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BOOK II—CLASS VIII 
PART I—GRAMMAR 
CHAPTER I 


NOUNS AND PRONOUNS 
x ESR Nouns 

1, ইংরেজিতে sentence শব্দটির মূল অর্থ what one thinks | আমাদের চিন্ত|- 
ধার! sentence বা বাক্যের মধ্য দিয়াই আত্মপ্রকাশ করে; তাই sentence লইয়াই 
Grammar-4a কা শুরু হয়। ইংরেজি ভাবার সব words আটটি বিভিন্ন শ্রেণী বা 
Part of Speech-4 বিভক্ত | o wore 

1. Noun; 2. Pronoun ; 3. Adjective; 4. Verb; 5. Adverb; 
6. Preposition; 7. Conjunction ও 8. Interjectipn. ১ 

মনে রাখিও, কোন word-aa কোন Part of Speech «| পদ হয় তাহা 

sentence-94 মধ্যে উহার function 4| কাজ ও relation অর্থাৎ অন্য word-43 
সহিত সম্পর্ক অনুসারে স্থির হয় । Sentence-aa ভিতরে ব্যবহৃত Al. হইলে কোন 
word-4a এককভাবে Part of Speech নিৰ্ণয় কর] যায় al 1 

1. দৃশ্য, অদৃশ্য, wee ৰা চিন্তনীয় সব কিছুরই নাম আছে; নাম ন! থাকিলে 
কোন্টি কি জীব বা! কি বস্তু, কোন্টি কোন অনুভূতি বা চিন্ত৷ তাহা জান। ব| জানানো 
সম্ভব হইত ন|। তাই Grammar-aa ভাষায় কোন কিছুর নামকেই Noun বা 
Naming word বলেঃ A Noun is the name of anything. 

Examples: Man, dog, rose, class, water, pity etc. 

Common Noun 
Man cooks his food. 

2. Man শব্দট কোন নির্দিষ্ট লোককে না বুঝাইয়া সমস্ত মানবজাতিকে 
বুঝাইতেছে অৰ্থাৎ ইহ। সব মানুষের সাধারণ নাম বা Common Noun. 

A Common noun is a name common to all of any kind of creatures 
or things. Examples: boy, bird, tree, country, etc. 

Proper Noun 
Raju is a good boy. 

3. এখানে Raju এই noun একটি ছেলের নির্দিষ্ট বা fas নাম--ইহ 

একটি Proper Noun. 


SIMSE LED ENGLISH GRAMMAR, COMPOSITION & TRANSLATION 


A Proper Noun is the proper or own particular name of a some 
one or something. 
N.B. Proper Noun-qa প্রথম অক্ষরটি Capital letter ql বড় হাতের 
লেখ! হবে | Examples:' Benoy, Joshim, India. 
Collective Noun 
Our team won the game. 
4 এখানে team শব্দটি কয়েকটি ছেলে বা! মেয়ে লইয়া গঠিত একটি দল | Team 


শব্দটি একটি দলবাচক noun বা Collective Noun : army, flock, party, etc, 
A Collective noun is the name of persons or things taken together. 


Collective Noun এর Singular Number হয় | 
Material Noun 
Rice is cur main food. 
5. Rice বলিলে এমন একটি পদার্থ ( material ) বুঝায় যাহা সব 71০৩কেই 
gata | Rice একটি Material Noun. 


A Material Noun is the name of some matter or substance of 
which things are made. Examples: water, milk, coal, iron, etc. 


N.B. আধুনিক পণ্ডিতগণ Material Nonnts Common Noun বলিয়| 
AAT করেন। 

Abstract Noun 
Honesty is a great virtue, 

6. Honesty বলিলে একটি বিশেষ quality বা গুণের নাম বুঝায়। যে 
word কোন গুণ, দোষ ব| অবস্থার নাম বুঝায় যাহা abstract অর্থাৎ material বা 
ইন্দিয়গ্রাহ নয় তাহাকে Abstract Noun বল৷ হয়। 

7. An Abstract Noun is the name of ৫ quality, state or action 

Examples: mercy, truth, virtue, kindness, health etc. 

N.B. কোন কোন আধুনিক পণ্ডিত Concrete Nounte Countable Noun 
ও Abstract Nounte Uncountable Noun বলেন | 

Special uses of Nouns 

8. ন ব্যক্তি বা বস্তু বিশেষের গুণগত সাদৃশ্য অৰ্থে Proper থৈ, ০7/৮এর পূর্বে article 
বসিয়া উহাকে Common Noun-9 পরিণত করেঃ 

Madhusudan was the Milton of Bengali verse. 


(i) Plural Numb:r-a ব্যবহৃত Proper Noun C, 
E om : 
There are three Sens in our class. হা 


Qi) বিশেষ ব্যক্তি বা qu বুঝাতে Common Noun Proper হয়ঃ Ma: 
the President live long. i 
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(ui) বিশেষ বা নিৰ্দিষ্ট কোন পদাৰ্থ বুঝালে Material Noun-43 আগে the 
বসিয়া উহাকে Common 207৮ পরিণত sta: The coal of Ranigung is 
of superior quality. 

(iv) Material Noun- Plural Number হইলে তাহা Common 
Noun হইয়| Iz: There are teas and teas. 

(৮) বিশেষ অর্থে Abstract Noun-43 আগে article বসিলে উহা! Common 
‘Noun হয: The intelligence of the boy is uncommon. 

Il. PRONOUNS 
9. একই Naming words বা Noun-এর বারংবার উল্লেখ শ্রুতিকটু হয় 
বলিয়| উহাদের বদলে J, we, you, he, they, this, that প্রভৃতি Pronouns 
j অর্থাৎ নামের Substitute-words বা! WAA ব্যবহৃত হয়। 


) 10. Pronoun নানাবিধ £ 
(a) Persona! Pronouns : I, we, you, he, she, it, they etc. 


(b) Possessive Tl Genitive Pronouns:. Mine, our, yours, 
his, hers, its, theirs. i 
(c) Reflexive Pronouns : Myself, yourself, himself, etc." 


(d) Emphasizing Pronouns : Myself, yourself etc. (subject-ce 
emphasize করিলে অর্থাৎ subject-c# বিশেষ জোরের সহিত বুঝাইলে )। 

(e) Demonstrative Pronouns : This, that, these, those, etc. 

(f) Interrogative Pronouns: Who? which ? what ? 

(g) Relative Pronouns : Who, which, that, as, etc. 

(h) Indefinite Pronouns : All, some, none, anyone, etc. 

G) Distributive Pronouns: Each, either ও neither. 


10. Pronouns-র বিভিন্ন ব্যবহার-_ 
4 ‘11. Nominative Case-4 
1 (G) Subject-ac|: He killed a tiger. 
1 (ii) GComplement-sC[: It was he who did it. 
y (iii) Nominative Absolute-4c%: He being cff, we left. 
12. Objective Case-4— 


G) ৩:১-এর Object-qti: Debu helped me. 
Gi) Preposition-«q Object-রূপে : Are you angry with me ? 
13. Possessive Case-4: This book is mine. 


iy 


; 44. Case in apposition-gt4: Usha, my friend, is here. 


es 


CHAPTER II 
OBJECTS: DIRECT AND INDIRECT 


Father gave me a nice pen. 

15. এখানে pen এই বস্তবাচক Nounf$ gave এই verbum object, আর 
me এই ব্যক্তিবাচিক pronounf?e এ gave verbfea¥ Object. উভয় Obiect? - 
(pen ও me ) Objective case governed by the Transitive verb gave 
অর্থাৎ Ge Transitive verb ata) নিয়ন্ত্রিত । বস্তুবাচক objectte Direct 
object (pen) ও ব্যক্তিবাচক objectte Indirect object (me) বলে! 
সাধারণতঃ Direct objectfs Noun এবং Indirect object Pronoun হয় | 

Exception: (i) I gave the cow her fodder. Indirect object 
cow ( জন্তবাচক ). (ii) The teacher gave the matter his prompt 
attention. 

(এখানে Indirect ও Direct objects কোনটিই ব্যক্তি, oe «| বস্তু 
বুঝায় না) 

Direct `s Indirect উভয়বিধ Objectqa Objective case Transitive 
Verb tai নিয়ন্ত্ৰিত (governed) | কিন্তু এ - Objective Case আশার দুই 
রকমের £ Accusative ( ব্যক্তিবাচক ) ও Dative ( বস্তুবাচক ) | 

Father gave me a nice pen, 

Indirect Objective Casets Accusative Case বলে—ine. Direct 
Objective Caset# Dative Case বলে—pen. 

আবার নীচের Sentencefécs Objectaa স্থান পরিবর্তন লক্ষ্য কর :— 

Father gave a nice pen to me. 

এখানে me এই Indirect Objectita Objective case governed by the 
Preposition to, কিন্তু ইহ| Direct Object 4| Accusative Casey পরে 
বসেছে। wwsh Dative 4| বস্তবাচক 045০এর আগে Preposition বসিয়ে 
Accusative বা ব্যক্তিবাচক Case« পরেও তাঁকে বসানো যায়। 

16. (a) Object দ্বিবিধ £ (i) Object governed by a Transitive 
Verb S (ii) Object governed by a Preposition. 

(b) Objective Cases f&f&&: (i) Direct Object—Dative Case 
ও (ii) Indirect Object—Accusative Case. 

(Tr verbs with Double Objects: এই বাইশটি verba ছুটি করে 
object থাকিতে পারে :s Allow, ask, bring, buy, deny, do, fetch, fine, get, 


give, grudge, lend, offer, owe, pay, promise, Save, send, show, t 


each 
tell and write. ন 
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N.R. tatg Transitive Verbএর সঙ্গে সম্পকিত হলে Accusative 
Casega Objectt* Direct Object (মুখ্য কর্ম) বলে, কারণ, Indirect 
Object ছাড়াই Bal এককভাবে Transitive Verba Objectqcl ব্যবহৃত 
হতে পারে 

Father bought a nice pen. 
এখন নীচের Sontencewfare Italics ব| হেলানে। অক্ষরে ছাপা! objectefsra 
catf- Direct Object ও কোন্টি Indirect Object তাহা লক্ষ্য কর : 
The teacher allowed him another chance. 
He asked us this question. 
I brought him an umbrella. 
Father bought me a pen. 
Mother denied me nothing. 
Our neighbour did them a good service. 
Fetch her a handkerchief. 
The Headmaster fined the guilty boys one rupee each. 
Get me alittle sugar. ( উচ্চারণ shugar ) 
He gave the problem mach thought. ` 


Exercise 


Q. Point out the hind of object in the following sentences : 


Kindly lend me your pen. They offered the boy a good oppor- 
‘unity. Lowe him ten rupees. We paid the worker his wages. My 
friend promised me another visit. Your help saved us a lot of time. 
I shall send you a good book. Sister showed me nice pictures. - 
The Headmaster teaches us English. Grandmother tells us funny 
stories. Father wrote me a fine letter. Itold everything to my 
friend. Mother bought a good coat for me. Ashok showed his 
pet to his friends. 


CHAPTER III 
RETAINED OBJECTS 


17. eta পূর্বেই শিখেছ যে, শুধু Transitive Verba? Object থাকে 
ও উহার Voice পরিবর্তন করিয়া একই অর্থ ভিন্ন রূপে প্রকাশ করে Sentence 
লেখা যায়। এখন যে সকল Transitive Verbqa Double Object অৰ্থাৎ 
Direct $ Indirect ছুরকমের Object থাকে, তাদের Voice পরিবর্তন নীচে, 
লক্ষ্য কর 
(a) The teacher gave us a new lesson. ( Active Voice ) 
G) A new lesson was given us by the teacher ( Passive Voice: 
with Direct Obj. as Subject ), 
(ii) We were given a new lesson by the teacher ( Passive 
Voice with Indirect Obj. as Subject ). 
উপরের Sentencef?a Active Voiceqa Transitive Verb ( gave ) 


-Direct ও Indirect ছুটি Object? ররেছে। প্রথমে উহার Direct Objectif | 


(lesson ) Passive Voice Subject হয়েছে কিন্ত Indirect Objectfé (us ) 
Object? রয়ে গেছে। আবার Indirect Object (us) দ্বিতীয় Sentence 
Subject হয়ে গেলেও Direct Object (lesson ) Objec-9 রয়ে গেছে। 
তবেই দেখা যাঁর, যে সকল Transitive Verbর ছুটি Object থাকে 
তাদের Passive Voice একটি Object Subjectq রূপান্তরিত হওয়ার পর 
একটি Object Object রয়ে যায়। ছুরকম Passive ৬০1০৩এর প্রতি ক্ষেত্রেই 
যে Objectfó 0৮1০০পেই থেকে যায়, তাকে Retained Object বল! হয়। 
প্রথম Sentenced us? Retained Object ও দ্বিতীয় Sentencea lesson? 
Retained Object. 
(b) Active : I lent him my pen, 
Passive: My pen was lent him (Retained obj.—him). 
Passive: He was lent my pen (Retained obj.—pen). 
(c) Active: He cfered me his own seat, 
Passive: His own seat was offered me by him. 
(Retained obj.—ime). 
I was offered his own seat by him, 
(Retained obj.—seat)- 
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(d) Active: Iowe you ten rupees. 
Passive : Ten rupees is owed you by me. - 
(Retained obj.—you). 
You are owed ten rupees by me. 
(Retained obi. —rupees). 
Exercise : 
Q. „Point out the Retained objects in the following senten:es : 
Let his dues be paid him. Let him be paid his dues. He was 
promised a reward. A reward was promised him. A lot of 
trouble was saved us by this step. We were saved a lot of trouble 
by this step. A reply was sent him. He was sent a reply. A 
। photo of my friend was shown them. They were shown a photo 
of my friend. We were taught English by the headmaster. English 
was taught us by the headmaster. Funny stories are told us by 
grandmother. We are told funny stories by grandmother. He- 
has been written a letter. A letter has beén written him, 


CHAPTER IV 
VERBS : MOODS 


18. তোমরা জান আটটি Parts of Speechaa মধ্যে Verb? সবচেয়ে 
অপরিহার্য অর্থাৎ Verbre বাদ দিয়ে কোন Sentence তৈরী হইতে পারে F ৷ 
৷ Verbs ছুটি প্রধান শ্রেণীতে বিভক্ত £ (i) Finite (যে সমাপিক! ক্রিয়ার সহি 
Subject যুক্ত থাকে ) Verbs ও (ii) Non-Finite ( Subject-বিহীন ) Verbs. 
Finite Verb তার Subjectaa Person ও Number দ্বার| সীমাবদ্ধ ( Finite 
=limited ) অৰ্থাৎ Subjects যে Person ও Number, Finite Verbane 
সেই Person ও Number zi | NNM 

এখন নীচের Sentenceefate read এই Verbi একই fami কিরূপ fen 
fem প্রকারে প্রকাশ করছে তা! লক্ষ্য কর__ 


(i) Iread this book carefully. Indicative 
( Statement ব| আত্মপ্রকাশ বুঝায় ) Mood (to 

Did you read this book carefully ? indicate = 

; to state or 


( Question বা প্রশ্ন জিজ্ঞাসা বুঝায় ) ask) 
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(ii) Read this book carefully. Eun ive 
(order, request, advice— আদেশ, অনুরোধ, (82, 
. উপদেশ বুঝায় = Command- 
) ing) 
(wi) If you read this book carefuily Subjunctive 
you will spe:k and write good English. Mood 
( condition, uncertainty— নির্ভর ও (Subiunctive 


অনিশ্চয়তা বুঝায় ) =joined on) 
(iy) You may try to read this bcok carefully. 
( এখানে to read এই Verbi শুধু কার্ধটর নাম ৷ Infinitive 
বুঝায় ) 
কোন Subjects সহিত সংশ্লিষ্ট না থাকাতে Infinitiveaa Number ও 
Person নাই । এজন্য আধুনিক পণ্ডিতগণ ইহাকে Mood বলির স্বীকার করেন 
sal | তাহাদের মতে শুধু Finite Verbএরই Moods হয়; সৃতরাং Moods তিনটি : 
(i) Indicative Mood (2) Imperative Mood ও (iii) Subjunctive 
Mood. ; 2 
I. Indicative Mood 
Health is wealth. Isit true? If he is ill, he is not happy. 
প্রথম sentenced be এই verba is এই আকার দ্বার! সাধারণভাবে কার্য করা 
লুঝায় ( simply states a fact )| 
দ্বিতীয় sentenced প্রশ্ন বুঝায় (asks a question); আর তৃতীয় 
sentence ( Supposition বা অন্গমানকে fact বা থাকা অবস্থাকে সত্য বলে 
aca লওয়া হয়েছে )। সে পীড়িত কি না জানা নাই, পীড়িত অবস্থাকে সত্য 
বলিয়া ধরে লওয়া হয়েছে | সকল sentenced? be এই verba Indicative 
mood হয়েছে । (Indicate=show, point out: Indicative point- 
ing out ). 

A verb is said to bein the Indicative Mood when it (i) states a 
fact or (ü) asks a question or (iii) expresses a supposition assumed 
as a fact, (assume = ধরে নেওয়া ) 1 

Il, Imperative Mood 

Doitnow. Kindly do it forme. Don’t tell a lie. 


Do এই verb প্রথম sentenced order বা আদেশ বুঝায়, দ্বিতীয় 


ডু 


> 
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sentence request «| অনুরোধ বুঝায় এবং তৃতীয় sentenced advice বা 
উপদেশ বুঝার | প্রত্যেক sentenced do এই verbfsq Imperative mood 


হয়েছে। 
Imperative mood«43 subject ‘you’ সাধারণতঃ উহা থাকে | 
Let us go. Let him come in. 


First ও Third persona’ Imperative moody sentenced প্রথমে let 
শব্দটি বসাইতে হয়| কিন্তু উহার subject অবশ্যই Second person, অর্থাৎ ‘yow’ 
অবশ্যই উহ্‌ থাকে | 

(You) let us go. (You) let him come in. 

A verb is said to be in the Imperative mood, when it expresses a 
command or prayer or request or advice. 

19. নিম্নলিখিত স্থানেও Imperative Moodখএর ব্যবহার হয় : 

(a) Condition বুঝালে_ must go, come what may. 

(D) Supposition বুবালে—Speak and die. (If you speak) 

Vote for my rival and suffer. (Vote—I£ you vote) 

(c) Prepositionst*I—1 will reach in time, bar accidents. 

(d) Conjunctionst* —Would you face him, suppose he were-to 

come ? 

(e) Absolute =] saw a large number of men, say two 

hundred. 

সাধারণতঃ Gate অর্থ বুঝাতে Imperative Mood বসে : 

(a) Order বা! Command (আদেশ )ঃ Get out. Halt. Speak or 

die. 

(b) Request (অনুরোধ )ঃ Come along, please. Tell him to go 

away. 

(9 Advice (উপদেশ )£ Don't neglect your health. 

(d) Prayer ( প্রার্থনা). Have pity on us. Save our souls. ' 

Exercise 


Name the Mood of ‘finite verbs in the sentences below : 

This paper is good. Are you ready ? Leave me alone. Kindly 
lend me a pen: Never tell a lie. We respect our teachers, Aren't 
children fond of sweets ? Take care of your health. 


Q. 
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ili. Subjunctive Mood 
19A. তোমরা জান Indicative Mood fact «| ঘটিত সত্য বুঝার, আর 
Subjunctive Mood supposition ( অনুমান ), condition ( সত্য ), doubt 
or uncertainty ( সংশয়" অথব। অনিশ্চয়তা) প্রভৃতি ভাব প্রকাশ করে। কিন্তু 
আজকাল ইংরেজিতে এ সকল অর্থ প্রকাশে Subjunctive Moodaa ব্যবহার ক্রমশঃ 
লোপ পাচ্ছে ও তত্স্থলে Indicative Mood«s ব্যবহারই বেশী চালু হচ্ছে। 


Subjunctive Indicative 
1. If it rain, I won't go out. If it rains I won't go out. 
( Supposing it rains). If he comes, I shall be glad. 
Though time be up, you will wait. Though time is up, you will 


wait. . 
2.3 Tf he come, I shall be glad. If he comes, I shall be glad. 
(His coming is doubtful or uncertain) | 
3. tUnless he consent, I can't see = Unless he consents, I can't see 
২, him. 
(His consent is doubtful) 
4, Whether he like it or not, Whether he likes it or not, I'll 


Till do it. 2০ 
5. Provided he come in time, Provided he comes in time, TIL 
Til help him. help him. 


20. বর্তমানে Subjunctive Mood শুধু নিয়োক্ত স্থলগুলিতে ব্যবহৃত হয় ঃ 
To express a supposition that is virtually negative : 
(agis অনুমান বুঝাতে ) If I were, If he were, If it were প্রভৃতি 
ব্যবহৃত হয় ৫ 
(i) II were you, I should join him ( H I was নয় ) | 
If he were here, he would help me ( If he was নয় ) | 
If it were so, he might be spared ( If it was নয় ) | 
Subjunctive Mooda ব্যবহৃত হলে to be verbএর Past Tense« উহার 
Plural Number ( Were ) বসাইতে হয়। 
Gi) Were I you I would go. 
Were he here, he would help me. 
Were it so, he might be spared. 
Had I known him before, I should have been careful. 
Should you do so again, you would suffer. 
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সাধারণতঃ Subjunctive Mood Verbএর আগে If বসে, কিন্ত প্র 
Verbaa পরে Auxiliary Verb থাকিলে তাহা এ [faa বদলে আত 
আগে আসিয়া বসে। 

N.B. Subjunctive 20900এর Ifaa পরে Past tense বাস্তবিকপক্ষে 
অতীতকাল বুঝায় না, বর্তমান বা ভবিষ্যৎ বুঝায়, এজন্য আধুনিক ইংরেজিতে 
Subjunctive mood«3 পরিবর্তে Indicative moodaর ব্যবহারের প্রতি 
অধিকতর ঝৌক দেখা যায়। অবশ্য Subjunctive moodaর sta Indicative 
mood«s পূর্বেও if, whether, that ও lest এই শব্দগুলি বসান হয়। 

21. Subjunctive Equivalents. 

May, might, shall, should ও would—«2 Auxiliary ৮০৮১গুলি উদ্দেশ্য 
বোধক Subjunctive formaa পরিবর্তে বসে। এজন্য এগ্তলিকে Subjunctive 
Equivalent বলা হয়। (i) Thataa পরে may ও might বসে, (ii) আর 
lest43 পরে should বসে 1 , 


I wrote that he might write back. Let him wait as long as he 
shal wish t». I should go if he asked me, If you were to work, 
you would pass. So help me God ( May God help me ). 


22. That and lest : 


(i) Be quick that you may catch the train, 
He worked hard that he might win a scholarship. 


(ii) Walk faster lest you should miss the train. 
He walked faster lest he should miss the train, 


23. To express a wish for the future in the Present tense ; 
May you be happy. May he live long. 


Present tense ভবিষ্যৎ কামনা বুঝায় বলিয়া এই জাতীয় verbts বলা হয় 
Optative. 

N.B. ‘Long live the Queen’ (Let the Queen live long ) এই 
Sentenceaa verb? আকারে Imperative হলেও অর্থে Subjunctive Mood. 

24. To express an unfulfilled wish for the present, Past tense 
is used: Oh that I had the wings of a dove. 

বর্তমানের অতৃপ্ত কামনা বুঝাইতে Past tense ব্যবহৃত হয় ও verbfór 
Subjunctive Mood হয়। i 
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25. To express an unfulfilled wish for the past. Past Perfect 

tense is used ( অতীতের ASS বাসনা বুঝাইতে Ds 
Would that you had been with me there ! 

26. In some phrases: Be that as it may ( সে যাই হোক ) |. come 
what may (যাই ঘটুক না কেন), I shall be eighty come Wednesday. 
(বুধবার SEF আমি অশীতি বর্ষে পড়িব ); Far be it from me to worry 
you, (তোমাকে বিরক্ত করা দরে থাকুক ) Pil do my best to help you. 

Exercise 

Q. Name the moods of the finite ver bs in the following sentences : 

If it rains, I shan’t go out. Ifit rain, I may not go out. Take 
care of the pence and the pounds will take care of themselves. 
Trust in God and do the right. Should you meet him, tell him to 
see me. If I were President, I would have abolished this custom. 
Long live our President. Let us forgive and forget. Were I there, 
there would have been no difficulty, Though he were my brother, 
I would not have excused him, Spare the rod and spoil the child. 
I saved some money lest you should be hard aps 


If he meets me, 
he will recognize me. If I met him, I should know him at once. 


CHAPTER V 
THE INFINITIVE 


27. তোমরা জান Infinitive শুধু ক্রিয়ার নাম 4] অবস্থা প্রকাশ করে। 
"Number, Person '8 Casedg সহিত ইহার কোন সম্পর্ক নেই। কারণ 
Infnitiveag কোন Subject নেই | সাধারণত: ইহার আগে to বসে। এই to 
কিন্ত Preposition নয়, ইহা! Infinitive <q sign বা! লক্ষণ মাত্র | 

28. Functions of the Infinitive 

Infinitive একটি Verb-form বা ক্রিয়ার আকার হলেও ইহা Noun, 

Adjective ও Adverbaa মত কাজ FA | নীচের উদাহরণগুলি লক্ষ্য কর : 
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(a) Infinitive as a Noun 

To lie is a sin ( Subject ). 

Ic is not good to lie ( Complement ). 

I wish to help you ( Obj. of a Verb ). 

I was about to start ( Object to a Preposition ). 

দেখ Infinitive উপরের sentenceefüce Nounএর মতন Subject, 

Object ও Complement4q কাজ করিতেছে | কোন কোন স্থলে Nouns3t 
Infinitiveds বদলে Introdustory It ব্যবহার করাই ভাল £ 


It is our duty to be punctual. It is necessary to save time. 


(b) Infinitive as an Adiective 

I have no time to spare. This is a house to let. To spare এই 
Infinitive Adjectiveaa মতন time এই nounকে qualify করে, আর to let: 
এই Infinitivef? house এই 0000 টিকে Adjectivag ata qualify করে | 

(c) Infinitive as an Adverb 

I come to help you (Adverb qualifying a Verb). 

He was glad to help me (Adverb qualifying an Adjective). 

To be frank, I am hard up now ( Adverbial Phrase used 
absolutely, বিচ্ছিন্নভাবে ) 

He was, so to speak, a vagabond ( Adverbial phrase used 
parenthetically—প্রক্ষিথভাবে ) | y 

29. Infinitiveas শ্রেণীবিভাগ আধুনিক পণ্ডিতগণ বর্জন করিবার পক্ষপাতী | 
প্রাচ'নপন্থীগণ Infinitivecs দুই শ্রেণীতে ভাগ করেনঃ 

(i) যে Infinitive কোন Finite Verbaq নি Object € - 
Complementatt কাজ করে তাকে Noun Infinitive বা Simple 
Infinitive বলা হয়। 

(ii) যে Infinitive কোন ‘Verb, Adjective a| অপর কোন Adverbte 
qualify করে তাকে Gerundial Infinitive ql Infinitive of Purpose বলা 
zal Gerundial Infinitive উদ্দেশ্য, কারণ প্রভৃতি বুঝা়। [ উপরে (b) ও 
(০'র Infinitivesfa দেখ ] | 
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N. B. Intransitive 4l Intransitiveরূপে ব্যবহৃত Verbএর Infinitiveaq 
পরে Preposition থাকিলে Si উহ্‌ রাখা যায় না 
Let me have a pen to write with. He wants a chair to sit on. 
I have no desk to sit at. 


Exercise 


Q. Supply suitable Infinitives to fill in the blanks below : 

1. ——in the open air is a healthy exercise, 2. I have a mind 
——with you. 3. He came——my dictionary. 4. I went-— 
the circus. 5. Her voice is sweetC-— . 6. It was a good song 
to. 7. The bell was too far 


heard. 8. Some. people live 
- 10. He was about—-— his speech. 
11. We felt sad——his sorrows. 12. May I have a desk——at ? 


—. 9. A coward fears 


30, Present and Perfect Infinitives ৬ 
(a) I wanted to see you ( to have seen হয় 31) | 
I thought to write the letter ( to have written হয় না)। 
re) 


যে সকল verb-q আদেশ, ইচ্ছা, আশা, আকাজ্া বা আশঙ্কা বুঝায় তাদের 
পরে Present Infinitlve ব্যবহৃত হয়। 
(b) But for this accident, I would have come. (would come হবে না) 


We hoped to have succeeded, but we failed, (আশা অপূর্ণ ) 
We hoped to succeed and we did succeed. } (আশা পুর্ণ) 
I intended to meet him and I did. 


I intended to have m-t him but I could not. (আশ অপূর্ণ) 
যে সকল verba অতৃপ্ত বাসনা বুঝায় তাদের পরে Perfect Infinitive বসে। | 
31. Omission of ‘to’ as the sign of the Infinitive | 
Infinitiveaa চিহ্ন 40’ নিম্নলিখিত স্থলে উহা থাকে; 1 | 
(a) Active voiced bid, feel, hear, let, make, please, see ও 


watch এই ৮০:৮গুলির পরে__ 
I bid you go (to go). He felt the earth sink bran him (to 


sink). 
(to go). 


I heard you shout my name (to shout) Let the bird go 
We made him come back ‘to come), Please lend me 
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your pen (to lend). I see him go there (to go). I watched you 
leave the station (to leave ). 
(b) Had better, had rather, had sooner প্রভৃতি phraseaa পরে__ 
You had better keep quiet. He had rather work than sit idle. 
(c) Dare ও need এই verb ছুটির পরে negative থাকলে ‘to’ উদ্‌ 
থাকে এবং third person, singular number ও present tense anes 


al needs হয় না, অর্থাৎ 5 যোগ হয় না। কিন্তু affirmation অর্থে dares বা 
needs হয়-- 


(Neg ) He dare not go there. (Affir.) He dares to go there. 
He need not go there. He needs to go there. 
কিন্তু dare ও 09০৫এর পূর্বে Auxiliary Verb থাকিলে negative সত্বেও 
‘to’ উহা থাকে ন|- 


He does not dare to go. I may not need to ask your help. 

N. B. (i) I dare say এই কথাটি idiom ( ইহার অর্থ perhaps); ইহাতে 
dares পরে ‘to’ বসে ন|। I dare say he forgot to reply. 

(ii) He must needs go. এখানে needs শব্দটি adverb, ইহার অর্থ 
necessarily. ( আবশ্তিকভাবে ) 

(iii) Dareaর past tenseর দুইটি form «| আকার £ dared ও durst. 
Durst শুধু negative4q সঙ্গে বসে আর dared affirmative ও negative 
উভয়ের সঙ্গে বসে I 

He daed to go (durst হয় না.) ৷ He dared not go. He durst not go. 

(d) But, except ও than পরে Infinitiveaa ‘to উহ্‌ থাকে-- 

He did nothing but sing. 
I am more willing to obey than command. 

32. Split Infinitive : (Split broken apart—faue, (aga)! To 
ও Infinitivest  মধ্যস্থলে Adverb বসে তাদের বিচ্ছিন্ন করলে Split 
Infinitiveat দোষ ঘটে। 

I agreed to thoroughly go into the matter ( এরূপ Infinitiveaq 
ব্যবহার বর্জনীয় )! 

I agreed to go thoroughly into the matter. 


or, I agreed to go into the matter thoroughly. 
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Exercise 

Q. Correct the following : 

He bade me to go. You had better to change your Seat. 
He dares not go. You dared not to challenge him, You must 
need to accept the offer. He needs not go home now. A healthy 
man needs not to take medicine. I had rather ৪০ without delay. The 
gentleman did nothing but laughed at his fate. I wish to strongly 
object to your proposal. He seems to rather enjoy our misfortunes. 


CHAPTER VI 
PARTICIPLES 


33. Verb-Adjectives 
Playing football, we went to rest. 
The goal-keeper stopped a well-played ball. 


Play এই verbia পরে "ing € -ed যোগ করে playing ও played এই 
word দুইটি গঠিত হয়েছে। ‘Playing’ প্রথম sentenced we এই proncung? 
পূৰ্বে বসে adjectives’ মত কাজ করেছে। আর দ্বিতীয় sen tence 
played শব্দটি ball এই nounaz পূর্বে বসিয়া adjectiveay কাজ করছে। 

_ Playing ও played উভয়েই verb থেকে গঠিত কিন্ত adjectivedর হ্যায় কাজ 
FAR! স্থতরাং এদের Double Part of Speech বলা যায়। Verb 
থেকে -ing বা -ed, -t, -en যোগে গঠিত ৪15০৮৮৪কে Participle -বলে। 
উপরের sentenced playing ও played উভয়ই Participle. ý 

A Participle is a double part of speech (a verb-adjective ) which 
is formed from a verb and which works like an adjective. 

84. Present and Past Participles 
Present Participle 

-ing 
I am reading a book. 
Reading this book, I learnt much 
I found him reading a book. 
I saw a sleeping dog. 
Do not kill singing birds. 
He is a walking dictionary. 


Past Participle 
-d, -ed, -t, -n, -en, -ne 
He is a retired man. 
We eat boiled rice, 
A burnt child dreads the fire, 
He is a known man. 
] was a rotten fish. 
“Tt was e half-done work, 


| 
| 
| 
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(a) বী দিকের sentenceefa লক্ষ্য করে দেখ, verbal সঙ্গে -ing 
যোগ করে Participleefa গঠিত হয়েছে : verbam সঙ্গে -ing যোগ দিয়ে যে 
সকল participle গঠিত হয়, তার! এ verba কাজ অসমাপ্ত অৰ্থাৎ চলছে 
বুঝার, তাই তাদের Present Participle Wil হয়। Reading, sleeping, 
singing ও walking উপরের sentenced Present participle. cq Participle- 
গুলি Transitive verb থেকে গঠিত হর, তাহাদের object থাকে; প্রথম তিনটি, 
sentence দেখ। পরের তিনটি sentenceএর Participles লক্ষ্য করলে 
দেখবে ওরাও, verbay সঙ্গে -ing যোগে গঠিত হয়ে adjectives কাজ 
করছে। 

A Participle which is formed by adding-ing to the verb and which 
states an action as going on or incomplete, is called a Present 
Participle because it refers to present time. 

N.B. Building শব্দটি Noun ও Participle উভয়ই zy— 

Writers Building (Noun). Building a house, I lived in it 

= (Participle). 

(b) ডান দিকের sentencesface দেখ verbs শেষে -৫. -ed, -t, -n, -en 
ও -ne যোগ করে : participlesfa গঠিত হয়েছে। যে participleefs; 
vertbএর শেষে -d, -ed, -t, -n, -en, -ne যোগে গঠিত হয়, তাতে 3 
verb কাজ সমাপ্ত হয়েছে বুঝায়, এজন; তাদের Past Participle q | 
Retired, boiled, burnt, known, rotten € done—এই শবগুলি Past 
Participles. 

A Participle which is formed by adding, -d, -ed, -t, -n, -en 
or -ne to the verb and which states an action as completed is calea 
a Past Participle as it refers to past time. 

N.B. Have এই Auxiliary verbaa সহিত -ing যোগ করে Pas: 
Participleas পুর্বে বসালে তাকে Perfect Participle বল| &4—Having 
finished the work, we retired. 

35. Nominative Absolute : i 

(a) God willing, we shall succeed. He being ill, his son came. 

প্রথম sentenced willing এই Present Participlef God এই noun-ag 


2 


\ 
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সহিত যুক্ত হয়ে একটি phrase গঠন করেছে, কিন্তু এই sentence অন্ত 
verb-aa সহিত God এই nounat কোন সম্পর্ক নেই | দ্বিতীয় sentence 
being 42 Present participle He এই pronounaq সঙ্গে বসে একটি 
phrase গঠন করেছে, কিন্তু sentenceay অন্য verbaa সহিত তার কোন 
সম্পর্ক CE! Present participle যদি কোন noun 4| pronouraa সঙ্গে 
বসে এমন একটি phrase গঠন করে যার সঙ্গে এ sentenceag অন্ত verbar 
কোন 71:84 থাকে না, তবে সেই noun বা pronoun Nominative Absol: te 
বলা হয়। উপরের sentence God এই noun ও He এই pronouns 
Nominative Absolute. Noun বা pronoun যদি 
nominative হয়, তবে তা কখনও Nomirative absolute 
(Absolute—loosed from, standing alone— বিচ্ছিন্ন ). 

The noun or pronoun joined to a present participle 
connected with any other verb in 
Nominative Absolute, 


কোন verbaq 
হতে পারে না। 


without being 
the sentence is said to be 


(i) Participle কখন কখন absolute phrase উহ্‌ থা 


ক-_]Joy over, 
gtivf prevails [joy (being) over]. 

(ii) আবার কখনও কখনও Present Participleay পূর্ববর্তী NOMIN ee 
absolute উহ থ [t$—Granting the order is issued, what is to be done? 

38. কতকগুলি Present Participle অবার noun q| pronoun ছাড়াই 
preposition ql- adverbaq মত ব্যবহৃত হয়, যেমন considering, judging, 
concerning, regarding, respecting, talking, speaking, assuring, 
according (to), owing (to). 


Considering the circumstances, you were justified. 
Roughly speaking, the two proposals were identical, 


37. প্রায়ই owing to অর্থে ভুল করে due totg prepositionরপে ব্যবহার 
করা হয়, কিন্তু due শব্দটি adjective: I could not come owing to illness 
(due to নয়) | 

38, Unrelated or Misrelated Participles 

যে sorde সহিত Participleay স্বাভাবিক সঙ্গতি থাকে উহা! তারই 
সঙ্গে যুক্ত হয়: As (or while ) I was going to school, a dog bit me, 


ee ee ee সাধ ee ae 
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( Going to school a dog bit me লেখা ভূল, কারণ Nominative ০০৫-এর 
সহিত going to schools সঙ্গতি নাই। 

89. Gerunds ( Verb-Nouns ) : 

Present participleaa রূপ Gerundas সহিত অভিন্ন । তাই এদের ব্যবহারে 
ভুল হতে পারে। পাঠ্যস্থচীতে Gerunday উল্লেখ না থাকলেও এখানে সে বিষয়ে 

ংক্ষেপে আলোচনা করা হল। 

Reading makes a man wise (subject). I like rcading (object 
of a Tr. verb). 

Are you fond of reading? (object to a preposition). My 
hobby is reading ( complement ). 

Read এই verbia সহিত -ing যোগ করে শব্দটি গঠিত হয়েছে। কিন্তু 
ইহা participle নয়, কারণ ইহা! adjectivex মত ব্যবহৃত হয় নি: n০খunএর 
মত subject, object ও complementরপ ব্যবহৃত হয়েছে । সুতরাং reading 
শব্দটি read এই verba সহিত -ing যোগে গঠিত হলেও noundx ন্যায় কাজ 
করছে বলে ইহা একটি Double * Part of Speech. ইহাকে Gerund ql 
Verb-nouu বলা হয়। 2 

A Gerund is a double part. of speech which is formed from a 
verb and which works as a noun. 

Gerund4 object থাকতে পারে : Reading good books makes a man 
wise. 

(i) Be% have হতে গঠিত Gerund, Past participleaz সহিত যুক্ত 
হয়: 

I was afraid of being cleated. I am proud of having beaten the 
record. 

(ii) Gerundর পূর্ববর্তী প্রাণিবাচক Noun ও Pronounaর Possessive 
হয়? Noun 4| Pronoun অপ্রাণিবাচক হলে Participle বসে £ 

I object to your saying that. 

What do you think of my son’s being a lawyer ? 
Pardon my not attending the meeting ( me নয় ) | 

I have no objection to the letter being sent (participle). 


NB এখানে ‘being sentc$ Gerundive participle বল] হয় | 
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40. Participle (Verb- Adiective) ` Gerund (Verb-Noun) 
Isaw a sleeping dog. It is my sleeping room. 
He seems to be a walking dictionary. I lost my walking-stick, 
We heard a running commentary. They raced ona running 
track, 

It is a reading lamp. 
Get me a writing pad. 
He stopped smiling. 

N.B. Gerunday wordefaa আগে for বসিয়ে পড়লেই Participleay 
সহিত উহার পার্থক্য বুঝা যায়ঃ for sleeping, for walking, etc, 


Exercise 
Q. Correct the following sentences :— 


It is a hanging lamp. 
Writing the letter, I posted it, 
He stopped smiling. 


I was benefited by reading of good books, What do you think 
of me learning shorthand ? My house can be seen going to the 
riverside. Being a doctor we may suppose he knows hygiene, 
Having failed in his first attempt, no further trial was made, [ 
'could not go due to shortage of funds, 


———— 


CHAPTER VII 


DEFECTIVE & AUXILIARY VERBS 
( Anomalous Verbs or Special Finites) 
41. Defective Verbs 
Can, ought, must, dare, need প্রভৃতি Verbefa সব রকম Mood ও 
Tense ব্যবহৃত হয় ন! বলে ওদের Defective Verbs বলা হয়। 


Defective Verbs are those that are not used in all the Moods and 
Tenses. 
42. Can 
Can একটি Defective Verb, ইহার Present tense 
tense (could) ; কিন্তু ইহার Future tense qj অন্ত কোন form 
To be able দ্বারা এর অন্ত কার্য প্রকাশ করা যায়ঃ 


I hope I shall be able to meet you, 
I hope to be able to meet you, 


(can) ও Past 
বা আকার নাই। 
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Cana Imperative Mood নেই , non-finite form অর্থাৎ Infinitive, 
Participle ইত্যাদিও নেই | 
Can একটি Transitive verb: পরবর্তী Infinitive এর object. 
She can sing ( is able to sing ). 
Negativeaa সঙ্গে can এক word-att লিখতে 2i—cannot (can't). 
43, Various uses of Can 


(i) Permission ( অনুমতি অৰ্থে): 
You can go out now (you are permitted to go out now). 
You canfot (can't) go out before I leave the class. 
(i) Right (অধিকার অর্থে)? You can't travel without a ticket. 
(You have no right to travel---). 
(iii) Power or ability ( সামৰ্থ্য ace): 
Man alone can speak (is able to speak). 
Can you swim ? No I cannot (can't). . 
(iv) Permission অর্থে May-a বদলে can ব্যবহার না করাই ভাল। তবে 
ব্যবহার কর! যায় যদি অনুমতি পাওয়া নিশ্চিত হয়ঃ Can I come in, sir ? 
(v) Possibility বা সম্তাবনা অর্থে £ How can I trust a liar ? 
(How is it possible to trust...). 
That can’t be so (that is not possible to be so), 
, (vi). Sarcasm অর্থাৎ ব্যঙ্গ বা শ্লেষোক্তিতে: A mother can sometimes 


be so cruel. 
50 S.C.E R T., West Benga 


Date PUTES 
Acc. No 


44, Ought 


We ought to regard our elders. 


XIII 


Mee se ০৬৭ acoso nas ৯৯০ 


You ought to have helped me. 
Present Tense অথবা! Past Tensea ought4q form বা আকার একই 
থাকে। ইহা এখন শুধু duty বা কর্তব্য অর্থে ব্যবহৃত হয়। এই Defective 
Verbfé Transitive ; পরবর্তী Infinitive (to regard) ইহার object. Ought- 
এর পরবর্তী Infinitive4 to বসে এবং কখনও উহা understood বা উহ 


থাকে না ZA T., EON 


fu Library “aN 
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> N;B. Ought প্রাচীন ইংরেজিতে to owe এই verbaa Past Tensegts] 
ব্যবহৃত হত £ You cught (owed) him some money, 
45. Must 
শুধু Present Tense ব্যবহৃত হয় বলে এবং Singular ও Plural 
Numberg এর আকার অভিন্ন থাকে বলে Must একটি Defective Verb. তবে 
এর ব্যবহারে Future ও Past অর্থাৎ ভবিষ্যৎ ও অতীত কার্ধের উল্লেখ থাকতে 
পারে। 
(i) T must go now. (Present Tense বুঝায়) 
(ii) Soldiers must obey orders ( Immediate obligation বা আস্ত 
কৰ্তব্য বুঝায় ) 
Gii) You must see me tomorrow (Immediate future বা অতি 
নিকট ভবিষ্যৎ বুঝায়) 
(iv) I must meet him before I go ( determination দৃঢ়সংকল্প 
বুঝায় )। 
(v) You must finish the job to earn your wages (necessity বা 
প্রয়োজন বুঝায় ) | 
What is fated must come to pass ( অপরিহার্যতা বুঝায় )। 
(vi) He must have reached by this time (Strong Inference বা 
প্রবল অনুমান বুঝায় ) | 
(vii) The news must be true ( certainly বা নিশ্চয়তা বুঝায় )। 
(viii) We must pay our fees ( obligation বা দায়িত্ব বুঝায় )। 
(ix) A friend must be sincere (duty বা কর্তব্য বুঝায় )। 
(x) They were warned that they mustn't ( must not ) .be late 
( Past বা অতীত ঘটনা! বুঝায় ) | 
(xi) He must be away when we wanted him most (annoyance 
at past action— We] «icf বিরক্তি বুঝায় )। 7 
46. Dare = 


এই Verbf Ordinary Finite verb € Defective verb এই ছুই ভাবেই 
fea ভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়। 3 
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(a) Defective verb হিসাবে ইহাৰ অর্থ having courage. কারণ 
পরে Negative থাকলে এর সঙ্গে Third Person Singular Numbers 
ত যোগ হয় না। 

He dare not approach me. (He has not the courage to approach 
me )—Negative. 

He dares to approach me again. (Affirmative) 

He dared to approach me again. (Affirmative. বলে durst হয় না) 

He dared (durst) not approach me again. (পরে Negative থাকলে 
Past tense dared ও durst উভয়ই form? ব্যবহার করা যায়)। 

' (b) Ordinary Finite verb হিসাবে ইহা Defective verb হয়, কারণ 
তখন ইহা to challenege বা We আহ্বান করা অর্থে সব রকম Mood ও Tense 
বাবহৃত হয়ে থাকে £ 

He dares me to compete with him. (challenged me ) 

He dared me to show my power. ( challenged me ) 


N. B. I dare say একটি Idiom যার অর্থ Perhaps বা suppose, ` 
47. Need 

Dareর হ্যায় Neede Ordinary Finite Verb ও Defectire Verb দুই 
ভাবেই ব্যবহৃত হয়। 

(a) Defective verbat neede dareaর মত আর একটি Defective 
verb. কারণ, পরে Negative থাকলে অথবা Interrogativesty ব্যবহৃত হলে 
Need« Third Person Singular Nun berae daresর বদলে darega মত 
needs বদলে need হয়ঃ 

(i) He need not attend every day (need not=is under no 
necessity) 

(ii) Need he go with you ? 

(b) Ordinary Firite verbst* এর অর্থ require বা want এবং 
যথানিয়মে সব রকম Mood ও Tense ইহা ব্যবহৃত হতে পারে : 


He needs to save money, He will need more time. 
He does nct need to save money. He necded our help. 


48. Used 
Used (উচ্চারণ ust) একটি Defective verb! ইহার অর্থ অভ্যস্ত 
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(accustomed ). ইহার Negative ( used n't ) ও Interrogative (used he) 
কথাবার্তার মধ্যে প্রশ্নোত্তরে ব্যবহৃত হয়: 
The old man used to eat opium. 


Q. Usedhe? (or, Did he? ) 
Usedn’t he? ( Didn't he ) 
এই used কথাটি Ordinary Finite 


ও Weak Verbaq Past tense 
form * | 


Ordinary Finite বা Principal verb to use একটি Full verb, কারণ 
ইহা! সকল রকম Mood € Tense ব্যবহৃত হয়। এর Past Tense ও Past 


Participle used উচ্চারণ uz; কিন্ত Special Finite ও Defective 
used at উচ্চারণ ust. 


Exercise 

Cor: ect the following : 

He bade metogo. You had better to change your plan. He 
dares not go. You dared not to challenge him. You 10056 need 
accept his offer. He needs not go home by this train. A healthy 
man needs not to take medicine, I had rather gone there, The 
gentleman did nothing but laughed at his misfortune. I wish to 


most emphatically deny these Charges. He seems to ra 


ther enjoy 
our misfortune. 


শী 


49. Auxiliary Verbs 
To Be, to Have, to Do, Shall, Will ও May 
নে সকল Verb Inflection বা আভ্যন্তরীণ আকারের পরিবনের রীতিতে 
tense গঠন করতে পারে না, তাদের Tense গঠনে be, have, do, shall, will 
ও may শুধু এই ছয়টি verb-? সাহায্য করতে পারে। এজন ইহাদিগকে Auxiliary 


Verbs বা Helping Verbs বলে | নীচের উদাহরণগুলি লক্ষ্য কর-- 
62 


have 
do 


He is writing a letter, 
They have left for home, 
We did not like to wait. 
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shall I shall see you tomorrow. 
will Will you help me ? 
may Work hard that you may pass. 


N.B. Anomalous Verbs (Greek an-not: anomalous=not 
general, special, not ordinary). অতি সাম্প্রতিক পণ্তিতগণের মধ্যে কেউ 
কেউ বারটি Defective ও Auxiliary Verb বেছে নিয়ে চব্বিশটি আকারের 
ব্যবহার অনুযায়ী তাদের নাম দিয়েছেন Anomalous Verbs বা Special 
Finites. @ verbsfs যখন Ordinary বা General Finiteরপে ব্যবহার হয় 
তখন তার। Principal Verba সহিত অভিন্ন । 1. be (am, is, are, was, 
were), 2, have (have, has, had), 3. do (do, does, did), 4. shall, 
5. will, 6. may, 7. can, 8. must, 9. ought, 10, need, 
ll. dare ও 12. used. 

50. Some Anomalous Finite Verbs used both as Auxiliary 
Verbs and Ordinary Finite Verbs (Principal Verbs) : 


Verb Auxiliary Ordinary Finites (Principal) 
be Iam going. I ama teacher. 

He is coming up.: He is busy . 

You are writing. Are you ready ? 

Ram was reading. She was late. 

We were waiting. They were right. 
have I have seen it. I have no time. 

Bapu has gone away. Have you a sister ? 

They had met me before. She has a chance. 

We had a holiday. 

do I don't like it. Idomy homework. 

How do you know it ? He does his duty well. 

I do believe you. We did most of the work. 


উপরের sentencesfaa দুদিকের verba প্রতি লক্ষ্য কর। বাঁদিকে দেখ, 
be, have ও do এই verb তিনটি যখন Helping বা Auxiliary verbacy অন্য 
verbaa সঙ্গে থেকে তার Tense গঠনে সাহায্য করে তখন তার! 
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Anomalous Verbs বা Special Finites. আবার যখন এককভাবে verbuy 
কাজ করে তখন তার! Ordinary Finites বা Full বা Principal Vecbs 
(ডানদিকে )। 

51. আবার Affirmative Sentence-@ যদি Anomalous Finite না 
থাকে তবে non-anomalous "verbts do এই anomalous verba সাহায্যে 
অন্প্রসারণ করিনা Negative ও Interrogative গঠন করা হয়; do verb তখন 
Auxiliary বা Helping verb. 


(i) Affirmative Negative 
I know him. I don’t ( do not ) know him. 
I knew him. I didn't ( did not ) know him. 
He goes home. He doesn't ( does not ) go home. . 


( He goesn't home z না) 
Interrog ative 
He comes. Does he come? Doesn’t he come ? 
They came. Did they come? Didn'c they come ? 
N.B. (i) Emphatic Affirmative গঠনেও do Auxiliary verba 
কাজ করেঃ Ido believe you. Do keep quiet. a 
(ii) Do ordinary finite 4l full verbacye ব্যবহৃত হয়, তখন উহ। 
non-anomalous | ordinary finite 4| Principal Verb: 
I did much for him; Do your duty. 
52. May 


Verb | Auxiliary (Helping) verb Ordinary Finite (Principal 
or Full) verb 


May May God save you. You may try again (Permission 
( wish বা কামনা বুঝায় ) বা অনুমতি বুঝায়। ) 
ৰ Work hard that you may Take your umbrella, for it may 
pass. (Purpose বা উদ্দেশ্য rain. ( Possibility qi সম্ভাবনা 
বুঝায় ) বুঝায়) 


G) Subjunctive Mood গঠনে Purpose ( উদ্দেশ্য ) ও Wish (চকামনা ) 
s বুঝাতে May Auxiliary ver bact ব্যবহৃত হয়। 
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(i) Permission ( অনুমতি) ও Possibility অর্থে May Ordinary Finite 
বা Principal verbরূপে ব্যবহৃত হয়। এখন ইহা একটি Transitive verb ও 
পরবর্তী Infinitive যথাক্ৰমে (i) try ও (ii) rain ইহার object (ডানদিকের 
সারি দেখ ) ৷ 

N.B. Can Auxiliary verb নয়, Defective verb কারণ ইহা সব Mood 


ও Tensed ব্যহত হয় ন৷ | 
53 Shall and Will ( Auxiliary ও Principal Verbs ) 


Verb Auxiliary (Helping verb) Ordinary Finite 
(Principal or Full verb) 


Shall I shall go soon (Simple Future I will not tell a lie. 


Tense বা শুধু ভবিষ্যৎ কাল বুঝায়) (Determination 3l দৃঢ় সংকল্প 
বুঝায় ) 


We will help you in your 
difficulty. (Promise বা 
প্রতিশ্রুতি বুঝায় ) 


If youcome late, you shall be 


We shall play again ( এ), 


Will You will pass the test ( এ), 
প্রদর্শন বুঝায় ) 


He will write to me ( & ). “Monday shall be a holiday,” 
said the Headmaster. 


They will sail in a day or ( command, order “বা আদেশ 
two (এ). বুঝায় ) ৷ 
কোথায় shall ও কোথায় will ব্যবহার করতে হয় তাহা মনে রাখবার 


পক্ষে নিয়লিখিত ইংরাজী কবিতাটি মুখস্থ কর! ভাল ঃ 
“Shall in the First Person simply foretells ; 
In Willa threat or else a promise d wells ; 
Shall in the Second and Third does threat ; 
Will simply then foretells a future feat." 
53. Shall and will ( শুধু Future Tense ব্যবহৃত হয় ) 
Simple future tense, 


( শুধু ভবিষ্যংকাল ) 


You will pass the examination. 


I. TI shall see you tomorrow. | 
He will go in a day or two. 


punished (threat বা ভীতি" 
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(i) First persona shall এবং Second ও Third persona will যখন 
শুধু future tense বা ভবিষ্যংকাল বুঝায় তখন এর! Auxiliary Verbs, 


(৮) কিন্তু যখন ইহারা promise ( অঙ্গীকার ), determination ( দৃঢসংকল্প ), 
threat ( ভীতিপ্রদর্শন ) বা command (আদেশ) বুঝায় তখন এরা Principal 
Verbs: First persona will ভবিষ্যাৎকালের সহিত বক্তার দৃঢ়সংকল্প বুঝায় £ 

Iwill do my best to help you ( future with implied promise বা 


অঙ্গীকার বুঝায় ) | 


We will be more careful in future ( future with implied deter- 


mination 3| দৃঢ়সংকল্প বুঝায় ).1 

(iii) Second @ Third persona shall ভবস্যৎকালের সহিত বক্তার 
আদেশ, অঙ্গীকার ও ভীতিপ্রদর্শন বুঝায় t 

The bearer shail not wait (future with implied command বা 
‘আদেশ বুঝায় ) I 

If you go, you shall be punished (future with implied 
বা ভীতিপ্রদর্শন বুঝায় ) i 

The first boy shall get a reward ( 
বা অঙ্গীকার করা বুঝায় ) | 

Monday shall be a holiday ( future with implied command | 
আদেশ বুঝায় )। 


threat 


future with implied promise 


IL (i) Questions ( প্রশ্নজিজ্ঞাসায় ) First persona shall ও Second 
Person will শুধু Simple future বা সাধারণ ভবিষ্যৎ gars | 
Shall I use your stick ? Will you go home now ? 
(ii) Question 4 Third persona ভবিষ্যঘকাল বুঝাতে will এবং আদেশ 
বা ইচ্ছ। বুঝাতে shall বসে | 
Will he post the letter now ? 
(Simply inquiring about future action—ভবিয্যংকার্য সম্বন্ধে এশ্ন- 
জিজ্ঞাসামাত্ৰ বুঝায় ) | 
Shall he post the letter now ? 
(Is it your desire that... ইচ্ছা বুঝায় ) 1 
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54. Should and Would 
Shall ও willqs Past tense (future in the past ) should ও would 
shall e willএর মতই ব্যবহৃত হয়| To like, to care, to be glad, প্রভৃতি 
verb«g সহিত First Person should ব্যবহৃত হয়-_] should libe to meet 
your brother. (would like বলা ঠিক নয়, কারণ like এই verbaq মধ্যেই 
willingness এই অর্থ নিহিত আছে ) | 
Subjunctive Mood should যে কোন Personya পরেই বসতে পারে | 
Purpose «| উদ্দেশ্য বুঝাতে Auxiliary verbwi should শুধু lest এই 
Conjunctionaর পরে বসে £ 
He walked fast lest he should miss the train. 
55. Should and Ought 


We ought to do it ( It is our duty to do it ). 
We should do it ( It is proper for us to do it). 


Oughtaa পরে infinitive4s ‘to’ বসে, should পরে উহা উহা থাকে। 
Ought শব্দটি duty «| কর্তব্য অর্থে এবং should শব্দটি propriety «| সমীচীনতা 
অর্থে ব্যবহৃত হয়। 

Exercise 
Q. Point out the Auxiliary & the Defective Verbs in the following 


sentences : 

Iam waiting for you. We waited to havea rest. He failed to 
turn up in time. Did he fail to join you? They have named the 
baby Subhash. Name your books. He made me what I am now. 
Ihave made my mark in games through his coaching, We heard 
his voice. He didn’t hear what we had said. We found the room 
vacant. We have found the lost pen. Do you have tea with your 
tiffin? Have you got back the book you lent him? Be honest. 
Don't be crying for the moon. We' often £o there. Are you going 
home now ? There are tigers in the Zoo. Tigers are found in hot 


countries. 


CHAPTER VIII 
ANALYSIS OF COMPLEX SENTENCES 


I. THE CLAUSE 


(a) We no longer say/that there is man in the moon. 

(b) We believe the men/who visited the moon. 

(c) These space-travellers gave us facts/when they returned to 

earth. 

$6. উপরের sentencesf পড়লেই বুঝা খায় যে, ওদের wordely 
এলোমেলোভাবে ন! বসে অর্থবহ group of wordsary sentence গঠন 
করেছে। প্রথম sentence-4 no longer ও in the moon. এই word-group 
ৰা শবসমষ্টি ছুটির অর্থ আছে কিন্তু Finite Verb ( 9১1৩০--যুক্ত verb) নেই, 
কাজে কাজেই এদের Subject ও Predicate নেই। এদের Phrase বলে। 

A phrase is a meaningful group of words without a finite verb. 

57. এখন আবার দেখ প্রতিটি sentencets? একটি রেখা টেনে a ছুটি 
Group of words« ভাগ করা হয়েছে তাদের প্রতি word-groupu? একটি 
Finite Verb রয়েছে অর্থাৎ Subject ও Predicate আছে। qat এক একটি 
word-groupte Clause বল! হয় | 

A Clause is a meaningful group of words having a finite verb and 
forming part of a sentence. 

Phrase ও Clause উভয়েই Sentenceay অংশ ; তাদের মধ্যে গ্রভেদ এই 
যে, Phrase« Finite Verb থাকে না, আর Clause4 Finite Verb থাকে অর্থাৎ 
Subject ও Predicate থাকে | 

Simple Sentenceর Analysis তোমর! পূর্বেই শিখেছ। তোমরা জান 
Simple sentenced একটিমাত্র finite verb থাকে, তাও একটি Subject 
ও একটি Predicate দিয়ে গঠিত। তবে clauscus সহিত তার পার্থক্য এই যে, 
Clause কৌন বৃহত্তর sentenceda অংশ বলে তাকে Simple Sentence বলা 


যায় না। কারণ Simple Sentence স্বয়ংসম্পূৰ্ণ অর্থাৎ অপর কোন sentenceaa 
অংশ নয়। 
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58. The Principal and the Subordinate Clauses 

প্রথমে যে তিনটি sentence দেওয়া হয়েছে তাদের প্রতিটিরই ছুটি ছুটি 
করে clause আছে; সেই clause ছুটির একটি অপরটি থেকে বেশী গুরুত্বপূর্ণ, 
কারণ এ গুরুত্বপূর্ণ clause মধ্যেই sentenced প্রধান ভাবটি নিহিত থাকে | 
অপর clausef? অর্থ সম্পূর্ণ করার জন্য এ গুরুত্বপূর্ণ clausefa উপর নির্ভরশীল | 
সুতরাং অধিকতর গুরুত্বপূর্ণ clauseoce Principal Clause বলা হয়, আর অপর 
অপ্রধান clausefó Principal Clause উপর নির্ভরশীল বলে তাকে Sub- 
ordinate 4| Dependent Clause বলা হয়| এখন নীচের উদাহরণগুলির সঙ্গে 
উপরের সংজ্ঞাগুলি মিলিয়ে দেখলেই উভয়ের পার্থক্য পরিষ্কার বুঝা যাবে। 

Subordinate Clause 
that there is man in the moon. 


‘Principal Clause 

1. Weno longer say 
2, We believe the men 
3. Those men gave us facts 

59. Subordinate Clause sentenced মধ্যে যে Part of speechat 
কাজ করে তদন্যায়ী তার নাম হয়। 

প্রথম Sentence Subordinate Clausefé that there is man in the 
n—Principal Clauses say এই Transitive Verbaa ০৮1০০রপে 


who visited the moon. 
when they returned to earth. 


moo 
Nounwa কাজ করে__এটি একটি Noun Clause. ৷ 
দ্বিতীয় Sentence who visited the moon— এই Subordinate Clauseit 


Principal Clause4q4 man এই nourt$ Adjectivedg মতন qualify 


করে। এটি একটি Adjective Clause. 

তৃতীয় Sentence when they returned to earth 42 Subor 
Clause Principal Clause4s gave এই verbr, Adverbas মতন 
modify করে । এটি একটি Adverbial Clause. 

আবার একটি Principal Clauses অধীনে একটির বেশী Subordinate 
Clauses থাকতে পারে | 

John confessed / that he had co 
he found / when he was going to a friend’s room. 

এখানে Principal Clause (John confessed )-এর অধীনে তিনটি 
Subordinate Clause রয়েছে; প্ৰথমটি Noun Clause; দ্বিতীয়টি Adjective 


dinate 


pied the poem from a slip / which 
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Clause ও শেষেরটি Adverb Clause. অতএব Subordinate 
প্রকার £ (i) Noun clause, (ii) Adjective Clause ও (iii) 
Adverbial Clause (এক বা একাধিক Subordinate Clause 
Claused3 সঙ্গে যুক্ত থাকতে পারে )। 

N.B. মনে রেখো £ Principal Clause ও Subor 
Clauses দ্বারা গঠিত Sentencet$? Complex Sen 


consisting of the Principal Clause and 
Subordinate Clause is called a Complex Sent 


Clause তিন 
Adverb বা 


Principal 


dinate Clause qt 
tence বলা হয় | A Sentence 
One or more than one 
ence, 
Exercise 

Q. Point out the Princi 
following Sentences 12 

Ithink that my sum is tight. My friend returned the book 
which he borrowed from me. Those who did not attend the class. 
were marked absent. Children like ice-cream when the weather 
is hot. You will soon come tound if you take this Medicine 
regularly. I could not attend School today as it rained hard. As 


he was careless, some of his answers were wrong, They did not 
ask me whether I knew the facts, 


pal and the Subordinate Clauses in the 


— — 


` IL. PUNCTIONS OF DIFFERENT KINDS OF 
SUBORDINATE CLAUSES 


60. Noun Clanses 


Subordinate Clause যখন যে Part of speech, 


এর কাজ করে CHAS 
তার নাম হয়। 


The Noun Clause 
That he spoke the truth is clear (as Subject), . 


I believe that he is innocent (as Object of a Tr, Verb). 


l object to what you propose (Object to a Preposition), 


his is what I expect from you (Complement). 
* happened that I lost my purse (Nom 


inative Case in Apposition) 
never doubted the fact th 


at you spoke the truth, 
[Objective Case in Apposition) 


" FUNCTIONS OF DIFFERENT KINDS OF SUBORDINATE CLAUSES 38 


I accept what you offer (Object of a Verb). 
j I cannot say which side will win (Object of a Verb). 
^ Please tell me who did it ( Object of a Verb). 
Nobody knows when he will come back (Object of a Verb). 
Can you guess where he has gone ? (Object cf a Verb). 
Everyone knows why I came here (Object of a Verb). 
$ Italics অক্ষরে ছাপ! 0123০-গুলি সবই Noun Clause. A Clause is 
called a Noun Clause when— 
(a) itis the Subject of a Verb. 
(b) itis the Object of a Verb. 
(c) itis the Object to a Preposition. 
(d) it isa Complement. 
" (e) itis in apposition to a (i) Subject or (ii) an Object. 


d I don’t know if (or whether) he will wait or not (Object of a Verb). 


EJ N.B. that, if, whether, when, where, which, why, what, who 
প্রভৃতি word দ্বারা Noun Clause তাঁর Principal Clause-এর সাথে যুক্ত হয় | 
GOA. The Adjective Clause 


© (a) This isthe boy who helped me (Adj. Cl. qualifying the 

y t noun boy). 
1 (b) This is the man whom we met yesterday (Adj. Cl. qualifying 
the noun man). 

p (c) This is the friend whose pen I borrowed (Adj. Cl. qualifying 


the noun friend). 
(d) This is the box which contained my tiffin (Adj. Cl. 
qualifying the noun box). 
(e) 8 is the money that I offer you (Adj. Cl. qualifying the 
noun money). 
(f) Early morning is the time when we get up (Adj. Cl. 
qualifying the noun time). 
(g) I remember the place where we met last (Adj. Cl. qualify- 
ing the noun place). 
(h) There is no reason why ke refused to play (Adj. Cl. 
qualifying the noun reason). 
(i) like such a friend as is true to his word (Adj. CI. 
qualifying the noun friend). 
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(j) There is no man but loves his country (negative relative 
pronoun =who not used as Adjective qualifying the noun man). 
N. B. (i Adjective Clause সাধারণতঃ Relative Pronoun qj 
Relative Adverb ছার] Principal Clause-এর সাথে যুক্ত হয়।. কখনও 
কখনও এরূপ joining Relative Pronoun 4| Adverb উহাও থাকে £ 
(a) This is the money I offered you. 
(b) This is not the book I had lost. 
(c) The boy I sent to you is not a liar. 
(i) Preposition কোন Adjective Clause-কে govern করলে তাকে 
& Adjective Clause-94 মধ্যে ধরা হয়-_ 
The boy of whom I spoke to you is my cousin. 
The house I lived in was old (in which I lived). 
(iii) একই Clause সব রকম Part of Speech-aa কাজ কর্তে পারে_ 
(a) Iknow where he lives. (Noun Clause as object). 
(b) Iknow the place where he lives. (Adj. Clause qualifying 
the noun place) 
(c) Ilive where he lives. (Adv. Clause modifying the verb live) 


61. The Adverb or Adverbial Clause 

Time, place, manner, condition প্রভৃতি sarta Adverb বিভিন্ন 
শ্রেণীতে বিভক্ত বলে Adverb Clauses নানা প্রকারের হয় | 

1. (৫) WhenI make a promise, I try to keep it (Time). 

(b While there is light, I go on with my work (Time) 

N. B. While এখানে Subordinate conjunction ও Time বুঝায়। 
কিন্ত Contrast ব| বিপরীত ভাব বুঝালে ইহ! Co-ordinating conjunction 
হয়। ঘযেমন_While the rich became richer, the poor grew poorer. 
(প্রথম clause- Co-ordinate clause, Adverb clause নয়, কারণ এখানে 
while Adverb of Time নয় | ) 

2. (a) He wanders where he likes (Place). 

(0) You may go whence you came (Place). 


€) My shadow follows me wherever I go (Place). 


i 
{ 
£f 
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id 3. (a) Ishall not go out if it rains (Condition). 


(b) Our country cannot prosper unless the villages improve 
(Condition). 
(c) Ishall dg it whether you help me or not (Condition). 


4, (a) He was admitted because he was fit (Cause). 
(b) As he was guilty, he was punished (Cause). 
(c) Iam glad that you have come (Cause). 

5, (a) The driver was so rash that he caused an accident (Effect). 
(b) The question was so stiff that I could not answer it (Effect). 


(c) Nobody agreed to go with him so that he went alone 
(Effect). 
^ 6. (a) He worked hard that he might pass the test (Purpose). 
t (b) He fled that he might escape (Purpose). 
(c) We ran lest we should be caught in rain (Purpose). 
7. (a) Though the lion was hungry, he did not kill Androcles 
(Concession). 
(b) I will go even it it rains (Concession). 
(c) Although he is poor, he is honest (Concession). 
(d) However weak he may be, he will join the team 
(Concession). 
8. (a) Iacted as I was told (Manner), 
(b He behaved as he liked (Manner). 
(a) Cotton is cheaper than wool (is) (Comparison). 
(b) He walks faster than I (do) (Comparison). 
(c) He walks as fast as I (do) (Comparison). 


ou come, the better (it is) for us 
(d) The sooner y xir cad 


N.B. সাধারণতঃ নিম্নলিখিত words ও phrise দ্বারা Principal clause 


å হয় 
সাথে Adverbial clause X9 $, ( manner বা. condition বুঝাতে ) 


i , whether, vnles হৈ 
ৰ gh "a whenever, 25 while, till, before, since, as soon as, 
02,57৮ as long as, (time বুঝাতে) 
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(iii) where, wherever, whence ( place বুঝাতে ) 
(iy) that, in order that, lest, as, because, since 
(কারণ বা উদ্দেশ্য বুঝাতে ) 
যে সব words Principal clauset তার Subordinate clauseর 
সহিত যুক্ত করে ‘তাদের Subordinating Conjunction বলে? that, as, 


then, if, whether, when, where, because, since, unless, till, until, 
unless, while, lest, etc, 


Exercise 


Q. Name the kind of Subordinate clause in the following 
sentences :— 

That you are innocent is true. He did not say why he came 
tosee me. Everybody knows that Minu isa good girl. Ilike her 
songs which are very sweet. The news that the tiger ‘Sundar’ 
was killed caused great sorrow. Write what you know about the 
match which was played yesterday. He remained absent from 


school because his sister was ill. Do not leave your seats tillI 


return. Will you tell me how you came from home? Cricket 
is a good game to play when the weather is cold. 
in May that we could not go out. I shall gə out fora walk if it 
does not rain, I must goto play whether you join me or not. 
Nobody trusts a boy who tells a lie, Show me the book you 
purchased yesterday. In our travel, we met villagers who were very 


hospitable. You have forgotten the promise you had made. What 
his intention is, is not known. 


It was so hot 


Do to othersas you wish to be 
done by. Wait as long as you like. I went out as soon it Stopped 
to rain. 
62, Analysis of Complex Sentences 

(a) Complex Sentencet# analyse করতে হলে প্রথমে 01803০গুলি 
fes করে দেখাবে, তারপর কোন্টি কি প্রকার clause এবং তা কোন্‌ ৮০:এএর 
সঙ্গে কি সম্বন্ধে মিলেছে তা দেখাবে | Connective অর্থাৎ যে word দ্বারা এক 
Clause অপর clauses সাথে যুক্ত হয় তাও উল্লেখ করতে হয়। কোন word 
উহ থাকলে তা clause ভাগ করার সময় পুরণ করে দিতে হয়। 

(i) প্রথমে Main বা Principal clausef? দেখাও | 


৷ 
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(i) তারপর Subordinate clause বা clauseefa দেখাও, | 

(iii) তারপর Subordinate clausefóq kind অৰ্থাৎ তা Noun clause, 
ন! Adjective clause, 41 Adverbial clause তা দেখাও | 

(৮) এরপর Subordinate clauseaa relation অৰ্থাৎ তা Main 
clause বা অপর Subordinate বা Co-ordinate clause_#ia উপর নির্ভর 


করে তা দেখাও | 
(v) Connectives অৰ্থাৎ যে word দ্বারা clauses পরস্পরের সহিত যুক্ত 


হয় তাদের উল্লেখ কর। 
N.B. Quotation বা উদ্ধত বাক্যকে Reporting Verba Object 


ধরে নিয়ে analyse করতে হয়। 
The Headmaster said, “Tomorrow shall be a holiday.” 
(a) The Headmaster said — Principal clause. 
: (b) “Tomorrow shall be a holiday”—Noun clause Object of 
the verb said in the Principal clause. 
এখন নীচের Complex sentenceefa দেখ-_ 
That he spoke the truth is quite true. 
I think we had better give up. 
There is much truth in what he says. 
The problem was whether we could take the risk. 
I had no idea that it was so late. 
I know the place where the poet lived. 
You may go wherever you please. 
What cannot be cured must be endured. 
I am sure, I shall reach in time. 
The poor and intelligent boy who applied for help was 


granted a free-studentship so that he might go on with his studies 


5.5 2 ২2% ৷ ৫ ১০১ ১১ ৮ 


m 


without trouble. 
Clause Analysis 


Clause Kind Relation Connective 
1. A. (It) is quite true Main Cl. 
B. that he spoke the truth Noun Cl. Subject of verb nil 
(=I), is in Main Cl. 


or, Noun Cl. in apposition 
with It in Cl. A. 
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2. A. I think © Main Cl. 
B. had better give up Noun Cl. Object of the verb 


nil 
think in Main Cl. 
3. A. There is much truth Main Cl. 
B. in what he says Noun Cl. Object to prep. in. in 
4. A. The problem was Main Cl. 
B. whether we should Noun Cl, Complement whether 
.take the risk - of the verb was in 
Main Cl. 
5. A. Thad no idea 


Main Cl. 


Noun Cl. in apposition with that 
the noun idea in 


B. that it was so late 


Main Cl. 
6, A. I know the place Main Cl. 
B. where the poet lived Adj. Cl, qualifying place where 
in Main Cl. 
7. A. You may go Main Cl. puan 
B. wherever you please Adv. Cl. modifying the wherever 


verb go in Main Cl, 
8. A. (That) must be endured Main Cl. 
B. (Which) cannot be cured Adj. Cl. modifying the pronoun nil 
that in Main Cl. 
N.B. What 


(=that+which) enters both into the Main clause 
and the Adjective clause. 


9. A Lam sure ( of i.e. of the Main Cl. 


‘act 
B. (that) I shall reach in Noun Cl. Object to the prep. 


time. of understood after 
sure in Main CI. 
10. A. The poor and intelligent Main CI. A 
boy was granted a free- 1 
studentship Adj. Cl. qualifying the who 


B. who applied for help 


noun boy in Cl, A. 
C. so that he might---with- Ady, Cl. 


qualifying the so that 
out any trouble verb was granted 
in Cl. A 
M 


N.B. This Complex sentence (No, 10) has the Principal 
clause with two Subordinate clauses. 
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Exercise 
Q. Analyse the following Sentences, clause by clause : 

1. The teacher said that our progress was satisfactory. 
2. That the referee was impartial was clear. 3. God helps 
those who help themselves. 4. The game is stopped when the 
referee blows his whistle. 5. Asthesun went down, we came 
back home. 6. Everyone felt happy when the country became 
free. 7. She cannot sing so well as she can dance. 8. Anybody 
who breaks the rule will be punished. 9. Let me know if you 
will join us. 10. If you like to go. I can bear you company. 
11. Benjamin Franklin proved that lightning is electricity. 12. He 
was the first man who proved it. 13. Though he is rich, he is 
not happy. 14. Most people work that they may earn their 
bread. 15. Inform us whether you will come back. 16. Whether 
he will come back is uncertain. i7. One of them said to Newton, 
“You have forgotten one thing tha* belongs to a mill." 18. Unless 
you work harder, you will not cover all the lessons. 19. The 
hand that rocks the cradle rules the world. 20. TI found that he 

was so weak that he could not go out of doors. 


CHAPTER IX 
ANALYSIS OF COMPOUND (Double & Multiple) SENTENCES: 
63. Co-ordinate Clauses 


(a) The guard blows his whistle and the train starts. 

(b) Vidyasagar was a kind-hearted man but he was a strong: 
man too. 

(c) "Give me liberty or give me death." 

(d) The train did not move, for the guard did not blow his 
whistle nor did he wave the signal. 


উপরের Sentencesfatte একটির বেশী Clause আছে:ওদের প্রতিটি Clause? 
একে অপরের সন্ধে and, but, or, nor, for, 8 কোন না কোন Co-ordina- 
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ting Conjunction দিয়ে যুক্ত হয়েছে। প্রতিটি Clause? তার পরবর্তী Clausedq 
উপর নির্ভর না করেই অর্থ প্রকাশ করছে। এরূপ স্বাধীন বা স্বপ্রধান 
Clauset# Co-ordinate qj Independent Clause বল। হয় | উপরের প্রতিটি 
Clause% Co-ordinate. যে Sentence দুই 4| দুইয়ের বেশী Co-ordinate 
Clause থাকে তাকে Compound Sentence বলে | 

A sentence composed of two or more Co-ordinate clauses is called 
a Compound Sentence. 

N. B. Complex ও Compound Sentenceqa নাম ব্যবহারে যাতে 
ভুল না হয় এজন্য আধুনিক পণ্ডিতগণ Compound Sentence নামের বদলে 
Double and Multiple Sentence নাম ব্যবহার করেন | দুইটি Co-ordinate 

| Clause নিয়ে গঠিত Compound Sentencet# Double Sentence 3j Double 
Compound Sentence বলা হয়; আর তিন বা ততোধিক Co-ordinate 

| Clause দার! গঠিত Compound Sentencez# Multiple Sentence 3l 
Multiple Compound.Sentence বলা হয় | 


64. Mixed Sentences 


(Compound Sentences including Subordinate Clauses) 
l. When the teacher enters, we stand up and salute him. 
(A Double Sentence with a Subordinate Clause) 
2. When the teacher enters, we stand up and salute him but 
when he takes his seat, we also sit down. 
(A Multiple Sentence with two Subordinate Clauses) 
3. He is rich but he is not happy because he suffers from ill 
) health. (A Double Sentence with a Subordinate Clause) 


4. The game starts as the referee blows his whistle and it goes 
On till he blows his whistle again. 


" (A Double Sentence with two Subordinate Clauses) 
Note tor teachers only : 
আধুনিক পণ্ডিতদের মধ্যে কেহ কেহ Double and Multiple Sentenceaa 


মধ্যেও আবার শ্রেণীবিভাগ করেন। কিন্তু স্ুকুমারমতি অল্পবয়সী শিক্ষার্থীদের জন্য 
তা বাঞ্ছনীয় মনে হয় না। 
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G) কোন কোন আধুনিক পণ্ডিত শুধু দুইটি Co-ordinate Clause দিয়ে গঠিত 
Sentenceté Double Compound Sentence ও দুইয়ের বেশী সুধু Co-ordinate 
Clause দিয়ে তৈরী Multiple Sentencec* Multiple Compound Sentence 
IAN I 

Gi) আবার Double Sentences সঙ্গে Subordinate Clause যুক্ত 
থাকলে তাকে আধুনিক পণ্ডিতগণ Double Complex Sentence ও Multiple 
Sentencega সাথে Subordinate Clause যুক্ত থাকলে তাকে Multiple 
Complex Sentence বলেন | কিন্ত একাধিক Co-ordinate Clause দিয়ে গঠিত 


‘Sentence মাত্রই Compound Sentence; তাতে Subordinate Clause 


থাকলেও তা Compound sentences থেকে যায়। কখনও Complex 
Sentences পরিণত হয় «|! Subordinate Clause যুক্ত থাকুক বা নাই 
থাকুক, কোন Sentenced ছুটি Co-ordinate Clause থাকলে Sentencefé 
Double ও দুটির বেশী Co-ordinate Clause থাকলে Sentencefs Multiple 
Sentence হয় | 

65, Difficulties in naming a Clause 3 Restrictive and 
Continuative uses of who and which. 

(a) Restrictive: who ও. which এই Relative Pronoun ছুটির 
প্রত্যেকটিই দুরকম অর্থে ব্যবহৃত হয়: Restrictive ( সীমাবদ্ধকারী ) ও 
Continuative ( অনুবৃত্তিমূলক ) £ 

(i) The friend who helped me has gone away. 

এখানে wh) পূর্ববর্তী noun friendaa ব্যবহার একটি নিদিষ্ট friends মধ্যে 
restrict বা সীমাবদ্ধ করছে অর্থাৎ যে friend help করেছিল শুধু তাকে 
ছাড়া অপর কোন friendকে বুঝায় aii Who এখানে Restrictive বা 
Subordinating অৰ্থে ব্যবহৃত ANZI FEA who helped me এই 
Clauseff Subordinate (Adjective) Clause. 

(i) Ihave found the pen which I had lost. 

এখানে which এই Relative Pronounf?e শুধু সেই pent বুঝায় 
যেটি আমি হারিয়েছিলাম, অন্ত কোনো pen বুঝায় না। RATS whiche এখানে 
Restrictive ql Subord mating অর্থে ব্যবহৃত হওয়ায় which I had lost এই 
Clauseffe Subordinate (Adjective) Clause. 
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অতএব, এ ছুটি Sentence? Complex Sentence. কারণ উভয় ক্ষেত্রেই 
Principal Clauseaq সাথে Subordinate Clause যুক্ত হয়েছে। 
(b) Continuative or Co-ordinating, 
G) Iwas waiting for a friend who came here very soon. 
(who=and he). 

এই Sentencefts who এই Relative Pronounjé who came here ver y 
soon এই Clausef?g মাথায় বসে পূর্ববর্তী Clauseqz friend এই ৮0070 টিকে 
restrict q) সীমাবদ্ধ না করে উক্ত Clauseay বক্তব্যকে continue বা অঙ্গবৃতি 
করেছে মাত্র ; সুতরাং এখানে who শব্দের অর্থ and he. কাজেই who এখানে 
continuative বা Co-ordinating অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 

(i) He. paid all his savings to a Relief Fund, which was a 

noble act (which — and it or and that). 

Which এই Relative Pronouns এখানে Continuative বা Co-ordinat- 

ing অর্থে ব্যবহৃত হওয়ায় which was a noble act একটি Co-ordinate Clause ও 

Sentence একটি Compound বা Double Sentence হয়েছে। 
উভয় Sentence Compound ব| Double Sentence. 

N.B. Relative Adverbse অনুরূপভাবে Restrictive ও Continuative 
অর্থে ব্যবহৃত হয়ে যথাক্ৰমে Subordinate ও Co-ordinate Clause গঠন করে 
Complex ও Compound Sentence তৈরী করে। 

(i The village where I was born is always dear to me. 

(where =in which : Subordinate Clause 

(ii) I had been to Dacca, 

(where=and there ; 
(Double) sentence, 

66. CLAUSES wit while 1 

While এই Conjunctionfs Subordinating ও Co-ordinating উভয়- 
রূপেই বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়ে Subordinate ও Co-ordinate Clause তৈরী 
করে বলে Complex ও Compound Sentences গঠন করেঃ 


While (=during the time when ) : Subordinating Conjunction. 


Strike the iron while it is hot. (Subordinate Clause ও 
Complex Sentence) 


স্থতরাং 


and Complex Sentence). 
where I spent six days. 


Co-ordinate Clause and Compound 
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‘ 

While ( =whereas—caag ) Co-ordinating Conjunction. 
While the rich became richer, the poor grew poorer. 
(Co-ordinate Clause : Compound or Double Sentence). 


67 CLAUSES with As or Because and For. 

() As the guard did not wave his signal, the train did not move. 

(i) The train did not move because the guard did not wave 
his signal. 
(এ ছুটি sentence} Complex). 

(iii) The train did not move, for the guard did not wave his 
signal (Compound or Double Sentence). 

As ও because এবং for এই Conjunctioneলি প্রায় একই অর্ধ বুঝায় ; 

কিন্তু 95 ও because দুটিই Subordinating Conjunction বলে প্রথম দুটি 


Sentence ওদের ছার! আরব্ধ Subordinate Clause Principal Clauseag 
সঙ্গে যুক্ত হয়ে Complex Sentence হয়েছে। ap 


পক্ষান্তরে তৃতীয় Sentenceaa দ্বিতীয় Clausefé for এই Co-ordinating 
Conjunction ছারা শুরু হওয়াতে Co-ordinate Clause হয়েছে ও Indepen- 
dent Co-ordinate Clauseféq সহিত মিলে একটি Compound «1 Double 
Sentence গঠন করেছে। মনে রেখো For কখনো Sentenceay শুরুতে বসে Al | 

68, CLAUSES with SO and THEN cdi 

Then একটি ‘Adverb, Conjunction নয় 5 সুতরাং then দুটি Clauseকে 
যুক্ত করে না, কারণ এই Adverbfs Subordinating Conjunction হিসাবেও... 
ব্যবহৃত হয় না। অতএব এ ক্ষেত্রে theng পরিবর্তে so এই Co-ordinating — 
Conjunctionfé ব্যবহার করা ZA | 

Wrong: He saw a snake, then he felt afraid. 


Right: He saw a snake, so he felt afraid (Compound 
Double Sentence). 


Exercise 


Q. Name the kind of sentences below x 

Where there isa will there is a way. Nake hay while the 
sun shines. Once there was a traveller who fell asleep. He did 
not wake up till many many years টন 71224 
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rode the donkey. Father got down and the son rode it. I went 
out but returned without delay. All’s well that ends well. Few 
and short were the prayers we said. Look before you leap. Do 
or die. We went home when the game was over. The game was 
over and we went home. He tried and tried again but did not 
succeed, 
Hf. Analysis of Compound (Double & Multiple) Sentences 

69, Compound Sentenceq3 analysis প্রথমে clausesa ভিন্ন করে 
দেখাতে হয় এবং কোন word উহ্‌ থাকিলে তা পূরণ করতে হয়। Connective 
অৰ্থাৎ কোন্‌ Co-ordinating Conjunction দ্বারা clausesfa যুক্ত হয়েছে 
তাও উল্লেখ করতে হয়। Subordinate clause থাকলে তাও দেখাতে হয় এবং 
Gal কিভাবে কোন্‌ ০1৪এ5৩এর সাথে যুক্ত তাও উল্লেখ করতে হয়। 

1. I revised my answers and corrected the mistakes (Double). 

2. I came in and shut the door but it was opened again 


(Multiple). 
3. Iwent to see him and found that he was asleep (Double). 
Clause-analysis 


(1) Itisa Double: sentence com 


posed of two co-ordinate 
clauses, = 


ই Connective 
Clauses (a) I revised my answers and 
(b) (i) corrected my mistakes 
(2) 


It is a Multiple sentence consisting of three co-ordinate 
clauses, 


Connectives 
Clause (a) Icame in 


(b) (1) shut the door 


and 
(c) it was opened again 


but 
3. It is a Double sentence containing a Simple sentence and a 


Complex sentence, i.e. two Co-ordinate clauses, the latter contain- 
ing a Subordinate Noun Clause. 
Connective 
Clauses (a) I went to see him 
(b) (I) found 


(c) that ke was asleep [Sub. N. cl, obj 
of the verb found in cl. (b). 


and 
that 
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Exercise 

Q. Analyse the following Double and Multiple sentences : 

1. “The angel wrote and vanished”. 2. They tried to come 
out but could not open the door which was locked from outside. 
3. Hem shouted to the boatman but they did not hear him. 4 The 
storm blew and the waves rolled but the captain did not care. 
5, Kindly return the book which I Jent you or pay its price. 
6. The dog in the manger did not eat the hay nor would he 
allow the horse to eat it. 7. I could not appear at the examination 
that was held in July last, for I fell seriously ill at that time. 
8. The life of Netaji was short but it was full of adventures while 
there are many who live longer than he. 9. The accused was 
pardoned considering his age, for he was eighty years old. 


CHAPTER X 
MODE OF NARRATION 
70, Direct and Indirect Speech 
The Prince said, ‘I am ready.’ 


The Prince said that he was ready. 
(a) প্রথম sentenced বক্তার নিজের মুখের কথা তার নিজের ভাষায় প্রকাশ 


করা হয়েছে। বক্তার উক্তিকে তার নিজের ভাষায় প্রকাশ করার নাম Direct 
Speech. 
(b) দ্বিতীয় sentenced বক্তার উক্তিটি তাহার নিজের মুখের ভাষায় প্রকাশ না 
করে উহার মৰ্ম অপরের ভাষায় প্রকাশ করা হয়েছে | বক্তার উক্তির মর্ম অপরের 
ভাষায় প্রকাশ করার নাম Indirect Speech. 

The speech of a person as narrated by himself 15 called 


Direct Speech. 
The speech of a person as narrated by someone else is called 


Indirect Speech. 
Reported Speech is the speech of a person as narrated by him- 
self (Direct Speech) or by someone else (Indirect Speech). 
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RULEL. উপরের sentencefটতে said এই ৮erbটিকে Introductory 
বা Reporting verb বলে! Introductory verbএর পৰে Indirect 
Speechq Quotation-mark থাকে না, তার বদলে that এই 
Conjunction «C! Direct Speechq that থাকে না। Direct 
Speech Introductory verbaq পরে Comma ( ১) বা (3) দিয়া 
তার পর Quotation-markag মধ্যে বক্তার উক্তিটি তারই ভাষায় 
বসানো হয়। 


71. Change of Tenses 


RULE II. Introductory verb Tenseqy কোন পরিবর্তন হয় 
all উহার Present বা Future Tense হইলে Reported বা Indirect 


Speech verbis Tenseএরও কোন পরিবর্তন হয় না। 


Form Reporting verb Reported speech 

(i) Direct: Roy says, “T will not play.” 
Indirect : Roy says 

(ii) Direct: Sister will say, 

Indirect : Sister will say 

RULE IJL 


that he will not play. 
“I am ready.” 
that she is ready. 


Introductory verbqq Past Tense হলে Indirect 


Speeehig Direct Sprechoq verb@q Present বা Future Tensecss 


বদলে Past Tense করতে হয় । Said toga বদলে told বসে 2 
Direct: Basu said, "I cannot do it now.” 

Indirect : Basu said thet he could not do it then. 

Direct: Moni said to me, “You will be late,” 


Indirect : Moni told me that I would be late. 


N.B. Indirect Narrationa Reported Speech that দিয়ে আরম্ভ zx 
বলে সমুদয় sentence Complex Sentence পরিণত হুয়। স্থতরাং 
Sequence of Tense নিয়মানুযায়ী Indirect Speech Direct Speechaর 
verb tense পরিবর্তিত হয়। 


RULEIV. Past Tensedjq Reporting q| introductory Verba 


পরে বা Indirect Speech Past Indefinite Tense ও Past Continuous 
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Tense থাকলে তা বদলে Past Perfect ও Past Perfect Continuous 
Tense করতে হয় £ (এ নিয়ম সর্বত্র খাটে না )। 

Direct: Robi said, “This is the book I lost”. 

Indirect : Robi said that that was the book he had lost. 

Direct: Ratna said, "Swapna was doing her work." 


Indirect 1 Ratna said that Swapna had been doing her work. 


RULE V. Introductory Verbi Past Tense থাকলেও চিরন্তন 
সত্য ও নিত্যকার অভ্যাস বুঝাতে Indirect Speech Present 
Tense বসে $ 

Direct : The teacher said, "Ice floats in water." 

Indirect 1 The teacher said that ice floats in water. 

Direct: Raghunath said, “I bathe daily in the Ganga.” 

Indirect 1 Raghunath said that he bathes daily, in the Ganga. 

RULE VI. Introductory Verbfgq Past Tense হলো Indirect 
Speechq may ও can, might ও conda এবং will ও shall, would ও 
shoulda পরিবর্তিত হয় £ 

Direct: He said, “I may come", 

Indirect 1 He said that he might come. 

Direct: She said, “I cannot go". 

Indirect 1 She said that she could not go. 

Direct: He said, “Rama will try again”. 

Indirect : He said that Rama wonld try again. 

Direct: I said, “I shall go home”. 

Indirect : I said that I should go home 


72. Change of Persons 
First Peison 
RULE VIL Indirect Speech Reportin: qi ntrodaetory verbia 
Subjectqq যে Person, Reported Speecheq Fist Persongর 
Pronounce সেই Persona রূপান্তরিত করতে হয়ঃ 
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Direct: I said, “I like to go.” 
Indirect : I said that I liked to go. 
Direct: You said, *I want to go.” 
Indirect : You said that you wanted to go. 
Direct: Sen said, “I am busy.” 
Indirect 1 Sen said that he was busy. 


Second Person 


RULE VIII. Indirect Speech@ Reporting verb Objectaq যে 


Person, Reported Speech এর Second Person@q Pronoun সেই 


Person gy! Third Persongর কোন পরিবর্তন দরকার হয় না ঃ 


Direct: Bina said to me, “Your time is over’. 
Indirect : Bina told me that my time was over. 
Direct 1 Napi said to you, “Your book is torn”. 
Indirect : Nani told you that your book was torn. 


RULE IX: Indirect Speech, Direct Speeches সময় ও স্থানের 


নিকটত্ববোধক "গুলিকে দুর ত্ববৌধক words বদলাতে হয় | 


Direct ' Indirect Direct Indirect 
This that Today that day 
These those Tonight that night 

~ Thus so Tomorrow the next day 
Now then Yesterday the previous day 
Just then Last night the previous night 
Here there Ago before 
Hither thither Come go 
Hence thence 

ঃ Exercise 


Q. Turn the following sentences into Indirect Speech ( নীচের- 


Sentenceefete Indirect Speechy রূপান্তরিত কর ) : 


1. Rama said, “I met my uncle on the way”. 
2, The teacher said, “There shall be no classes tomorrow.” 
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«I have a long way to go”, said the stranger. 

My father said, “The moon moves round the earth”. 
The traveller said, “This is the cloth I lost”. 

The servant said, “I may not come tomorrow”. 

The teacher said, “Smoke is lighter than air’, 


Boos 


73, Interrogative Sentences 
RULE X. Interrogative Sentence Tl Questioncs Indirect 
Speechg প্রকাশ করিতে Introductory verbiece বদলে ask, 
inquire, demand প্রভৃতি verb বসাতে হয় এবং sentencefB Asser- 
tive Sentence বা! Statement পরিণত হুয় ঃ 


Direct : The teacher said, “Who made a noise ?” 
Indirect : The teacher inquired who made a noise. 
Direct : He said to me, “Are you ill ?” 


Indirect 1 He asked me if I were ill. 

N.B. যেসকল Questions উত্তর yes বা. no হতে পারে, শুধু তাদের 
Indirect Speech if 4! whether এই Conjunction ব্যবহৃত হয় | 

74, Desires ( Imperative Sentences ) 

RULE সা, Imperative Sentenced Indirect Speechq Intro- 
ductory verbos অর্থানুসারে ask, tell, request, advise, order প্রভৃতি 
verb বদলে নিয়ে Imperative }[000এর বদলে intinitive ব্যবহার 
করতে হয় £ 


Direct 1 His father said to him, “Bring my umbrella.” 
Indirect: His father asked him to bring his umbrella. 


Direct : “Help me to get up,” said the man to his friend. 

Indirect: The man requested his friend to help him getting 
up. 1 

Direct : “Do it at once”, said the master to his servant, 


Indirect : The master ordered his servant to do it at once, 
Direct “3e kind to the poor", said the teacher to his pupils. 
Indirect : The teacher advised his pupils to be kind to the 


poor. 
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Exei cise 
Q. Turn the following sentences into Indirect Speech ( নীচের 
sentenceefacs Indirect Speech« রূপ ‘eas কর ) £__ 
1. The gentleman said to me, “Do you want anything ?” 
2. The woman said to the man, “Come with me ; I cannot go 
alone.” 
3. The shopkeeper said to me, “What do you want ?” 


4, “Lend me your stick”, said the old man to his young 
friend. 


5. They said to the child, “Who is your father and where do 
you come from ?” 


6. “Let him try his chance”, said the Secretary, . 
75, Desires (Optative Sentences) 

RULE Xil Optative বা ইচ্ছাবাচক Sentence Indirect Speech 
Introductory verbes অৰ্থানুসারে wish, bless, pray, sere verb 
পরিবর্তিত করে that যোগ করতে হয়ঃ 

Direct : The saint said to me, “May you be happy." 


Indirect: The saint blessed me wishing that I might be happy. 
Direct 1 “Lorg live Netaji”, they said. 
Indirect: They prayed that Netaji might live long. 
76. Exelamatory Sentences 
RULE XII Exclamatory sentenceggq Indirect 90960]. 
Introductory ৮6৮) কে অৰ্থানুসারে cy, exclaim, wish প্রভৃতি verb. 


পরিবর্তিত করতে হয়ঃ 
Direct : The boys said, “Hurrah! cur team has won.” 
Indirect : The boys cried in joy that their team had won. 
Direct : He said, “Alas | Iam undone.” 
Indirect : He exclaimed in sorrow that he was undone. 
Direct : “Good night to you all", said the Chairman. 
Indirect : The Chairman wished them all good night. 
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RULE XIV. আবেগের আতিশয্য বুঝাতে Exclamatory Sentence- 
এর প্রথমে what, who, how এরূপ word থাকলে Indirect 9091 
তাদের বদলে none, very, greatly, much প্রভৃতি শব্দ বসাতে হয় ঃ 

Direct: Rama said, “What a fine picture it is |" 

Indirect : Rama said it was a very fine picture. 

Direct: “Who can bear this conduct ?” said the man. 

Indirect : The man cried that none could bear that conduct. 

Exercise 

Q. Turn the following sentences into Indirect Speech ( নীচের 
sentenceলিকে Indirect Speech রপাস্তরিত কর ) :_ 

1. My mother said to me, “God bless you.” 


The beggar said, “May you live long.” 
Tre old man said, “Alas! Those happy days are gone by.” 
The boy said, "What a fun it is" 
My friend said, “What luck !” 
71. Miscellaneous Examples 

RULE XV. Indirect Speecht@ Direct Speech রূপান্তরিত করা 
আরও সহজ! Direct Specchag নিয়মণ্ডলিকে উল্টে নিয়ে তার পর 
নিজেই বক্তা সেজে Reported Speech লিখলেই Indirect Speech হয় $ 
From Direct Speech to Indirect - y 


Qe © 5 


Direct: The boy said to him, “Thank you, sir.” 
Indirect : The boy respectfully thanked him, 

Direct: The general said to him, “You are a coward.” 
Indirect : The general called him a coward. 

Direct: He said, “I hope all will be well.” 

Indirect 1 He hoped that all would be well. 

The Chairman said, “Let us drop the matter.” 


Direct 1 

Indirect : The Chairman proposed to drop the matter. 

Direct When he said, “Will you follow me" ? I said “Yes, 
I will.” 

Indirect : When he asked if I would follow him, I answered 


that I would. 
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Direct : The guests said to us, “Farewell.” 

Indirect : The guests bade us farewell. 

Direct : “Let it go," said the gentleman, 

Indirect : The gentleman said that it might be allowed to go. 


From índirect Speech to Direct 
Indirect ı The boy said that he was very happy. 
Direct : The boy said, “I am very happy." 
Indirect : The teacher promised the boy a prize. 
Direct ; The teacher said to the boy, “You shall get a prize.” 
Indirect ; Nantu asked me to give her a picture. 
Direct 1 Nantu said to me, “Please give me a picture.” 


General Exercise 

Q. 1. Change the following from Direct to Indirect Speech i 

(a) Statements: Mira said to me, "I don't know it." The 
boys cried out, “We have won." The teacher said to his 
boys, “I can't let you go home early.” 

(b’ Questions: He said to me, “What happened to your 
brother ?” She said to her son, “Where are you going?” The 
tiver-god said to the man, “Why are you weeping ?” 3 


(c) Desires: The teacher said to the girls, "Sit down and 
mind your lessons”? The Headmaster said to his pupils, “Do not 
come late in future." He said to us, “Please take care of ycur 
health.” The old man said to the boy, “Please help me up” 

(d) Exelamations: The boys cried out, “Hurrah | We have 
won the trophy.” The girl cried, "I have lost my way.” 

Q. 2. Change the following from Indirect to Direct Speech ; 

(a) Statements: He said that he had missed the train. The 
teacher said to his pupils that they might go home then. She 
replied that she had no one to call her own. 


(b) Questions: The teacher asked if we had got up our 


lessons. He esked his son if the school was closed, She asked 
her sister when she would start. à 


(c) Desires: The teacher told his pupils not to do so again. 
She requested her friends to make room for her. The captain 
proposed that they should try to win the race. The referee asked 
the offending player to get out. I wished that he might live long. 

(d) Exelamations: The boy exclaimed in joy that the win 


was a pleasant surprise. The lady cried in sorrow that she was 
alone. 


CHAPTER XI 
TRANSFORMATION OF SENTENCES 
78. Uses of Conjunctions 


কোন Sentenceat অর্থ সম্পূৰ্ণ বজায় রেখে তার রূপ পরিবর্তনের নাম 
Transformation of Sentences ( to transform —to change ). গঠনভেদে 
Sentence তিন প্রকার? Simple, Complex e Compound. এক প্রকারের 
Sentencet® অন্য প্রকারের Sentenced নানাভাবে পরিবর্তিত করা যেতে পারে। 
তবে সংশ্লিষ্ট S.llebus বা পাঠক্রমে Complex ও Compound Sentenceaa 
transformation কথাই বিশেষ ভাবে উল্লেখিত হয়েছে | উভয়বিধ Sentence-aq 
transformation? তাদের অন্তর্বর্তী clausessfa ও তাদের যোগাযোগকারী 
Conjunctionaa উপর নির্ভরশীল | আবার clauses এক একটি Simple 
Sentences? রূপান্তর মাত্র । কারণ Conjunction ছার! একটি Simple 
Sentence অপর একটি Simple Sentenceaa সহিত যুক্ত হলেই তারা একটি 
বৃহত্তর Sentence গঠন FAI স্থতরাং কোন্‌ রকম Conjunction দ্বারা 
clausesfi একে অপরের সহিত যুক্ত হয় তার উপরেই বৃহত্তর Sentence 
Complex না Compound Sentence তা নির্ভর করে। তাই প্রথমে Uses 
of Conjunctions সম্বন্ধে বিস্তৃত আলোচনা, আবশ্যক) আর সংক্ষেপে Simple 
Sentenceর সহিত Complex ও Compound Sentenced transforma- 
tions বিষয়েও কিছু দৃষ্টান্ত রাখা প্রাসঙ্গিক বলেই মনে হয়। 

79, Importance of Conjunctions 


We turn the switch. We have electric light. 
(Simple Sentences) 


We have electric light if we turn the switch. 
(a Complex Sentence) 


and we have electric light. 


We turn the switch 
(a Compound Sentence) 


(9 উপরের ৃষ্টান্তগুলিতে দেখ! যায় যে, Conjunction বা joining word 


দ্বায়| যুক্ত হয়ে ছুটি Simple Sentence ছুটি clausea পরিণত হয়ে বৃহত্তর 
একটি Sentence গঠন করেছে। (8) If এই Subordinating Conjunction 
es 
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দুইটি Simple Sentencet# Subordinate clause পরিণত করে একটি 
Complex Sentence গঠন করেছে | দ্বিতীয় clausef more important অর্থাৎ 
অধিকতর গুরুত্বপূর্ণ বলে ওকে Principal clause বলে--ড/০ have electric 
light, অপর Subordinate clauseff—If we turn the switch একটি Part 
of Speech (Adverb) রূপে Principal clauseq3 have এই verbos modify 
করেছে | (u) তৃতীয় pie Ifa পরিবর্তে And এই Co-ordinating 
Conjunction প্রয়োগ করার ফলে দুটি Simple sentence? ছুটি Co-ordinate 
clause হয়ে একটি Compound Sentence তৈরী করেছে। লক্ষ্য কর যে, 
Complex sentenced Principal clause Compound sentence প্রথম 
Co-ordinate clausef?q পরে বসেছে । এইভাবে Subordinating ও 
Co-ordinating Conjunctionga অদলবদল করে Complex sentencet# 
Compound sentenceg ও Compound sentencet¢# Complex sentenceq 
transform বা রূপান্তরিত কর! যায়। aeai Conjunction«q ব্যবহার ও কাৰ্য 
সম্বন্ধে আরো ভাল করে সবকিছু জানা দরকার । > 
80. Kinds of Co-ordinating Conjunctions 
Joining different Co-ordinate Clauses 
তোমরা জান Conjunctions ছুটি প্রধান শ্রেণীতে বিভক্ত : 
(i) Subordinating Conjunctions : that, if, whether, etc. 
(ii) Co-ordinating Conjunctions £ and, but, or, nor, for, etc. 
Analysis of Sentenceaa অধ্যায়ে তোমরা আরো! শিখেছ যে, Subordi- 
nating Conjunction দ্বার! Subordinate clause তাহার Principal «i প্রধান 
clause« সহিত যুক্ত হয়ে Complex Sentence গঠন করে £ I know that my 
answer is correct. Principal clauses অধীনে একাধিক Subordinate 
clauses Subordinating Conjunction দ্বারা যুক্ত হয়ে Complex Sentence 
গঠন করতে পারে__ 


I believe that my friend who is late will reach before the bell 
rings. 

লক্ষ্য কর যে, উপরের এই Complex Sentencefscw তিন রকম Subordinate 
clause? রয়েছে-- 


I believe—Principal clause. 
© 
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(i) that my friend will reach—Noun clause. 
(ii) who is late— Adjective clause. 
(iii) before the bell rings— Adverb clause. 


বিবিধ Subordinating Conjunctionsaa ব্যবহার ও Subordinate 
clauseaa function বা কার্য সম্বন্ধে Analysis of Sentencesay অধ্যায়ে পূৰ্বেই 
আলোচনা করা হয়েছে | à 3 

এ ছাড়া Relative Pronoun ও Relative Adverbe Subordinating: 
Conjunction4s কাজ FTA | 


81. Kinds of Co-ordinating Conjunctions 


Co-ordinating Conjunctions চার প্রকার £ 

1. Cumulative ( adding al যৌগিক ) : and, also, both-*and j not 
only:::but also, no less than, as well as, now, well. 

2. Adversative ( contrast বা! বৈপরীত্যবোধক ): এই জাতীয় Co- 
ordinating Conjunction দ্বারা একটি fact 41 statement অপর একটি fact 
বা Statement«d বিপরীত ভাব বুঝায় £. but, still, yet, only, however, 
nevertheless, while ( whereas ), etc. 

3. Alternative (choice: ছুটি fact 4| statement মধ্যে একটি 
বেছে লওয়া বুঝায় )£ or, nor, 61610617075 neither---nor, etc. 

4. Illative ( consequence বা! result অর্থাৎ কোন কাজের ফল বা পরিণাম 
বুঝায় ) £ therefore, so. 


Exercise 


Q. Make Compound (Double) Sentences as directed : 
(a) by using Cumulative coniunctions (by adding one statement 
to another ) : 
(i) Iasked him a question. He answered it. 
(ii) Rabindranath was a poet. He was also a prose-writer. 
(iii) Bankim Chandra was a novelist. He was equally ood. 
as an essayist. 
(iv) Some books are interesting. They are also useful. 
(v) Shibu is guilty. His friend is equally guilty. 


| 
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(b) by using an Adversative Conjunction ( by setting one 
statement against another ) } 

G) He tried hard. Luck was against him. 

Gi) It was late. They rushed for the station. 

(iii) He is fit for the post. He is a little slow. 
(iv) He was angry. He behaved well. 
(v) Iwas a stranger. He received me warmly. 
(c) by using an Alternative Conjunction ( which suggests a 
choice between two Statements অর্থাৎ দুটি বিকল্পের মধ্যে নির্বাচন ) : 
( You can write him a letter. You can senda telegram. 
(ii) Keep quiet. The teacher will feel annoyed. 
(iii) Reach my place before sunrise. You may not find me. 
(iv) I don’t know him., ] don’t care to know him. 
(v) You may seek his help. Your brother may do it. 

(vi) Don’t be a borrower. Don’t bea lender. 

(d) by using lative Conjunctions ( which indicates consequence 
or 690:--একটি statement 4| factay উপর আর একটি statement বা 
fact4g ফল বুঝায় ) * 

(i) Iwas caught in a shower of rain. I changed my clothes. 


(ii) The fish was very big. It broke the line. 
(iii) He met with a friend. He felt very pleased. 
(iv) The cat came in. The mice all ran away. 

(v) Iam going to bed. It is already late. 

(vi) The car was running on the wrong side. 
The traffic constable stopped it. . 


82. Interchange of Complex and Compound Sentences 
Introductory Observations 
Transformation of Complex Sentences into Compaund Sentences * 
He works hard that he may pass the examination. 
Complex Sentenced Subordinate Clause তার Principal Clause 
সহিত Subordinating conjunction (that, if, whether, etc.) দ্বারা যুক্ত হয়। 


e 


Compound ১ 
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পক্ষান্তরে Compound ( Double and Multiple ) sentenceaa ০187556গুলি 
Co-ordinating Conjunction (and, but, or, so; therefore, etc.) দ্বারা 
একে অপরের সহিত যুক্ত হয়ে সকলেই Coordinating Clause হয়ে WA! তবে 
সাধারণতঃ Complex Sentenced Principal clause প্রথমে বসে, আর 
entencea সেই clausefb Co-ordinating clause হয়ে 


শেষে বসে | 
Compound £ 
আবার Compound Sentencece Complex Sentence transform 
করতে বিপরাতভাবে Co-ordinating Conjunctionaa বদলে Subordinating 
Conjunction ব্যবহার করে শেষের Co-ordinate clausefst# Principal 


He wishes to pass the examination and he works hard. 


clause করতে হয়ঃ 
1. Complex He worked hard that he might succeed. 
(Sub-pur pose) 
He wished to succeed and he worked hard. 
(Co-or. Cumulative) 
2. Compound : He got the questions and immediately answered 
them. (Co-or. Cumult.) 
He answered the questions as soon as he got এ 
them. (Sub. Time) 
Mark the uses of Cumulative Co-ordinating coniunction in the 
Compound (Double) Sentences. 
43. Interchange of Complex and Compound (Double) sentences. 


A. Mar 
1, Double: 
Complex 
2, Complex : It is hot. 
Double ; Summer 
3. Double : You turn 
light. 
Complex: There wi 
switch. 
4. Complex : We laugh 
stories. 


Compound : 


Complex : 


b the use of Cumulative Co-ordinating Conjunctions. 
Cross this line and a no-ball will be declared. 

1 A no-ball will be declared if you cross this line. 

because summer has come. 

has come and it is hot. 

the switch and there will be electric 


ll be electric light if you turn the 


ed as grandmother told us funny 
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84. 


Double: Grandmother told us funny stories and :we- 
_ laughed. 

Double: Benu fell down and sprained his ankle. 

Complex : Benu sprained his ankle when he fell down. 

Complex : I slipped os I stepped on a banana skin. 

Double: stepped on a banana skin and slipped. 


Mark the use of Co-ordinating Adversative Conjunctions. 


Complex: Ihave lost the pen which my father gave. me 
( Rel. Pronoun. ) 
Double: My father gave me a pen but I have lost it. 


Complex: Our Headmaster is kind to us though he is a 


bit strict, (Sub. Adv. Cl. of Concession). ' 
Double: Our Headmaster is a bit strict, still be is kind to% 
us. ( Co-or. Adversative Cl. ) 


Complex: Heis happy though he is poor. 
( Sub. Adv. Cl of Concession ). 
Double: He is poor but he js happy. 
( Cc-or. Adversative Conin.) 
Double: I warned him, yet he took the risk, . 
( Co-or. Adversative Conin ) 
Complex: He took the risk although I warned him. 
( Sub. Adv. Cl. of Concession ). 
Complex: He is not happy though he is rich. 
V Sub. Adv. Cl. of Contrast ). 
Double: He is rich but not happy. (Co-or. Adversative Cl.) 
Double : Jadu isa clever man but he is not honest. 


(Co-or. Adversative Cl.) 
Complex: Jadu is not honest though he is a clever man. 
(Sub. Adv. Cl. of Concession). 
Complex: He performed the task though it was rather 
heavy. 
Double: The task was heavy, however (nevertheless) he 
performed it. 
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8. Complex: As the rich grew richer, the poor became 
poorer. 
Double: 'The poor became poorer while the rich grew 
richer. 1 
N.B. While এখানে বৈপরীত্যবোধক বা Adversative Co-or. Conj. 
9. Complex: Don't disturb me though you may do any- 
thing else. 
Double: You may do anything, only don't disturb me. 
10. Double: Your presence was most necessary but you were 
found absent. (Co-or. Adversative Conin.) 


Complex : You were found absent when your presence was 
most necessary. (Sub. Ady. Cl. of Time) 


N.B. However একা TCA Co-ordinating Conjunction; আর 
উহার পরে Adjective, Adverb বা Participle থাকলে তা Subordinating 


9 Conjunction. 
While যখন contrast বা! বৈপরীত্য বুঝায় তখন তা Co-ordinating. 
i Adversative Conjunction আর যখন ত! ‘during the time when’ বুঝায় 


তখন Sub. Adv. Cl. of Time. 
85. Mark the uses of Alternative Co-ordinating Conjunctions 
( Choice ) £ 


1. Complex: If you do not speak, you shall die. 
(Sub. Ady. Cl. Condi.) 


Double: Speak or die. Speak or you shall die: 
( Co-or. Alt. Conin, ) 


2. Complex: Return the book if you cannot pay its price. 
( Sub. Adv. Cl. Conin. ) 
Double: Either pay the price of the book or return it. 
( Co-or. Alt. Conin. ) 


Your case cannot be considered unless you pay 
( Sub. Adv. Cl. of Contrast ) 
our case cannot be 

( Coor. Alt. Cl.) 


3. Complex : 
your fees. 


Double: You must pay your fees or y 
considered. 
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4, Double: Leave this room or you shall be punished. 


(Co-or. Alternative Conin.) 
Complex: You shall be punished unless you leave this 
room. (Sub. Adv. Cl. of Condition ) 
Double: “She must weep or she will die.” 
( Co-or. Alternative Conin. ) 
Complex: She will die if she does not weep. 
( Sub. Conin. of Condition ) 
Double: Walk faster or you will miss the train. 
( Co-or. Alt, Conin. ) 
Complex : You will miss the train unless you walk faster. 
( Sub. Conin. of Condition ) 


7. Double: You did not wait nor did you inform us that you 


would not wait, ( Co-or, Alt. Conin. ) 

Complex: You didn't infcrm us that you wouldn't wait 
although you didn't wait. 

( Sub. Adv. Conin. Concession ). 


85. Illative (inference) co-ordinating conjunction দুটি Statement- 


“এর একটি অপরটির ফল বুঝায় £ for, therefore, so, then, so then. 


Double: He wants to pass, so (therefore) he works hard. 


1, Double: You came late, so you were fined. 


(Co-or. Illative Conin.) 


Complex: You were fined as you came late. (Sub. Adv. Cl. of 


Reason) 


2. Complex : He works hard that he may pass, (Sub. Conin, 


of Purpose) 


3. Complex: The boy was punished because he took unfair 


means, (Sub. Ady. Cl. of Reason). 


Double: The boy took unfair means and therefore he was 


punished. (Co-or Illative) 


4. Double: The boy was punished, fcr he was guilty. 


(Co-or, Illative Coni.) 


Complex : Because the boy was guilty, he was punished. 


(Sub., Adv. Cl. of Reason) 
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N. B. Because ও for একই অর্থ বুঝালেও because একটি Subordina- 
ting Conjunction বলে ইহা! দ্বারা যুক্ত Sentence-f Complex. আর for 
একটি Co-ordinating Illative Conjunction বলে ইহা ছারা যুক্ত Sentence 
Double ; তবে for কোন Sentencewq প্রথমে বসে না। মনে রেখ for দিয়ে 
Sentence আরম করা ভুল। 

5. Complex: Wait till I return (Sub. Adv. Cl. of Time). 

Double: Let me return and then go. ( Co-or. Illative Conin. ) 

6. Double: He fell asleep, for he was very tired. ( Co-or. 

. Illative Conjn. ) 

Complex: As he was very tired, he fell asleep. 

( Sub. Adv, Cl. of Cause ) 

7. Double: He felt guilty, therefore he ran away. 

( Co-or. Illative Conjn. ) 

Complex: He ran away as he felt guilty. 

( Sub. Adv. Cl. of Cause ) 

8. Double: He wants to win a scholarship and so he works 


hard. ( Co-or. Illative Conjn. ) 
Complex: He works hard because he wants to win a scholar- 
ship. 


87. Interchange of Complex and Multiple Sentences 


1. Multiple: The whistle blows and the game starts but it 
goes on till it is dark. (Cumulative, Adversative) 
Complex: The game which starts when the whistle blows, 
goes on till it is dark. 
(Sub. Adj. ৫ Ady. clauses of time.) 
3. Complex: We missed you as you were absent though you 
were told that you should not be absent. 
(Sub. Clause, Time, Concession, Conditon) 
4. Multiple: You were told not to be absent, and so we 
missed you, for you were absent. 
(Co-or. Adversative; Illative) 
5. Multiple: The man was tried and found guilty and was 
fined and sent to jail, for he could not pay the 
fine. (Cc-or. Cumulative, Illative) 


চ০ 


62 SIMPLIFIED ENGLISH GRAMMAR, COMPOSITION & TRANSLATION 


Complex: The man who was tried and found guilty and fined. 
was sent to jail because he could not pay the fine, 
(Co-or. Cumulative, Sub. reason) 

N.B. A Subordinate Clause joined to its Principal Clause 

may have Subordinate Clauses joined to it by a Co-ordinating 

Conjunction. 

6. Complex: The limbs who rebelled against the belly for 
enjoying the fruit of their labour struck work with 
the result that it became. weak for want of 
exercise and nourishment. 

(Sub.-Introductory or Appositional Conjunction— 
Nesfield) - 

Multiple: The limbs rebelled against the belly for enjoying 
the fruit of their labour and struck work but asa 
result they became weak, for they had no exercise 
and they had no nourishment. ; 

(Co-or. Cumulative, Adversative, Illative) 

7. Multiple: My friend has a kindly nature and so he mixes 
freely with the rich and the poor alike for he 
believes all men to be equal. 

Complex: My friend who has a. kindly nature mixes freely 


with the rich and the poor alike because he believes 
that all men are equal. 


N. B. Certain adjectives going in pairs sometimes indicate 
plural ideas as rich and poor ( ছোট বড়), high and low ( ছোট বড় ), 
slow and steady (ধীর স্থির ব্যক্তি) এই Phraseগুলিতে Grammar-4g 
নিয়মানুযায়ী the বসে, কিন্তু usage বা প্রচলিত ব্যবহারে the ছাড়াই উহার! ব্যবহৃত 
হয়। High and low have all come. ধীর স্থির ব্যক্তি দৌড়ে cacs—Slow 
and steady win the race. 

Exercise 


0.1. Transform the following Complex sentences into Double 
(Compound) sentences : 

Ratan is no less innocent than Badal. He went to Dacca 
Where he received a warm reception. Rabindranath who was a 
great poet was also a great dramatist. My mother who knew 
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where I was going did not say anything. Some books lare interest- 
ing though some of them are dull. 

Q. 2. ` Transform the following Double Sentences into Complex 
sentences * 

Give the patient good medicines and follow the doctor's advice. 
Keep quiet or the teacher willbe angry. Leave the field or you 
will be punished. We shall not start, for it may rain. He felt 
hungry but he did not touch his food. Ihave just got a letter 
{rom home and I am going there, She was late but her friends 
waited for her. . 

Q.3. Transform the following Complex sentences into Multiple 
sentences : 

The teacher said that if I did not work harder, I might fail in 
the examination. The youngman who was a good scholar joined 
me when I was on my way to Delhi, Accidents often happen as 
there are reckless drivers who don’t care for the rules of the road. 
They forgot that I was a sincere patriot who would not care for 
the tempting jobs they cffered me. 

Q. 4. Transform the following Multiple sentences into Complex 
sentences * $ 

(a) The piper reac ed the hill with the children and a door 
opened a big cave and through it the children followed the 
piper and immediately the door was closed aíter them. 

(b) He turned again and heard the cry but he did not see 
anyone. 

(c) The young prisoner escaped to the coast, and sat down and 
thought of his dear mother at home Eut could not see how to cross 
the channel. 

(d We the Bengalees struggled with famines and epidemics 
and fought with tigers and crocodiles, nevertheless we survived. 


PART II—COMPOSITION 
CHAPTER I 
LETTER-WRITING 
H INTRODUCTION 
ডাকপিয়ন বাড়ীর দরজায় এলে আমর! চিঠির ey কেউ না কেউ ছুটে যাই। 


চিঠি আমরা সবাই ভালবাসি; তাই ভাল করে চিঠি লিখতে শেখ! সবারই উচিত 3- 


বিলাতের খ্যাতনামা কবি William 0০৮০০:-এর লেখা চিঠিগুলি ও আমাদের 
দেশে পণ্ডিত জহরলাল নেহরু কর্তৃক তাহার কন্যাকে লিখিত চিঠিগুলি ( Letters 
to a Daughter ) paraa সাহিত্য | রবীন্দ্রনাথের অজ বাংলা চিঠিগুলিও তাই। 

চিঠি নানাবিধ : Personal বা Private Letters ( আত্মীয়স্বজন ও বন্ধুবাদ্ধবের 
কাছে লেখা চিঠি ); Business Letters ( বৈষয়িক কাজ বা ব্যবস|-সংক্ৰান্ত চিঠি ); 
Official Letters (সরকারী কাজ সম্পর্কে চিঠি); Applications বা Petitions 
(চাকুরী ইত্যাদির জন্তু দরখাস্ত)। আরো! কত রকমের চিঠিই না লেখা হয়। চিঠি 
শানা প্রকারের হয় সত্য, কিন্তু অধিকাংশ চিঠিরই একটি বাধাধর! পদ্ধতি বা কাঠামো 
আছে; তাই অনুসরণ করে চিঠি লেখা হয়। এ কাঠামো অনুযায়ী চিঠি কয়েকটি 
অংশে eS: নমুনা চিঠিগুলির মধ্যে  অংশগুলি দেখানো হল | 

I. PRTS OF A PAERSONAL OR PRIVATE LETTER 
( Letters to Relatives or Friends ) 


1. To ason who has long been silent 
1. Heading 


(পত্ৰলেখকের ঠিকানা (i) Address—Village : Rampur 
ও তারিথ) (ঠিকানা ) P. O. : Moyna 
4 Dt. Malda 
(ii) Date—May, 3, 1975 
(তারিখ) 
2. Salutation My dear Annada, 
oe pa What’s the matter with you? You have - 
Tatio চিক 3 not written a single letter to us for over a 


Body of tho Tetton Month now, ৰ 
(মূল চিঠি বা বক্তব্য) I wrote to you twice but to no reply yet. 
Are you ill? Or have you gone back to your: 
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old habits of laziness? All of us here are very 
anxious for you. Please do reply sharp and let 
us know how you are doing. We are quite 


well here. 
With love, 
4, Subscription Yours affectionately, 
শেষ পাঠ বা উপসংহার Prasanna Kumar Roy 
5. Signature 
(স্বাক্ষর) 
Stamp 
Sriman Annada Charan Roy 
6. Superscription C/O. Sri Bhawani Prasad Ghosh 
(পত্রপ্রাপকের শিরোনামা 66, Mahatma Gandhi Road, 
8. ও ঠিকানা) CALCUTTA.9 
> 
Ii, BUSINESS LETTERS 
1. Heading, এ 
Name and The Manager, 
acres o she Messrs Sen & Das P. Ltd. 
Tirm written 3 3 
"3 15, Bankim Chatterjee Street, 
(i) Address Calcutta-12 
(i$) Date Dated, the 18th January, 1975 
9, Salutation E 
Dear Sir, 


3, Letter proper 
Two weeks have passed since I placed an order 


with your firm for a copy of Sahitya-Samsad's 

Anglo-Bengali Dictionary. I also remitted Rupees 

two as advance and the postal acknowledgment 

receipt for it too, reached me. But] am sorry 

to remind you that I have not yet got the book. 
My order was dated 23, 12, 1974, 
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4, Subscription 


5. Signature 
& Address 


6. Supsracription 


1. Heading 


A. (i) Name 
and/or desig- 
nation of the 
writer 


(ii) Address 


B. (i) Name 
and/or desig- 
nation of the 
addresses 


($i) Address of 
the addressee 

(iii) Date 

2. Salutation 

3. Message , 


4, Subscription 
5, Signature 
& designation 


6, Superscription 


I shall 62 much obliged if you will make an 
aay and send me the book without further 

elay. 
1 Yours faithfully, 


Nanigopal Hazra 
P.O. Disergarh 


Vill. Disergarh 
Dist. Burdwan 


Stamp 


The Manager, 

Messrs Sen & Das P. Ltd., 
15, Bankim Chatterjee Street, 
- Calcutta-12 


II. PARTS OF AN OFFICIAL LETTER 
3. From 
The Headmaster, Sanatan H. 9. School 
P. O. Rajgir, 
Dt. Patna, 
To 
The District Magistrate 
Patna 
Dated Rajgir, the 7th March, 1775. 
Sir, 
The Managing Committee of the school passed 
a resolution yesterday asking me to invite you to 
preside over the annual prize-giving ceremony to 
be held on any day this month that suits your con- 
venience. All of us will be grateful if you will 
kindly spate a few hours from your busy time to 
encourage our pupils by your presence on the 
happy occasion, 
Yours faithfully, 
B. K. Sarma, 
Headmaster. 


Stamp 


To ^ 
The District Magistrate, 
Patna 


নর x ৯৯ 
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From 

The Headmaster, 

Sanatan H. S. School. 

P. O. Rajgir, 

Dt. Patna. 

N.B. আপিস সম্বন্ধীয় চিঠিতে প্রাপকের নাম-ধামের একটু নীচে ডানদিকে 
সরিয়ে প্রেরকের স্থান ও তারিখ একই ছত্রে লিখতে হয় £ 

Dated Rajgir, the 7th March, 1975 


Heading, তারিখ নানাভাবে লেখা যায়: 


(1) The 8th May,1975 (2) 8th May, 1975 

(3) May 8, 1975 (4) May 8th, 1975 

(5) 8.5.1975 | 

“The Greeting or Salutation ( সম্বোধন, সম্ভাষণ বা পাঠ 
and > 


The Subscription or End (উপসংহার বা শেষ পাঠ ) 

The Greeting বা Salutation (সম্বোধন, সম্ভাষণ বা পাঠ )। চিঠির 
কাগজের ব দিকে 7০24104-এর সমস্থত্ৰে ন| লিখে ছুই লাইন নীচে সম্বোধনস্থচক 
পাঠ লিখতে হয়। যাহার নিকট যে পাঠ শিক্টাচারসম্মত তা নীচে দেওয়া হল। 

Subscription বা! end (উপসংহার বা শেষ পাঠ )। চিঠির উপসংহাঁরের 
পাঠও নানাবিধ হয়ে থাকে, তাহাও পরপৃষ্ঠায় দেখান হল। মূল চিঠির বয়ান (বক্তব্য) 
সম্বোধন বা পাঠও উপসংহারের মধ্যস্থলে ভিন্ন feu প্যারাতে লিখতে হয় । 


Salutation Subscription 
To a Relative— 
My dear Father, Yours affectionately, 
(or Mother, Brother, Sister, Your loving son (or brother 
etc. ) sister, etc, ) 


To a Friend— 
My dear Subhas, Yours very sincerely, 
My dear Bose, Yours sincerely, 
Dear Subhas, Your loving friend, 
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To a Familiar acquaintance— 
Dear Mr. Sen, 
My dear Mr. Sen, 


To a Stranger— 
Dear Sir, Madam, 
( Madam-ay পূৰ্বে Dear লেখা 
শিষ্টাচার বিরুদ্ধ ) | 
To your Teacher or Headmaster— 
Sir, 
To your Headmistress or 


To a Lady-Teacher 
Madam, 


To your Superior — 
Sir, Madam, 


To your Employer — 
Dear Sir, Madam, 
To Business firms— 


Dear Sirs, Gentlemen, 
( Dear Gentlemen হয় al ) 


To Officials... 
Sir, Madam, 
The body of the letter 


Yours sincerely, or, 
Sincerely yours, 


Yours truly, or, 
Truly yours, 


Your most obedient pupil, or, 
Most obediently yours, 


Yours respectfully, 
Yours faithfully, 


Yours faithfully, or, 
Faithfully yours, or Yours 
truly, or, Truly yours, 


Yours faithfully, 


চিঠির প্রথম লাইন বা সম্বোধনের নীচের লাইনে উহার শেষ শব্দের নীচে 
Salutation থেকে নৃতন প্যারাগ্রাফ শুরু কর্বে। 
(চিঠি বড় হলে উহা ভিন্ন ভিন্ন প্যারাতে ভাগ করে লিখবে )। 


Superscription বা Outside Address ( পত্র-প্রাপকের শিরোনামা ও 
ঠিকান|)--শিরোনাম| লিখ বার সময় লক্ষ্য করে দেখবে যে, খামখানির উদ্ঘাটিত মুখ 
নীচের দিকে লম্বিত হয়েছে কি-না; পরে পত্র-প্রাপকের নাম, তীর ডাকঘর, গ্রাম ও 
faata নাম ভিন্ন fes ছত্ৰে স্পষ্ট করে লিখবে । সহরে থাকুলে বাড়ীর নম্বর, রাস্তার 
বা গলির নাম ও সহরের নাম লিখতে হয়। প্রাপক যদি অন্যের বাড়ীতে থাকেন, 
তবে বাড়ীর মালিকের নামের পূর্বে C/o ( Care of ) লিখবে | 
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শুধু পদবী-স্থচক শিরোনাম! হলে উহার একটু উপরে To লিখতে ext 


Postage 
Stamp 
Tio S. Roy, Esq. M.A., 
The Inspector of Schools, Block Development Officer, 
Presidency Range, P. O. Balurghat, 
Calcutta. Dt. West Dinajpore. 


শিরোনামার পরে Esq. ( Esquire ) অথবা উহার পূর্বে Mr. শব্দ ব্যবহৃত হয়। 
এর পরিবর্তে ভারতীয় নামের পূর্বে Babu, Sjt., (Srijut), Moulavi, Dr. Prof. 
প্রভৃতি শব্দ যথাযোগ্য স্থানে ব্যবহৃত হয়। 

Mr. Basudev Basu, or Basudev Basu, Esq., Babu Rames Chandra 
Sen, or Sjt. Rames Chandra Sen, Dr. R. G. Kar, or Prof. R. G. Kar, 
Moulavi Md. Haq. 

বিবাহিত স্ত্রীলোকের নামের পূর্বে Mrs. ও অবিবাহিতা মেয়ের নামের পূর্বে 
Miss ও অবিবাহিত বালকের নামের পূর্বে Master শব্ধ ব্যবহৃত ZT | 

Mrs. Bina Sen (a married lady) 
Miss Bina Sen (an unmarried girl) 
Master Benoy Ghosh (an unmarried boy) 

M.A. B.A, B.L., Bale, Ph.D., D.Sc. প্রভৃতি উপাধি নামের শেষে Esq. 

শব্দের পরে OT I 
P. N. Roy, Esq. M.A., B.T. 
Prof. N. K. Gupta, M. A. Ph.D. . 

কোন কোম্পানী বা ব্যবসায় প্রতিষ্ঠানের নাম ব্যক্তিবাচক হলে তার পূৰ্বে 
Messrs শব্দ ব্যবহৃত zx: (i) To Messrs Basu Bhattacharrya & Co, P, 
Ltd., Calcutta-12. (ii) To Modern Book Agency P. Ltd. 


12. উভয় কোম্পানীর নামের উল্লেখ লক্ষ্য কর | 


Calcutta- 
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Miscellaneous Examples of School Letters 
- 4. Application for Morning Classes 
G) Address: প্রাপকের পদবী ও ঠিকানা 
Ith) 
The Headmaster, 
Krishnagar Collegiate School, 
Krishnagar. 
(ii) Date: Dated May, 2,1975 
(iii) Salutation (সম্বোধন ) 
(iv) Subject of the application ( দরখাস্তের বিষয় ) 
SIE, 
We beg to state that as there has been no rain for the last few 
months, it has become now very hot to come to school at noon, 


We shall be much obliged if you will kindly arrange to hold our 
classes in tke morning. 


(v) Subscription (উপসংহার ) 


We remain, 
(vi) Applicants’ Signatures Most obediently yours, 
55285 (শ্বাঙ্গর ও পরিচয়)... ২১০১১১১১১১০, (Signatures) 
Students of Krishnagar Collegiate 
School, 
5. Application for a Debating Society 
To 
The Headmaster, 
Ranagbat High School, 
Ranaghat 
Sir, 


3 

We beg to state that we wish to start a Debating Society in 
our school. We hope you will kindly approve our idea and make 
necessary arrangements for its organisation. 

We remain, 
Obediently yours, 
5525752745 (Signatures) 

Students of Ranaghat 


High School. 
21-3-71 
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6. Application for help from Poor Fund 


To 
The Headmaster, 
Nabinagar High Schcol, Nabinagar. 

Sir, 

I beg most respectfully to state that my father died when I was 
a child and my school fees were paid by my elder trother. As ill 
luck would have it, he has recently lost his job and cannot pay 
my school fees. As free-studentships have all been given away, I 
pray that you will be kind enough to grant me some help from the 
Poor Fund for payment of my school fees. I shall always do my 
best to prove worthy of your kindness by my conduct and 
progress in studies. 

I remain, 
Your most obedient pupil, 
Mihir Sengupta, 

15-5-1975 Class VII. 


7. Application for an excursion 


To 

The Headmaster, 

St. Paul's High School, 
Calcutta. 
Sir, 

We beg to state that all of us are eager to go on an excuision 
outside the city. We would very much like to see a cotton mill. 
We beg of you kindly to request the authorities of Deshbandhu 
Cotton Mills for giving us an opportunity to see the working of 
the Mills and to make necessary arrangements for this purpose. 

We remain, 
Most obediently yours, 
Students of St. Paul's 
102-1975 High School. 
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8. Leave for an urgent piece of business 


To 
The Headmaster, 
Sakrail H. E. School. 
Sir, : 

I beg to state that on account of an urgent piece of business 
at home, Ishallnot be able to attend schooltomorrow. I beg 
that you will kindly grant me leave of absence for tomorrow, the 
7th instant, 

I remain, 
Your most obedient pupil, 


Sakrail, Sourindra Guha, 
6-4-75. Class VIII, 

9. A letter praying for a free-studentship 
To 


The Headmaster, 

Calcutta Academy, Calcutta 
Sir, 

I beg most respectfully to lay before you the following facts for 
your kind consideration, 

Tam a student cf Class VIII and have been in this school for 
four years now. My father, in spite of his small income, has been 
paying my school fees every month. But recently he has lost his 
job. So he is quite unable to pay my fees now. I, therefore, pray 
that you will be kind enough to grant me a free-studentship in 
your school. 

I shall do my best to prove worthy of the favour prayed for, 

2 I remain, 
18-4-75, Sir, 
Your most obedient pupil, 
Kanak Das, 
Class VIII 
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II. LETTERS TO RELATIVES 
10. To a cousin describing a football match 
1. Heading 
(i) Address 
New Hostel, Burdwan. 
(ü) Date: July 7, 1974 
2. Salutation ( সম্ভাষণ ) 
Dear Subhas, 
8. LetterProper ( মূল চিঠির বক্তব্য বিষয় ) 

Yesterday we played a football match with the Boys Club. As 
you are interested in football, let me give you a description of it. 

The match started at 5 p.m. It was played on our school ground. 
All the students were present to see the match. 

Our opponent: were sure of victory. In the first half they played 
well and scored two goals. But in the second half we played so 
well that we scored three goals in succession. The Boys’ Club 
then went to pieces and we won a grand victory. 

4. Subscription ( শেষ পাঠ বা উপসংহার ) Your loving cousin, 
5, Signature ( স্বাক্ষর ) Priyatosh 


11. A letter describing a cricket match 


Navakumar Institution, Malda. 
July 14, 1974 
My dear Father, 

Yesterday we played a cricket match against the Priyanath 
School Team. It was a very exciting one. 

Our opponents won the toss and went in to bat. At first, the 
game was rather slow. The bowling was good but afterwards the 
batsmen began to punish our bowlers. But any way we managed 
to bring their innings to a close for 165 runs. 

Then we went in to bat. We were very cautious and runs 
were scored slowly. When we scored 125 we had only one man 
left. But our last wicket stand was quite a gallant one. We passed 
their total and won by one wicket, 

Yours affectionately, 
Tapash. 
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12. Write to your uncle about annual School Sports 
Victoria Hostel, Bankura, 


March 25, 1975 
My dear Uncle, 


Our annual School Sports came off on the 10th instant. You 
will be very glad to learn that I won two prizes, I came in first 
in the Hundred Yards Race and third in High Jump. 

We had the Sports in our school field. There was a huge 
crowd, Our invited guests took a lively interest all along. 

We had the races first—the Hundred Yards, the Quarter Mile, 
and then the Cycle Race. This last one was the most interesting 
event, Then came the Jumps—High Jump, Lon £ Jump and Pole 
Jump. These were followed by throwing the Cricket Ball. Last 
of all we had the Tug of War : Teachers vs, Students. It was very 
amusing to see the teachers struggling to win. In the end, however, 
the boys won. Any way we had a jolly afternoon. I wish you had 
been present here to see it, 

Your loving neptew, 
Bhupen. 


BUSINESS LETTERS (C, ontd.) 


13, An Order for Sporting Goods 


-1. Writers 
(i) Address, 


(ii) Date 
2. Heading 


(i) Name and Address of the firm written to 
Messrs Roy & Co. 
Ranchi 

3. Salutation 

Dear Sirs, 

4. Letter proper 

I shall be obliged if you will kindly send me the following 
Sporting Goods without delay by V, P. Parcel post or by Railway 


(i) Dated the 7th, January, 1975 
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passenger parcel if the parcel reaches us earlier. I remit a sum of 
Rupees ten only as advance. 3 


4. Subscription Yours faithfully, 
5. Signature & Designation Sreekrishna Sahay 
6. Address of the writer Secretary, 


R. B. H. S. School Sports Section 
P. O, Bermo, Dt. Hazaribag 


List of Articles ordered 


Uberori Cricket Bat—2 pieces 

Duke Cricket Ball—2 pieces 

Gloves for Cricket—22 pieces. 
Pioneer Badminton racket—8 pieces. 
Superior Shuttlecock—1 doz. 
Badminton net (full size)—2 pieces. 


(১৮ FORME T 


14. Subscribing to a children's magazine 


Monimala Girls’ H. E. School, 
Hazaribag, 
Dated April 4, 1975 


The Manager, 
“Kalyan”, Gita Press 
Gorakhpur. 
Dear Sir, 

Our committee has decided to subscribe to your popular 
monthly “Kalyan” with effect from May, 1975. 

Ishall be obliged if you will send us the May issue of the said 
monthly per V. P. P. after deducting the advance of Rupees two 


remitted today by M.O. 
Yours faithfully, 


AS T. Wo, Lily Sarma, 
&* Library Secretary, 


Literary Section, 
M.M. Girls’ H. S, School, Bankura 


[o 
{+ 


omnes 
Calcutta ৯ 
^ 7 
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15. To a booksellor who sent you a book 
other than the one you wanted 
To 
Modern Book Depot Private Ltd. 
18, Bankim Chatterjee Street, 
Calcutta-12 Dated May 7, 1975 
Dear Sirs, 
I received the V. P. packet sent by you. But you have sent me 
a wrong book. [f you will refer to my letter dated 15th April, 
you will find that I ordered for "Katha-o-Kahini" by Tagore, but 
you have sent me “Jiban Smriti”. So I return the book toyou. I 
Shall be obliged if you will send by return of post the book I 
ordered, viz., Tagore’s "Katha-o-Kahini?, I am rather sorry to be 
served in so careless a manner. 
Yours faithfully, 
Haripada Das 
Kedar-nibas, Burdwan 


16. Ordering certain things you want 
To 
AII-U-Want Stores, 


Johnson Road, Calcutta, Dated, 15th July, 1974 


Dear Sirs, 
I shall feel greatly obliged if you will send me the following 
articles as early as possible. Ki dly send them Per postal parcel 


OF passenger train (Rly, station—Bolpur) :— 


(1) 5 quires of foolscap Paper, (2) 1 dozen H. 8, lead pencils, 
(3) 1 box of relief nibs, (4) 5 Writing pads. 


Yours faithfully, 
. Roy 
Bolpur, Birbhum, 


IV LETTERS OF INVITATION 
17. Aletter asking a friend to tea 


Station Road, Berhampore 
10-12-1974 
Dear Shova, , 
We are going to have a tea-party tomorrow evening. Will 
you kindly give us the pleasure of your company tomorrow evening 
at5P.M.? 


Yours very sincer 
ely 
Usha ^ 
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18. A letter of invitation to your cousin to 


spend the coming vacation with you 


Sukea St, Calcutta 
May 10, 1974 
Dear Sadhana, 

Your school closes for the summer vacation next week. Will 
you please come and spend the vacation with us? We are going 
to Puri. You must come and don’t say “no”, 

Yours sincerely, 
Minoo 


19. Inviting a friend to spend a holiday 


Nawabpur, Howrah 
12-12-1974 
Dear Mohan, 

We both have a holiday next Friday. What do you say to our 
going to Dakshineswar by cycle? We could start early in the 

morning. We should take some chewing gums with us, 

We have friends over there. So we shall be quite at home, If 
you agree, I shall be to your place at quarter to six on Friday 
morning, Please bring your camera with you. 

Yours cordially, 
Haren. 


20, Invitation to a marriage ceremony 


10, Municipal St., Purulia 
Feb, 10, 1975 
My dear Nalini, 

The marriage ceremony of my younger sister comes off here on 
the 7th instant, We shall be very happy to have you in our midst 
on this joyous occasion. I won't havea ‘no’ from you. 

Nalini Devi, Sincerely yours, 
C/o. B. M. Gangulee, Nilima Devi 

Suri. 
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V. LETTERS EXPRESSING JOY AND SORROW 


21. Congratulating (expressing joy) a friend 
on his success 
Vidyasagar St., Calcutta 
Dec 20, 1974 
My dear Paresh, 
The results of the Annual Examination are out today. You 
have stood first in our class, 


My hearty congratulations, Am I the first to send you this glad 
news? If so, greet me with sweets when we meet again. 
Yours as ever, 


Nalini 


22, Reply to above 


Subhasnagar, Howrah. 
December, 21, 1974 
Dear Nalini, 

Thank you very much for the happy news. Yes, you are the 
first to send it. Mother will give you all that you want when you 
come here, You have not said a Word about yourself. Write how 
you have done in the examination. 


Yours sincerely, 
Peresh 


23. Expressing sympathy for a friend on his 
failure in an examination 


West Dinajpur, 
10-9-1974 
My dear Manindra, 

Iam sorry to hear that you have failed in the examination. But 
don’t lose heart. Take it rather lightly. For it was due to your bad 
health. I trust you will have better luck next time, 

Sincerely yours, 


Jiban 


—- 
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VI. LETTERS TO FRIENDS 
24. A letter to a friend describing the 
Prize-giving day of your school 
1. Heading (i) Address: Ranaghat, 
(i) Date: February, 1975. 


2. Salutation : 

Dear Shyamal, 

3. Letter proper + 

You wanted to know something about the prize-giving ‘day at 
our school. Well, the prize-giving ceremony of our school came off 
yesterday. The Inspector of Schools gave away the prizes. 

The meeting began with a song. Then the Secretary read out 
his Annual Report. After this the President gave away the prizes. 
In a neat little speech he praised the prize-winners. He also spoke 
a few words of hope to those who could not win prizes. “Everyone 
cannot stand first in the class", he said, “but everyone can be good 
and kind to others. That is no less glorious than winning top 
places and prizes." 

The Headmaster thea thanked the President and the invited 
guests, The meeting eaded with a song. 

4. Subscription 6. Name and Address Yours as ever, 
5, Signature of one written to. Tushar 


25. A letter to a friend about an outing 


92, Sarat Chakraborty Road, 
Agartala 
March, 1975 

My dear Gopal, [ 

How would you like a short outing to the woods tomorrow ? 
There is a pond in the woods. It is full of big fishes. You like 
fishing very much. So please join us," We would start early, say, 
at 6 A.M., from Nripen’s house, 

Do come round tomorrow. 


` 


Your sincere friend, 
Samir 
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26. A letter to a friend telling him how you 
spent the last Summer Vacation 


Lake View, Srinagar 
May, 29, 1974 
My dear Ramesh, 

Only a few more days and we meet. I spent my last summer 
vacation in Kashmir. Kashmir is a beautiful place. We lived in a 
house-boat all the time. I spent my time in a charming way. 
fishing and bathing and walking, ‘ometimes I got climbs over 
mountains. They were so very delightful and I enjoyed them ver ত 
much, 

Well, we shall meet in a week or so, 

Your loving friend, 
Parimal 


27. To a friend describing your new radio-set 
and the pleasure it gives 


89, Husanidalan Rd., Murshidabad 
6th May, 1975 
Dear Benoy. 

Last night, I had great fun. We have brought a radio-set. It 
is a small set but Very beautiful. You put on the switch and there 
comes a song or a speech. We hear nice songs and concerts. Some- 
times we listen in to London. It is so delightful to hear Songs and 
speeches going on thousands of miles away. 

Yours very sincerely, 
Bimal 


28. A letter to your friend describing your school 


Navadwip, 
10-11-74 
Dear Rabin, 

The name of our school is Mahaprabhu H. E. 3০:০0]. It is a big 
and fine school, There are about seyen hundred boys, The 
class-rooms are very large. There is a playground and a gymna- 
sium, We play hockey, football, and volley ball every day. There 


LETTER-WRITING 81 


are about twenty-five teachers. The Headmaster is a nice gentle- 

man, although he seems to be a little strict. ৰ 

* How aie you? Your sincere friend, 
Mahim 


29. To a friend about your visit to a circus 
15, Marhata Lane, 
Cal-40. 
January, 4, 1975 
Dear Priti, 

I did not write to you so long as I had nothing particular to 
write about. Here is something that will surely interest you. 

Last evening we had been to a circus. The show was held ina 
huge tent which was packed with spectators. There were lions, 
tigers, leopards, elephants, monkeys and many other animals. All 
these were trained animals that performed wonderful tricks. And 
would you believe the elephants danced to music! A man played 
with a lion and I thought he would be eaten up, but the king of 
beasts obeyed him instead. A clown made funny jokes—and we 
roared with laughter. So you see we had quite a jolly time of it, 

Expecting to hear from you soon, 

Tam, 
Yours sincerely, 
Nandini 


A DITIONAL LETTERS TO RELATIVES 


30. Son informing father of the results of Examination 
1. Hesia (i) Madras £ 10, School Row, 
Calcutta. 
(ii) Date: 4th August, 1974 
2. Salutation 
My dear Father, 
3. Letter Proper 
The results of our half-yearly examination are just out. You 
will be glad to learn that I have stood first. I have secured full 
marks in Mathematics and more than 80 per cent marks in other 


subjects. 


6 


82 SIMPLIFIED ENGLISH GRAMMAR, COMPOSITION & TRANSLATION 


The Headmaster and other teachers have spoken highly of my 
answers, They hope that I shall do vety well in future if I work 


as hard as Ido now. [feel quite happy and I 


shall try my best - 
to hold my place. 


My Progress Card is sent herewith for your sigaature, I shall 
not go home now, I hope you ate well, 


4. Subscription I am, 
6. Address of the person 5. Signature Your loving son, 
written to - Susil 


Sri Asutosh Roy 
Vill, Nandankanan 
P. O. Rahara. Dt, 24-Parganas 


Stamp 


31, To elder brother about preparations for an examination 


"Haimanti," 
Burdwan 
Dec,, 20, 1974 
My dear Brother, 
Ireceived your letter last week but I could not reply in time 
as I had been very busy with my lessons. The Annual Examina- 
tion comes off next week and Iam working hard. Iam rather 
nervous about Arithmetic, I have never been good at figures as 
Ido not find any interest in them. Iam sure of securing good 
marks in other subjects, 


I shall write to you again after my examination 
do not be anxious for me, Iam all right. 
With love to you all, 


is over, Please 


Tam, 
Your loving brother, 
Satyesh 
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EXERCISE : SUBJETS FOR LETTERS 
Q. Draft the following letters as directed : 
16 Personal and Private Letters. 
1. From a boy to father asking for some pocket-money 3 say 
why. ; 
2. From a boy to mother about his health. 
3. From a boy to uncle about the results of his Terminal 
Examination. 
4. From a boy to his elder brother about preparations for the 
coming Examination. 
5. From a boy to sister about what pleased him most at the 
Zoo. 
6, From a boy to auntie for her nice present. 
+ 7. From a boy to grandfather on the latter's seventieth 
* birthday. : 
8. From a girl to mother intimating safe arrival at hostel. 
9. From a girl to mother on prize-giving ceremony at her 
school. 
10. From a girl to mother about hem progress in (i) studies ; 
(ii) music. 
11, From a girl to sister who has not been well, 
12, From a girl to brother for his long silence, 
13, From a girl to cousin on his birthday. 
14 From a girl to nephew thanking him fora gift-cheque on 
birthday. 
15. Toa friend consoling him or her for failure in examination, 
16. Toa friend cheering him or her in illness. 
17. Toa friend condoling on mother’s sudden death, 
18. Toa friend about your feelings in the Examination hall, 
19. Toa friend about an interesting story or film show. 
20. Toa friend for returning a book lent to him, 
21. Toa friend recommending a book you read and liked, 
22. Toa friend about a funny show you enjoyed. 
23. Toa friend who feels uneasy about his Examination, 
24, Congratulate a friend on brilliant success im the 
Examination. 


^ 
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IL. Letters on School Topics = 

25. To the Headmaster for leave of absence for illness. 

26. To the Headmaster for a short leave. 

27. To the Headmaster for attending a wedding ceremony. 

28. To the Headmaster for remitting a fine. 

29. To the Headmistress for a half-holiday, giving reasons. 

30. To the Headmistress for morning classes. 

31. To the Headmaster for a freestudentship. 

32. To the Class-teacher for early dismissal of class. 

IIl. On Sports and invitation. 

33. Invite a school team for a friendly match. 

34. Draft a notice inviting some sports club to join a 
challenge cup competition. Add (i) Rufusal (ii) Acceptance. 

35. Invite a friend to your sister's marriage ceremony both 
formally and (ii) informally with both Formal and Informal E 
replies. 

IV. Business Letters. 


36. Place an order for books. 


37. Write a complainf to a book-seller for delay in supply. 
38. Request a firm for a catalogue of sporting goods. 
39. 


Complain to the Postmaster that your father's M.O. 
reached you very late. 


40. Reporta theft in your house to police station. 


41. Write on postcards or envelopes the postal addresses of :— 
T4 Father. 2, Mother. 3, Brother. 4, Sister. 5, Uncle. 
6. Cousin. 7, Nephew. 8. A friend. 9. Employer. 10. Headmaster. 


11. Teacher. 12. Family Doctor. 13, A Bookseller. 14 Postmaster. 
15. Private Tutor, 


CHAPTER II 
COMPREHENSION TEST 
(ANSWERING SUGGESTIVE QUESTIONS) 
Introduction 


পরীক্ষার প্রশ্নপত্রে কখন কখন কোন Passage বা! কবিতা উদ্ধত করে দিয়ে 
তা -থেকে উত্তর লিখ.বার জন্তু কতকগুলি ছোট ছোট প্রশ্ন দেওয়া হয়। এর উদ্দেশ্য 
অজানা বিষয় পড়ে তোমরা তা বুঝতে পার কিনা এবং যে point বা ভাবটি জান্তে 
চাওয়া হয় ঠিক সেই ভাবটি তোমার নিজস্ব ধরনে অল্প কথায় প্রকাশ কর্তে পার কিন! 
ত পরীক্ষা করা ৷ এরূপ প্রশ্নাবলীর উত্তর দিতে তোমার মনে রাখতে হবে_ 

1. Passage 4| কবিতার মৰ্মকথা বুঝবার জন্য Val প্রথমে ভাল করে 
_ মনোযোগ দিয়ে পড়তে হয়। তারপর প্রশ্নগুলি একে একে পড়ে তাদের প্রত্যেকটির 
উত্তর মূল Passage 4| কবিতার ভেতর থেকেই বের কর্তে হয়। উত্তরগুলিতে 
বাইরের ai তোমার নিজের কথা যেন না থাকে | যতট| পার তোমার নিজের ভাষায় ' 
লেখাই ভাল। যেখানে মূলের ভাষা ব্যবহার না করলেই নয়-_শুধু সেখানেই তা 
ব্যবহার করবে। 

2, প্রশ্নের নধর অনুযায়ী উত্তরের নম্বর দিতে হয়। 

3. প্রশ্নের উত্তর পৃথক পৃথক sentence-4 বা paragraph-a লিখতে হয় | 

4, উত্তর লেখ! হয়ে গেলে মন দিয়ে তা পুনরায় ছু-একবার পড়বে ও তুল থাকুলে 
^ সংশোধন করে দেবে। 
v Robin Hood—A Narrative Passage 


There is a historic forest in Nottinghamshire in England. It is 
named Sherwood Forest. Its fame endures as the home of the most 
well-known robber in history—Robin Hood and his followers. 
Robin Hood was no ordinary dacoit. He wasa brave and noble 
robber. His very name wasa terror to all rich men, particularly 
those who made themselves rich with the money that should have 
gone to the poor. What he thus got from the rich he gave away to 
the poor. So the poor people knew and loved him dearly. 
Whenever the police officers came in search of him, not a word 
would they say about where Robin Hood was hiding himself. He 
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was so fearless that sometimes he came out and talked to a police 
officer who did not know him by appearance. His poor neighbours 
watched his daring with awe and wonder. But they said nothing x 
that might lead to his arrest. 


Questions: (i) Where is Sherwood Forest? (ii) Why is it 
called historic? (iii) What kind of robber was Robin Hood ? 
(iv) Why did the police fail to arrest him ? 


Answers: (i) Sherwood Forest is in Nottinghamshire in 
England. 


(i) It is described as ‘historic’ as it was the home of the most 
well-known robber in history—Robin Hood and his followers, 


(ii) Robin Hood was not an ordinary dacoit. He was a brave 
and generous robber. He robbed only the rich, especially those 
who had acquired wealth by depriving the poor people. What 


Robin earned by this kind of robbery he distributed amo 


ng the 
poor. 


(iv) Robin Hood was very po 
they were helped by him, 
whereabouts to the police 
of him, 


pular with ordinary people. As 
they never gave any clue about his 
lofücers whenever they came in search 


2. The Sun—A Descriptive Passage 


The sun does not move 3 butt 
always turning round on itsel 
earth's movement that makes 


he earth on which we live is 
flike a spinning ball} and it is the 
the sun seem to move, 

What is the sun? Itisa huge mass 
it could easily swallow up hundreds of earths like ours. It looks 
small because it is so far away—ninety-three million miles! The 
stars we see in the sky at night are really suns, some of them are 
much bigger than our sun ; but they are so much farther away 
that they seem to be only little points o£ light, 


Questions: (i) What is the sun ? 
small? (iii) What are stars an 
the sun? (i) What makes the s 


of flaming Bas, so big that 


(H) Why does it look so. 
d why do they look smaller than 
Un seem to move ? 
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Answers: (i) The sun is a huge mass of flaming gas. 

(fi) The sun looks só small because it is far away from us. 

(ii) Stars are really so many suns. | 

They look so smaller than the sun because they are much 
farther away from it. : 

(iv) The movement of the earth makes the sun seem to be 
moving. 

3. The Aeroplane—A Descriptive Passage 


Man cannot fly in the sky like birds, So tbey have made 
machines which carry them through the air. Those machines which 
have wings on them are called aeroplanes. There is another kind of 
machines which have no wings but are filled with a gas called 
helium which is lighter than air ; they are called airships. The 
first aeroplane was made by two brothers named Wright who-were 
Americans. The first airship called Zepellin was made by a 
German named Count Zepellin. 

Questions: (i) What is the difference between an aeroplane 
and an airship? (i) Who made the first aeroplane? (iii) Why 
is an airsbip called Zepellin ? 

Answers: (i) An aeroplane has wings but an airship has no 
wings } it flies with helium gas which is lighter than air. 

(ii) Wright Brothers of America made the first aeroplane. 

(i) An airship is called Zepellin after its inventor, Count 


Zepellin of Germany. 
4. Importance of studies at School—A Reflective Passage 

It is not enough to study at home though one learns many 
things there. There are a lot of other things to learn at school. 
' Besides the daily lessons, there are always something useful to learn 
at school from a new lesson. A school boy or girl learns a new 
word today, a happy saying tomorrow, and takes more and more 
interest in his or her work at school. Then there are the games that 
are such fun. There are so many things to learn from them as 
from textbooks. One has to learn how to work hard and how 
to move carefully. One has also to learn how to be fair. These are 
certainly great lessons. Everyone must work hard to learn these 
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highly useful lessons. If he has not learnt them before, he has to 
" learn them now. It’s never too late to learn. 

Questions: (i) Why js it more useful to study at school 
than at home? (i) ‘What lessons do you learn from games ? 
(ui) Is it ever too late for you to learn ? 

Answers: (i) Studies at home are no doubt useful for boys 
and girls. They should also be sent to school. They can learn 
many things at school which are no less important than their daily 
‘class work. From day to day, they pick up new words and happy 
expressions which make their work at home interesting. Besides, 
they are trained to work hard and move carefully with others. 

(ii) Games at school are not mere amusing sport. They teach 
many lessons which are as useful as those gathered from class-work. f 
Pupils are trained to be hard-working and careful in moving in 
company. Besides, they learn to be honest to all and fair even to 
their opponents. 

(iii) It is never too late for pupils to learn what they do not 


know, and whatever is worth learning and not yet known to them 
should be learnt. 


PASSAGES FOR PRACTICE 

5. The Lion and the Sly Fox 
The lion is the king of beasts but he is not as cunning as the 
fox. One day the lion said toa sheep, “Do I look very ugly ?" 
The sheep replied, “Yes, you are". The lion said, “You are a fool." 
He killed the sheep and ate it up. The lion then said to a wolf, 
“Do I look very ugly ?” The wolf had seen the lion eat the sheep. 


So he said, “Who says, you are ugly! You are very beautiful.” 
The lion said, “You want to please me." Hie killed the wolf and 
ate it up. Next the lion said toa fox, “Do I look very ugly ?” 
The cunning fox replied, “Master, I am afraid, I cannot give a 
correct reply presently. Let mego and have my eye-glasses. I 
cannot see clearly without them." So saying, he left the place as 
fast as possible. (150 words: 15 sentences), 


Questions: (i) What was the lion's question ? (ii) What SAG 
the sheep's reply and how did the lion receive it? (iii) What was 


\ 


5 
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the wolf's reply and what was his fate? (iv) What was the fox’s 
zeply and action ? ; 


6. The Cock, the Fox and a Dog 


Once a fox saw a cock on the top of a small tree. 

He thought, “Oh! this cock will be good for me.” “Good 
morning, Mr. Cock”, said he, “How are you 2” “Quite well”, said 
the-cock. 

“Come down, Mr. Cock” said the fox, “and then we can talk to 
each other.” The cock said, “No, you foxes kill cocks and hens.” 
“No, no,” said the fox. “We animals no longer kill one another in 
this fine forest.” 

The cock was now looking at something behind him. The fox 
asked, “What are you looking at?" The cock said, *The dogs are 
coming here to see you. Are they not your friends |? The fox ran 
away atonce. The cock said, “Why do you run away like that ? 

kill one another." The £ox said, *But the 


You animals no longer 
dogs may not know that,” and at once the fox took to his heels. 
(150 words £ 15 sentences) 


Questions + (i) Where was the cock? (ii) Why did the fox 
ask him to come down? (ii) Why did the cock refuse to come 
down? (iv) What did the fox say in reply to the cock ? (৮) Why 
did the fox run away ? 


. 7. The Mice in Council . 


A big ugly cat Was making the lives of some mice quite 
miserable. As soon as a mouse crept out of its holey the cat would 
at once jump upon it and killit. So all of them met to find a 
remedy. Some said this, and some that. One fine young fellow 
jumped up and made a speech, “Friends”, said it, “the cat kills us 
because we let her take us by surprise. Solet us tie a bell round 
the cat's neck. Then whenever it gets near, the bell will ring. 
So we shall have notice in time to run away from it into our 
holes. It was cheered by all the mice. 


One old fellow, however, said, “It is a very clever plan. But 
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who will bell the cat ?" Nobody was ready witha reply. So the 
old mouse said, “It is easy to say but hard to do. 

(150 words : 15 sentences) 

Questions: (i) Why did the mice feel miserable ? (à) What 

did they do to stop their trouble ? (iii) What was the step sug- 


gested by the young mouse? (iv) What did the old mouse say 
and with what results ? 


8. ‘United we stand, divided we fall” 


(The farmer and his quarrelsome sons) 


Once there was an old farmer. He! was quite well-to-do but he 
felt unhappy with his sons. They often fell out with one another 
and disturbed his peace of mind. They paid no attention to his 
advice. One day the farmer who had fallen seriously ill called his 
sons to bedside. They saw a bundle of sticks on the floor. He 
asked his youngest son to break it, but he failed. Each of the 
other sons was asked to try. With all his strength none could 
break it. The father then got the bundle untied. The youngest 
Son was now asked to break the sticks one by one. This he did 
quite easily. Now the father said, “If you live united and attached 
to one another, nobody can hurt you.” The sons were thus taught 


the value of unity. (15 sentences : 150 words) 
Questions : (i) Why did the old farmer feel unhappy and what 


9. Rontgen. How did he discover the X- 


In 1887 Professor Rontgen, a great German Scientist, was 
working in his laboratory. He had an electric tube which he 
wrapped up in a piece of black Paper, so that no light could be 
seen from it, He had a piece of card-board near him. ] 
covered with some yellow substance. Rontgen saw that the card- 
board was glowing very brightly. He could at once know that 
some rays from the tube passed through the black Paper and caused 


ray ? 
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the yellow substance to glow so brightly. Professor Rontgen soon 
found that the rays would pass through flesh as well as black 
paper. The card-board coated with the yellow substance, was 
found to show the bones through the flesh, when it was held 
behind the hand. Thus was the wonderful X-Ray discovered. 

Questions: (i) Who was Professor Rontgen ? (ii) How did 
he discover the X-ray ? 

[ Laboratory— গবেষণাগার | wrap ০--জড়ান ৷ 5ubstance— পদার্থ } 


glow- আলে! ছড়ান। ০০৪৮০০]৭--আবৃত | ] 
10. Servants of God 


There was a king of Africa who was very proud. One day 
an old Negro faquir came to him and said, “All men ‘are servants 
of one another”. 

“So I am your servant, am I? said the king. “Prove it before 
sunset, or I will kill you”. "Very well,” said.the Negro faquir. 

Just then a beggar came to the door. “Let me go and give 
this poor man something to eat," said the faquir. Butas he made 
up to the beggar, his walking stick dropped from his hand, and 
the king picked it up and handed it back to the Negro. The 
faquir laughed merrily and said, "You see now how all men are 
servants of one another. Iam serving the beggar, and you are 
serving me." 3 

Questions: (i) Why was the African king angry with the 
Negro faquir ? (ii) What was the king’s order? (iii) How did 
the faquir prove his statement ? 


11. Cheap Postage 


One day an English gentleman named Rowland Hill was 
walking past a house when he saw a postman take a Jetter up to 
the gate. A young girl came out to receive it. She turned it over 
and over in her hand. The price of the postage was a shilling. But 
she had no money to pay for the letter. The postman put it back in 
his bag and turned away from the house. Rowland Hill, who was 
a kind-hearted man, paid the shilling and the postman handed the 
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letter to the girl. It was her dear brother’s letter. This made Hill 
think how letters could be sent at less cost so that the poor and the 
rich afike could hear more often from their friends and relatives, 
He thought and thought and at last made a plan, and with the 
help of Government, soon started cheap postage. We should thank 
Rowland Hill for doing us a great Service. 

[ To receive—পেতে | at less cost—কম খরচাঁয়। alike— সমভাবে । 
cheap postage— সস্তা ডাকমাত্ুল 1] 


Questions: (i) Who was Rowland dill ? (ii) What made him 


think of cheap Postage? (ii:) How did he succeed in doing it ? 
Gv) How is it useful ? 


12. Rip Van Winkle 


Rip Van Winkle was a simple but very lazy fellow. When 
his wife took him to task for this, he used to walk out with his 
Sun and his dog for company. One day he happened to come 
across a group of strange-looking fellows in a place. There'he drank 
a drink and soon began to feel very tired and sleepy, He dozed 
for a while and fell into a very deep sleep. When he woke up, he 


felt very cold, He rubbed his eyes, and looked about. There was 
NO sign of the st 


) th 


grass, rusty and useless, He rose to his 


; , 80 cold and stiff were his legs. 
all in rags and falling to pieces, 


[ Lazy— কুঁড়ে | company— xg) - come 8০৮০১ দেখ| eteni | 
strange-looking— অদভুত চেহারার | ৭০০৮ বিমাল | Ete RM 
to his surprise—7ifq | FUSty— মবুচে qui | "——— চক 
ste] 

Questions 1 (i) What made Rip Van 
(ii) -How did he fall into a long sleep ? (i 
feel and mark in him on waking up ? 


Winkle £o out of home ? 
it) What changes did he 


COMPREHENSION TEST 98 


13. Open Sesame 


Ali Baba had heard and seen all that the robbers had said 
and done. So, when the robbers left, he came down. from the 
tree, made his way through the bushes to the mouth of the cave 
and uttered like the robber chief, “Open Sesame”. At once the 
door flung open. Ali Baba got the surprise of his life when he saw 
a large cavern where there were rich bales of silk.and fine carpets, 
and heaps of gems, jewels, gold and silver. Ali Baba entered into 
the cave and as soon as he did so, the door shut by itself. He did 
not feel nervous at this because he knew how to have it opened 
again. He did not bother about the silver coins, but he took as 
many bags of gold coins as his donkey would be able to carry. 
He waited tillit was dark. Then he stood before the door and 
uttered the words, “Shut Sesame". The door closed after him and 
he went home, one of the richest and happiest of men. 


[ Flung 0260. সজোৱরে খুলে গেল । cavern—€&2] | nervousঁ_ভীত | 


bother—sifas হওয়া | ] 

Questions : (i) How did Ali Baba open the door of the cave 1 
(ii) What did he find in the cave? (iii) Why did he wait till it 
was dark? (iv) Did he go home a poor man? 


14. Value of Self-help 


Once a man was driving his cart along a deep miry road. The 
wheels of his cart stuck so fast in ‘the mud that the horses could: 
not draw them out. Upon this he fell shouting and praying to 
Hercules, the God of strength, to come and help him. Hercules, 
looking down from a cloud asked him not to lie there like an idle 
fellow, but to get up, encourage his horse, and to put his own 
shoulder to the wheel. The god added that this was the only way 
to obtain his help. : 

[ Miry—efate | encourage—teatfae কর]। ] 

Questions: (i) Who was Hercules? (5) Why did the 
cartman seek his help? (iii) What did Hercules ask him to do ? 
(i) What lesson do you gather from this story ? 
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15. Pyramids 


“There are many old buildings in the world but none so old as 
the huge tombs of great heaps of stone, called Pyramids. The 
pyramids were built many many years ago. Many of the kings of 
ancient Egypt were buried inside these pyramids. The inside wall 
of the tombs are painted with lovely pictures. There arealso many 
beautiful ornaments inside the tombs. The bodies of the dead kings 
had wonderful spices put on them. These preserved dead bodies 
are called mummies. A mummy was put into a box which was 
painted with pictures of things the dead person had done in his 
life. The Egyptians thought much ubout life after death, They 
Preserved the body after death, thinking that the soul could use 
it again even after death, 


Questions: ^1) What are the oldest buildings in the world ? 
Gi) What are pyramids ? (ii) Describe the inside walls of the O | 


tombs. (i) What are mummies ? . (v) Why did the Egyptians 
preserve a dead body ? 


16. Greenland and the sun 


Ih Greenland, the sun takes leave for three months in the 
winter, antl so it is always night time. Fancy there being no day 
, time for three months, In the summer just the opposite happens. 


The sun comes back after his long leave o£ absence, and is on duty 
for three months with 


in the sky every evening, 
he begins to climb down 
moment. Thus it isaly 
bed-time, Yet the Eskim, 
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are of our own motherland, 


Questions: (i) How many seasons are there in Greenland ? 
(ii) How does the sun behave in summer and winter respectively ? | 
(8) How would you like this kind of Weather in your own 


country? (iv) How do the Eskimos like their country ? 
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17. Failures need not be discouraging 


Some of you have done well in the examination and won prizes. 
They are glad and so are their parents. I am glad too. Some others 
have won fewer prizes than their more successful friends. But 
most of you have no prizes at all. That does not matter. That need 
not make you sad. Everyone cannot win a prize, for everyone can- 
not stand first in the class. Only one boy or girl can of course 
stand first. But it is always possible for everyone to be good and 
kind. Everyone can help other people. If he is good and kind and 
if he always helps other people, he is sure to be happy. If, on the 
other hand, the first boy or girl in the class is not good and kind 
to others, he or she cannot be happy at all. 

Questions: (a) Why failure to win prizes does not matter ? 
(b) Why everyone cannot be first in the class? (c) How can'a 
boy or girl be happy without winning prizes? (d) Why is it not 
possible for a prize-winning boy or girl to be always happy ? 


18. Importance of School life 


An important part, too, of a schoolboy’s life is the social life of 
the school. He has to mix up with his fellows in the class-room, 
the playground, and the hostel. A boy who is brought up altogether 
at home, especially if he is an only child, is likely to become selfish, 
and shy and awkward in company ; but at school, where he is one 
amongst many, he soon gets his corners rubbed off, and learns the 
important lessons of give-and-take, easy social manners, and 
thoughts for others. And very often he makes friendships which 
will last him for life, This social life however, has its dangers ; 
because there are bad boys in every school who my lead a simple 
boy astray. 

[ Brought up—aifas |. awkward—caitea সঙ্গে ব্যবহারে অকুশল। 
corners—a@siats খোচা দেওয়ার প্রবৃত্তিগুলি | rubbed ০? অভ্যাস দ্বারা 
দু়ীভূত | give-and-take— আদান-প্রদান | astray বিপথে | ] 

Questions : (a) What are the advantages of a schoolboy’s 
social life at school ? (b) Is there any danger in it? 


CHAPTER III 
SUMMARY-WRITING 
Introduction 

1. Method 


মূল Passage-ay মধ্যে সার কথা ও অসার কথা ছুইই বর্তমান থাকে। অসার 
কথাগুলি বাদ না দিলে এ Passagefics সংক্ষেপে লেখা যায় না) স্থতরাং অসার কথা 
< বাদ দিয়ে শুধু সার কথা সংক্ষেপে লেখাই Summary. 


: (a) গ্রহণীয় : 
১। মূল বিষয়বস্তটি ধর্তে পারলেই আনুষঙ্গিক ভাবগুলি বুবাতে কষ্ট হবে না, 
কারণ ওদের দ্বার! বিষয়বস্তুটিকেই বিশদভাবে বুঝান হয়। 


২।- ভাবগুলিকে যথাস্থানে বসাতে হয়।. মূল passagea ভাবগুলি যেরূপে 


থাকে, সেরূপেই সাজিয়ে লেখা যায় অথবা প্রয়োজন মনে কর্লে নিজের ইচ্ছান্যায়ীও. 


সাজান যায়। 

৩। অসার বা অনাবশ্তক যা কিছু থাকে ত! বাদ দিলে শুধু সারমর্যটুক্‌ থাকে। 
আর নৃতন কোন বিষয়ের অবতারণা কর্তে নেই। 

8| যথাসম্ভব নিজের ভাষায় উত্তর লিখবে 1 

t| উত্তর লিখতে যতি a বিরাম চিহ্গুলি যথাস্থানে বসাঁবে। 


৬। উত্তরটি তোমার নিজের ভাষায় এমনভাবে লিখবে যেন ত! পড়ে মনে হয় 


যে, Sate একটি মৌলিক রচন!। 

91 তোমার লিখিত pre‘cis-q একটি Title বা শিরোনামা দিবে, 
বিষয়বস্তটি ধরিবার সাহায্য হয়। ; ১ 

vi ছু একটি শব্দাৰ্থ এমন কি বাক্যের অর্থ না বুঝলেও হতাশ, eal না। 
প্রথমবার পড়ে অর্থবোধ ন! হতেও পারে, অনেক সময় একেবারেই দুর্বোধ্য মনে হয়। 
কিন্ত দ্বিতীয়বার পড়লে অন্ধকার কমে আলো! ফুটতে থাকে। তারপর প্র আলো 
ক্রমশই উজ্জল হয়। তৃতীয়বার পড়ে মোটামুটি অর্থ নিশ্চয়ই বুঝতে পার্বে। 


যাতে 
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(b) aa AI 

১। 3W passageat উত্তর লিখতে J, we ও you এই শব্বগুলি ব্যবহার 
করো! si 

২। উত্তরের ভাষায় রূপক, সম্বোধন, প্রশ্নবোধক বাক্য ও Direct Speech 
বর্জন করবে। রূপক, উপমা, অলঙ্কার বাদ দিয়ে সাদা কথায় মনের ভাব প্রকাশ 
করতে হয়। 1৬২ 
: 2. Length of an Answer 

মূল passaged3 Summary কতট। লিখতে হবে তার কোন সঠিক সীমা 
নিৰ্দেশ করা চলে ন|। Summaryz দৈর্ঘ্য মূল passage ae এক-তৃতীয়াংশ থেকে 
অর্ধেকের বেশী না হওয়াই ভাল। ৷ মূলে কুড়ি লাইন থাকলে উহার Summary সাত 
থেকে দশ লাইনে লিখতে হয় । কোন নির্দিষ্ট সংখ্যক wordas মধ্যে লিখবার 
নির্দেশ থাকৃলে এ সীমা লঙ্ঘন কর্বে ন!। দু'একটি word বা লাইন কম বা বেশী 
হলেও ক্ষতি নেই। 


A Narrative Passage 
l. Mr. Brewer, while he was a student, was always known 
` to be punctual in attending the lectures at the tutcr's house. One 
morning the clock struck seven, and all rose up for prayer, accord- 
' ing to custom. The tutor loooking round, and observing that Mr. 
Brewer was absent, paused a while. Seeing him now enter the room, 
he thus addressed him :— "Sir, the clock has struck and we were 
ready to begin } but as you. were absent, we supposed it was tco 
fast, and therefore waited." The clock was indeed too fast, 
(90 words). 
Summary: Mr. Brewer, always punctual, was once absent 
when the class was due to begin. His teacher doubted the clock 
and waited till Brewer entered. The clcck was really too fast. 
(30 words). 
A Descriptive Passage 
2., The dog is a model of faithfulness. No matter how poor 
a man's home may be, his dog cheerfully stays with him, content 
with a litile food and a kind word, now and then. Dogs remember 
their friends for a long time, and will know them after an মি HE 


7 
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of years. They will often refuse to give their love to new owners 
and will pine away when sent among strangers, and they have 
been known to travel long distance through country unknown to 
them to find their way to old homes. 

Summary: Dogs are always faithful. They never leave even 
‘ poor masters if only they get food and kind words. If sent away 


among new people, they often die from grief or walk long distances . 


to return to their old masters 
A Reflective Passage 


3. And then there are the games. They are really such fun. 
And one has as many things to learn from gimes as from one’s 
books in the classroom. One has to learn how to work hard and 
also how to move carefully One has to learn how to be fair even 
to one's opponents. These are great lessons, aren't they? Every- 
body must work hard to learn these excellent lessons. If one has 
not learnt them before, one can certainly learn them now. It is 
never too late to learn. 

Summary : 


We learn many things from games which are not 
mere funs, 


When playing, we learn to work hard for victory and 
yet be fair to opponents. None is too old to learn. 


PASSAGES IN PROSE 


( Worked out ) 

4. Jane and Susan were two siste ts. One day they were going 
to the market, each carrying on het head a basket full of vegetables. 
Jane went merrily along; but Susan jogged on behind and 
grumbled. “Your load is just as heavy as mine, if not heavier. 
How is it, then, that you can be so cheerful?" “Why,” replied 
Jane. “I have something in my basket that makes it lighter than 
yours.” “What is that, dear 7” asked Susan ; “pray let me have 
some of it.” “Well,” said Jane, “You can easily have it if you like. 
It is nothing but patience pure and simple.” (99 words). 

. Summary: Two sisters Jane and Susan, were each carrying 
a basket of vegetables. Jane went merrily and Susan grumbled. 
She asked how Jane felt so cheerful. Jane replied that it was only 
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her patience and nothing else that made her own burden lighter 
than her friend’s. (45) 
Title: The servant of cheerfulness 
5. Books give us the best society ; they bring us into the pre- 
sence of the greatest minds that have ever lived. We hear what 
they said and dil: we see them as if they are really alive ; we share 
their thoughts ; we sympathise with them, grieve with them in the 
scenes which they describe. The great and the good do not die 
even in this world. They live in their books. (70 words) 
Summary :— We mix with the best people through the 
companionship of books written by great men. We learn 
their ideas and feel with them. They live for ever in their 
books. (33) 
Title :—Usefulness of books 
6. A tall proud oak, which stood on the bank of a river, was 
blown down into the water by a severe storm. As it floated down 
the river, it passed a reed which was still standing uninjured. The 
oak asked the reed how such a weak thing could stand a storm 
which had blown down a tree so strong and powerful as the oak. 
“Why, sir," said the reed, "I bowed to the blast and it went over 
me } but you were too proud to bend, and the storm broke you.” 
(90 words) 
Summary :—A tall proud oak, uprooted by storm, was floating 
down a river. It wondered ata thin reed standing upright. It is 


the proud that fall and not the humble. (30 words) 
Title :—The oak and the reed, or, “He that is down need fear 
no fall.’ 


7. No person can be happy without friends. The heart is 
formed for love, and cannot be happy without giving and receiving 
affection. But you cannot receive affection unless you give it 
also, Love can only be obtained by giving love in return. Hence 
is the importance of having a cheeiful and obliging nature. You 
cannot be happy without it. If your friends do not lcve you, it is 
your own fault. They cannot help loving you if you be kind and 
friendly. If you are not loved, itseems that you do not deserve 


to be loved. (97 words) 
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Summary: None can be happy without friends. You cam 
make friends only by loving them. If you love others, they cannot 
but love you. If you are not loved, the fault is yours. (32 words) 

Title :—Be cheerful and obliging. 

8. A gentleman stood in a shop, the other day when a boy 
came in and applied for ajob. “Can you write a good hand p> 

asked the shopkeeper. “Yes”, “Good at figures p” “Yes? ‘That 


will do. Ido not want you,” said the Shopkeeper. But said the 


t give him a 
Q ৮: 
chance ?" Because he has not learnt to Say, "Yes, sit” and "No, 


sir". If he answered me as he did when applying for a post, how 
will he answer my customers after being here for a month 7” 
(113 words) 
Sanimary :— Good manners are of great value in life, 
boy applied to a gentleman for a Post. But he w. 
Post because his Teplies to the questions put 
Polite, 


Once a 
aS not given the 
to him were not 
(37 words) 

Title :— Goog manner s 
9. William Tell was caught and taken before t 
Who wanted to take cruel revenge, Turning to Tell he Said, ‘I 
have heard that you 
your skill.” Placing a 


{ 
] 
| 
৷ 
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10. Sir Isaac Newton had a little pet dog which he called 
Diamond. Being one evening called out of his study in the next 
room, Diamond was left behind. When Newton returned after a 
few minutes, he saw that Diamond had upset a lighted candle 
among some papers which were almost the finished labours of many 
years. The papers were soon in flames, and were burnt to ashes, 
This loss, from Newton’s advanced age, was not possible for him . 
to make up. Without at all punishing the dog he exclaimed, “O 


Diamond, Diamond | you little know the mischief you have done." 
(100 words ). 


Summary :— Newton's pet dog Diamond once overthrew a 
lighted candle among some valuable papers which were burnt down. 
Newton, then too old to make up the loss, only regretted it 
without punishing Diamond. : (33 words) 

Title :—Newton’s patience 

ii. When a mere child, Horatio Nelson started a bird's-nest- 
ing from his grandmother's houseincompany with a cow-boy. The 
dinner hour passed ; he was absent, and could not be found. At 
length after search had been made for him in many places all 
around, he was discovered alone sitting quietly by the side of a 
stream. "I wonder, child,” said the old lady, when she saw him, to 
her great relief, "that hunger and fear did not drive you home." 
“Fear! grand mamma," replied the future hero, “I never saw Mr. 
Fear." (94 words ). 

Summary: Even asa child, Nelson showed signs of Courage. 
Once he went out bird's-nesting and was long absent. When 
rebuked for his fearlessness, he replied he had never known fear. 

( 31 words ) 

Title: Nelson s fearlessness in childhood 

12. The ant is one of the most wonderful of insects, by reason 
of its intelligence, strength and skill. Although some kinds do very 
great damage, such as the white ants, this insect is a good friend 
to mankind in doing scavenger work and removing matter which 
would decay and be injurious to health. With a little care we can 
guard against the damage done by ants, to obtain nothing but 
good from their work. ( 75 words ) 
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Summary: Ants are noted for their intelligence, strength and 
skill. Scme of them are harmful but others do useful work for 
men. Like scavengers they remove dirty things from our houses. 

(30 worcs ). 
Title: The useful ant 
18. British boys spend so much of their time in play that 
many people think they would do more good to themselves and 
their country if they devoted much more of their time to study and 
work, But the foundation of success in life and of all that makes 
a good and valuable citizen is character ; and there is no better 
School for the formation of character than the playground. 
( 70 words ). 
Summary? Success in life depends on cbaracter which is best 
formed in the playground. So the time spent by British boys in 
play is not at all wasted rather it is well spent. ( 32 words ). 


Title: The playground and formation of character 

14. When a young boy, Washington once desired to go to sea. 
Everything bad been ready for his departure. Then he went to 
take leave of his mother, but as he approached her, he saw tears 
bursting in her eyes. Washington stood silent for a few minutes 
and then threw himself into her arms saying, "I will not go to 
break my mother's heart" His mother also said to him, “George, 
God has promised to bless the children that honour their parents 
and I believe He will bless you.” ( 90 words ) 

Summary: While yet a boy, Washington intended to go to 
sea. Tears wetted his mother’s eyes as he was about to start. He 
did not go and his mother blessed him, ( 20 words ). 

Title: Washington and his mother. : 

15, Japan isa very beautiful country. It is full of 8ne moun- 
tains, with rivers leaping down thesteep slopes and dashing over 
the rocks in snowy waterfalls, Atthe foot of the hills are rich 
plains and valleys well-watered by the streams which rush down 
from the hills. But the mountains are so many and the plains so 
few that only part of tbe land can be used for growing crops, and 
this makes Japan poor. Its summer is hotter than that of England 


i 


S 
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and the winter is in some parts very cold. Many of the moun- 

ains are volcanoes. Some of these are still active and earthquakes 
often take place. Sometimes earthquakes do terrible damage. 

(120 words). 

Summary: Japan is rich in natural beauty with many moun- 

tains and rivers running down theic slopes and watering the plains. 

The plains being very few, Japan is poor in agricultural lands. 


Some mountains have active volcanoes that often do great harm. 
(40 words) 


Title : Japan and its physical features 
16. The tea plant grows in a hot country such as India or 
China. The plant grows on the side of a hill. It is carefully looked 
after when it is a little plant. It is watered and protected from 
cold winds. When the plant grows into a bush, people come with 
baskets and carefully pick the leaves. When a basket is full it is 
taken to a bis room, where the leaves are spread out on a table and 
rolled. They are then dried in the sun, and this turns them brown, 
The tea i; then packed in the big boxes or chests lined with lead. 
(100 words). 
Summary :—Tea plants grow on hillsides in hot countries like 
India and China. When carefully watered and protected, they 
grow into bushes. Their leaves are gathered in baskets and taken 
toa room. Then they are spread out on a table, rolled and dried. 
They are then packed in strong boxes. (50) 


Title :— Tea. 
17. May I grow sweet and fair, 
With kindly words and actions 
For everyone to spare ; 
May the good seed flourish well 
In my little heart, 
And all the vain and wicked thoughts 
Like evil weeds depart. 
Sammary: I pray that I may grow up as sweet and fair as 
my little garden; with kind words and good deeds for all, I hope 
the good ideas that have been put in my tender heart may grow 
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from more to more till evil thoughts may die out like uprooted 


weeds. 
18. Men make a nation great, 

Not glittering gold, 

Men who are pure and true, 
And strong and bold, 

Men who work on in love, 
Heedless of gain, 

These are a nation’s wealth ; 
Absent, all's vain, 


Summary: Wealth cannot make a nation great. 


National 


greatness can be achieved only by men who are at once Strong and 


unselfish, and who do their work as a labour of love. 
19, Every one that flatters thee 

Is no friend in misery. 
Words are easy, like the wind ; 
Faithful friend ’tis hard to find. 
Every man will be thy friend 
Whilst thou hast wherewith to spend ; 
But if store of coin be scant, 


No man will supply thy want. — Shakespeare 
Summary + Never trust a flatterer. He will not help you in 
the time of need, So long as you are rich he will profess to be your 


friend. But if you become poor, 
20. 


he will leave you. 
Little acts of kindness, 


Nothing do they cost , 

Yet when they ate wanting, 
Life’s best charm is lost, 
Little acts of kindness, 
Richest gems of earth, 
Though they seem but trifles, 
Priceless is their worth, 
Little deeds of kindness, 
Little words of love, 

Make our earth an Eden 
Like the Heaven above. 
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Summary: Kindness in words ani deeds does not cost any- 
thing but it has endless value. It makes our life as happy and 
beautiful as if we were in heaven ; but, without it, our life is not 
worth living. 

21. We need not be ashamed to learn 

And our first efforts show 1 

For in this world from little things 
The greatest often grow. 

There's not a learned sag that lives. 
Whate’er his degree, 

Who did not at first begin 

With simple A. B. C. 

Summary: We should not be ashamed of small beginnings, 
for, it is the small things on earth that make them great. The most 
learned scholars, with alltheir degrees and honours, had to start 
with the simple alphabets. 


PASSAGES FOR PRACTICE 
(PROSE) 


22. Robert Bruce, King of Scotlend, was defeated by the 
English six times. He was brooding over his sad lot in a lonely 
hall He saw that a spider was trying to spin its web from one 
beam to another and it became successful at its sevent!, attempt. 
At this the king vas much encourage! and fought the English for 


the seventh time. He was then successful in driving the English 


from his kingdom. 
[ Brood—fowta মগ্ন থাকা | ] 


23. Grace Darling was the daughter of an old lighthouse- 
keeper. Grace used to live with her father in a lighthouse. One 
a ship was wrecked ona rock near the lighthouse. 


stormy nigh: 
Many of the crew and passengers were washed off the deck and 


drowned. Next morning Grace found the ship still floating with 


a few passengers on her. She urged her father to start out in his 
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boat to save the distressed passengers and offered to go with him 


and work one of the oars. They went over the rough sea to the 
place of the wreck, saved nine persons and retur 
lighthouse. 


[ Crew—atftet4 | urged— তীগিদ করিল | distressed fae | ] 


24. Sir Ralph Abercromby, 
battle of Aboukir, was carried i 
ant 


:ed safely to the 


when mortally wounded in the 
nalitter on board the Foundroy- 
; and to ease his pain a soldier's blanket was placed under his 
head, from which he felt great relief. He asked whose blanket it 
was. “It is only a soldier's blanket," was the reply. “Whose 
blanket is it. ?" said he, half-lifting himself up. 'Only one of the 
men's." “I wish to know the name of the man wbcse blanket this 
is" "Tt is Duncan Roy's of the 42nd, Sir Ralph.’ 
Duncan Roy gets his blanket this very night." 
agony the general would not deprive an ord 
blanket for one night, 

of the dying Sidney han. 
on the field of Zutphen 


> "Then see that 
Even to ease dying 
inary soldier of his 
The incident is as good in its way as that 
ding bis cup of water to the private soldier 
- [ private—an ordinary soldier ] 


25. Once upon a time there lived an old gentleman who was 


But with all his riches he was not 
P bad temper and was in the habit of 
finding fault with every thi 


neighbour to c 


SEN DA Said the neighbour, “I think you should oil 
yourself a little? “What do you mean by t 


hat ?? as tle- 
man. “Well”, replied the Reighbour, "some ee p E 
creaking door which caused us a good deal of annoyance JI then 
oiled the hinges and the trouble Was Over. So you should use a 
little oil of love. Don’t carp at Men and things ; but look more 
for the good than the bad in them,” 


[ Disgust- fafs | flew in to a Tage—@y হইল। creaking—#u_ 
কড়, শব্বকারী। binges— 9€! cerpat—fs al] ] 


E 


CHAPTER IV 
PARAGRAPH WRITING 


Introduction 


ভোমরা জান কোন Poem বা কবিতা তার Subject বা বিষয়টির প্রধান যা 
বিভিন্ন ভাব (thought or idea) অনুযায়ী ভিন্ন ভিন্ন Stanza 4| স্তবকে বিভক্ত 
করে লেখা হয় । তেমনই Prose বা 19 রচনায়ও কোন গল্প, প্রবন্ধ ইত্যাদিকেও 
বিষয় অনুযায়ী বিভিন্ন অংশে ভাগ করে লেখা হয়। এরূপ প্রতিটি গন্তাংশকে অনুচ্ছেদ 
বা Paragraph «e হয়। অনুচ্ছেদের বদলে ইংরেজি Paragraphas সংক্ষিপ্ত 
আকার প্যার। (Para) শব্দটিই বাংলায় বেশী চালু হয়েছে। নীচের Story বা 
গল্পটিকে fract বিভিন্ন অংশে বা Paragrapha ভাগ করা হয়েছে তা লক্ষ্য কর : 

The Wind and the Sun 

Once the Wind and the Sun were arguing as to which was the 
stronger. They agreed to try their strength on a traveller. The 
one that could make the traveller take off his coat first was to be 


declared the winner. 

The Wind began with a strong cold blast together with a sharp 
driving shower of rain. Instead of blowing the man’s coat off, the 
wind only made him press it round his body all the more closely 


for protection. 


The sun’s turn came next, He began to shine as hotly as 


possible on the poor traveller. The man grew faint with heat and 
thirst, At last, unable to bear it any longer, he took off his thick 
heavy coat, and took shelter in a thick shady wood hard by. Thus 
the sun was clearly proved to be the winner. 

এই গল্পটির তিনটি অংশ । এক একটি অংশ এক একটি বিশেষ ভাব প্রকাশ 
qqa! এদের প্রতিটি অংশকে একটি Paragraph বা অনুচ্ছেদ বলে.! Paragraph 
কত linea লেখা উচিত অর্থাৎ উহার length বা দৈৰ্ঘ্য সম্বন্ধে কোন বীধাধয়া নিয়ম 
নেই; ভাবপ্রকাশের প্রয়োঙনের উপর উহার length বা দৈর্ঘ্য নির্ভর করে। প্রতিটি 
paragraphs পথম লাইনটি অন্ঠান্য লাইন থেকে কিছুটা ডানদিকে সরিয়ে 


লেখা হয়। 
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Paragraph রচনার নিয়মাবলী 

Paragraph-Writing সম্বন্ধে পূর্ববর্তী শ্রেণীতে পড়ার সময়ে তোমাদের কিছুটা 
ধারণ! হয়েছে। এখন উহার বিশেষ বিশেষ নিয়মগুলি অনুধাবন ও অভ্যাস করতে 
চেষ্টা Stal | 

(a) Unity Vass: প্রতিটি Parasrapha উহার প্ৰাসঙ্গিক point ql 
topic ব্যতীত অন্ত প্রসন্বের উল্লেখ FTS নেই। প্রদত্ত গল্পটিতে প্রথম প্যারায় পবন 
ও সূর্যের মধ্যে পরস্পরের শক্তি যাচাইয়ের উপায়টি সম্বন্ধে বল! হয়েছে । এখানে পবন 
ও "t$ Description 4| বর্ণনার অবতারণা অপ্রাসঙ্গিক হবে। মূলের সহিত 
অন্তবর্তী Paragraphíóg ভাবের এক্য থাকা দরকার | 

(b) Coherence ব| সংহতি : প্রতিটি Sentencega ভাবের সঙ্গে পরবর্তী 
১০০৮০০০০এর AAI Al রাখলে মূলে সংহতি নষ্ট হয়। ফলে একই কথা বারে 
বারে লেখা হয় অথবা অবান্তর ভাবেরও অনুপ্রবেশ ঘটে। ফলে রচনাটি পুনরুক্তি ও 
অপ্ৰাসঙ্গিকত| দোষে দুষ্ট হয়। 

(c) Variety ব। বৈচিত্র্য ঃ Paragraphaa ভাষায় একই word 4 group 
of words একাধিক বার ব্যবহার করলে রচনাটির বৈচিত্র্য নষ্ট হয়। AFA মত 
Paragraphe ভাষ! ও ভাবের বৈচিত্র্য রাখতে পারলে রচনা AY হয়। 


(d) Emphasis বা বিশেষ গুরুত্ব আরোপ £ Paragraphes মূল বিষয়টির 
উপর গুরুত্ব আরোপ করে একটি রল্লাকারের Sentence উহার প্রথমে বা শেষে 
বসাতে হয়। à Sentenceটিতেই Paragrapha সবচেয়ে গুরুত্বপূর্ণ ভাবট নি বষ্ট 
থাকে। অপর Sentences à Sentenceaa ভাবছে সম্প্রসারিত করে মাত্র। 

(e) Sequence of ideas «| ভাববিহ্াস 3. Emphatic বা গুরত্বপূর্ণ 
Sentenc:f প্রথমে থাকলে পরবর্তী Sentenceafaa সহিত উহার dap বজায় 


রাখতে হবে। এজন উহাদের পরস্পরের ভাবগুলি পর্যায়ক্রমে একের সহিত অন্তের 
OF) বজায় রাখতে চেষ্টা করাবে 


Emphatic বা গুরুত্ববিশিষ্ট মুখ্য Sentences সহিত অন্ত Sentencoafaa 
ভাবগত এক্য ও উহাদের পরস্পরের মধ্যেও ভাববিস্তাসে সামঞ্জস্ত থাকা দরকার। 


কোন Sentenceaa পর কোন Sentence IA মূল ভাব সহজ ও Side 


আত্মপ্রকাশ করুবে দেদিকে লক্ষ্য রেখে Paragraph রচনা কর্তে হয়। ইহাতে 


Paragraphaa 357657০৩গুলির মধ্যে cohesion ব| সংহতি বজায় থাকে | 
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(f) Completeness বা স্বয়ং-সম্পূর্ণতা £ মূল বক্তব্যস্থচক চরকে 
কেন্দ্র করে অপরাপর, Sentencesfa পরস্পরের সহিত AII রেখে {Ree 
হলেই একটি নিটোল স্বয়ং সম্পূর্ণ Paragraph গঠিত হবে | 

তোমরা জান Paragraph মোটামুটি তিন রকমের হয় £ ; 

L Narrative Paragraph— ate কোন কাল্পনিক বা সত্য ঘটনার ax 


লেখা হয়। j 
IL- Descriptive Paragraph— < কোন Zivew বস্তু, স্থান, vs প্রভৃতি 
afte হয়। - 
Il. Reflective *Paragraph—arw কোন বিষয় সম্বন্ধে চিত্ত, কল্পনাশক্কি ও 
মননশীলতার পরিচায়ক রচনা থাকে। 


J. NARRATIVE PARAGRAPHS 

NARRATIVE বা বিবরণাত্মক Paragraph qpe নিয়োক্ত topic বা 
বিষয়বস্তু বুঝায় £ সত্য বা কাল্পনিক ঘটনা (incident ), কাহিনী «1 গদ্য (story ), 
ভমণবৃত্ান্ত, (travel ) ; জীবনবৃত্তান্ত ( biography ), উৎসব (festival ), 
(শোভাষাএ| ( procession ). ইত্যাদির বিবরণ (to 02182 = গুছিয়ে বিবরণ 
asal Narrative Paragraph রচনার প্রণালী পূর্ববর্তী শ্রেণীতেই তোমরা 
বিশদভাবে জেনেছে । এখানে কয়েকটি আদর্শ নমুনাস্বরূপ দেওয়া হল। 

A good Dog and a kind Doctor 

Once a dog was run.over by a motor car. It was hurt very 
badly. Just then a veterinary surgeon happened to come by, A 
veterinary surgeon is a doctor of domestic animals. He saw that 
the dog was badly injured and took pity on it. He carried it home, 
dressed its wounds and then let it go away. Finding the doctor 
২০ kind to it, the dog came to him every day to have its wounds 
dressed. It came on till it felt completely well. Soon afterwards 
the dog came to the doctor with another dog. It had a wound on 
15168, ‘It raised its leg up to the doctor that he could see it. 
The good doctor was pleased to see how clever the dogs were. He 
dly dressed the second dog's wound till it was all right. 

A Spelling Test 


gla 


An incident happened-at the very first year of my examination, 
Mr Giles, Educational Inspector, liad come to our school on a 
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visit of examination. He set us five words to spell..of whichi kettle 
awas one. I mis-spelt it, The teacher prompted me. It was 
beyond me to understand the hints. Ithought he was there to 
supervise us against copying. The result was that the other boys 
spelt all the five words correctly ; only I was proved to have 
made a fool of myself.- ৯০১ —Mahatma Gandhi 


A rescue from fire > 


A house a in crowded place caüght fire’ Tt spread from house 
to house. In fear and confusion a mother had come out leaving 
her sleeping child behind in the burning hut. ‘When she remem- 
bered her hasty mistake, she screamed and cried bitterly., What, 
else could she do 2. At this moment a ‘brave young lad threw off 
his clothes and entered into the burning house. He soon rushed 
Out with the child unhurt, The boy, however, was badly singed. 
His life was saved after, a careful treatment by doctors. 

ই The Prophet and the hostile soldier |” 

Hajarat Mahomed was ónce sleeping alone at the-foot of a tree. 
The place was at a little distance from his camp. He was suddenly. 
awakenéd by a noise. He opened his eyesand saw an enemy: 
standing with a drawn,sword over him. "Mahomed, who is there 
now to save you ?" "God," replied the Prophet. Struck with awe, 
the man let fall his'sword. It was at once taken by Mahomed. 
Raising the sword, he cried i in turn, * "Who is there now ‘to save! 
you?" “Alas ! no one,” " replied the soldier. "Then learn from me / 
to be ferekak With these words the Prophet returned the: 
sword. The hostile soldier was turned into a faithful friend from 
that day. z wn 1 


5 ,'4. DESCRIPTIVE PARAGRAPHS . 
| DESCRIPTIVE বা. বৰ্ণনাত্মক Paragrapl বলিতে ffs বিভিন্ন! 
একা Topic বা বিষয়বপ্তর বৰ্ণনা বুঝায় £_ নানাবিধ Saag (animals; n 
birds & insects ), গাছপাল। ( 14333 and plants ), ফুলফল (fruits and. 
flowers ), #14, putt ( place, scenery, etc. ), বিবিধ খনিজ ও, প্ৰাকৃতিক বন্ধ, 
উপকরণ ৰা. কাচামাল ( minerals and raw materials etc. ) ইত্যাদি ls 
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Descriptive Paragciph রচনায় নিম্নলিখিত ধরণের main points অনুসারে 
একটি skeleton outline 4l কাঠামো তৈরী করে নিয়ে তাই অনুসরণ করুলে 
স্থবিধা হয়। অধিকাংশ Descriptive Paragraph এরূপ একটি কাঠামোকে 
অবলম্বন করে লেখা যেতে পারে। (D Introduction, (ii) Appearance, 
size, colour, etc., (ii) where found, (iv) food; (v) habits ; 


(vi) usefulness. 


অবশ্য এই সাধারণ কাঠামো বা outlineas সবগুলি point সকল বিষয়ের জন্ত 
প্রয়োজন নাও হতে AT l মোটামুটি চার পাঁচটি point হলেই চলবে | 
Descrip ive Paragraph রনারীতির সহিত পূর্ববর্তী শ্রেণীতেই পরিচয় হয়েছে। 
এখানে কয়েকটি নমুনা দেওয়া হল। 


VA our Daily Lite at School 


At ten minutes to ten the peon rings the bell, and we walk into 
our cliss-rooms. At ten the peon rings the bell once egain ; the 
teacher comes in and our lessons begin. At 1 o'clock the peon rings 
the bell again, Between one and two we have our tiffin, Afternoon 
school begins at two and goes on till four. When the peon rings 
the bell at four, we all come out and rush to the playground. We 
play games till the sun goes down. Before it gets dark, we return 
home, After) school-hours, the open shuts the dors and windows, 
and goes home. He comes early to the school premises and opens 
the doors and windows The sweeper sweeps the floors. The 
walls are cleaned and whitewashed once a month. 


Aan animal: The Monkey 


(i) Introduction —The monkey is a very interesting animal, 

(ii) Appearance etc. Of all animals, it looks most like an old 
man except that it has a long tail. Of its four legs, it can use its 
forelegs like a pair of human hands, Its head and face are also 
like a man’s. It also often behaves like a man. 

(iii) Kinds: There are different kinds of monkeys. The 
bigger kind is called Hanuman. 

(iv) Where found : Monkeys are found all over India. 
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(v) Food: The monkey feeds mostly on fruits, 
fond of ripe fruits, especially plantains and mangoes, 

(vi) Habits : Monkeys are tree animals 
and sleep high up on trees. They can easily 
tree When they come to villages and town 
mischief to orchards, 


It is very 


They live in jungles 
jump írom tree to 
৪, they do a Jot of 


(vii) Usefulness: The monkey isa very clever animal, 
often trained to perform funny tricks for amusement 


(viii) Conclusion : According to some learned people, men 
and monkeys are cousins, 


A bird 
A The Peacock : Our National biri 


The peacock has been chosen as our national. bird. The choice 
is quite proper. It is the most beautiful of birds and ve 


in our country. The peacock has a 10. 
Crest on its head, 


It is 


Ty common 
ng graceful neck with a fine 
It possesses the most wonderful feathers. Each 


Y eye-let encircled by rich blue, green and 


lengthen its tail, 
S to dance in joy. 
It then Spreads 
ike a many-'oloured fan, 
male bird, The 


*nerally it lives in a wood 
with cornfields about. It feeds on corn, 


Unfortunately the peacock is not a 


An Insect; The Bee 
Bees are of different kinds, 
Sweet honey. They live together i 


y li T In swarms, Each Swarm bas a 
Separate house to live in. They are of three kinds; 


(i) The queen bee lays eggs: (ii) The dron 
bees do nothing but drink honey, So th 
has been married to one of them : (ii) The Worker-hees 32 
of them make the hive j Some make hone $ 


up honey ; some gather the sweet juice of fl 
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honey ; Some feed the queen bee and look after her eggs } some 
clean and guard the hive. The honey made by them is a very 
sweet and nutritious food. 

A Tree: The Banyan Tree 


The banyan tree is perhaps the biggest and most long-lived of 
Indian trees. The banyan tree at Howrah Botanic Garden is over 
two centuries old now. The fruit is small and not eatable. Its 
growth and development are quite interesting. At first it has a 
big and broad trunk with leafy branches. They spread out from 
the main trunk and throw out shootswhich go downward. These 
shoots in due course, grow long enough to reach the ground and. 
take root there. They become thicker and stronger gradually.. 
They look like so many pillars, supporting the mother-tree. Thus 
the banyan tree spread its cool shade over a broad area It 
shelters not only birds who make nests to live in but also mer: 
and cattle in hot days. 

A Plant: The Potato 


The potato is an American plant. It was brought to Eurcpe 
by a famous Englishman named Sir Walter Raleigh in the sixteenth 
century. It is now the chief food in many countries of the world 
as rice is ours. So it is now grown all over tbe world. The 
potato plant grows best in light, well-drained soil, well-dug up and. 
well-manured, From the original potato brought by Sir Walter 
Raleigh many good varieties of potatoes have been grown. They 
are very different in size, flavour and goodness from the original 
potato. When properly boiled or roasted, it forms a wholesome 
food. It is used as a vegetable at dinners and lunches It is the 
thick roots of the plant and not its fruits which are poisonous. 
The tomato plant which also was brought by Sir Walter Raleigh 
belongs to the same family but we eat its fruits which are a very 
delicious and good food. 


A Flower : The Rose 


The rose is a lovely flower. There are hundreds of varieties o 
this excellent flower: some large, some small. Roses are also ০ 
different colours : some white, some red, some pink 3 some yellox 
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and some are even black. The rose grows wild in most parts of 
the world Wild roses, however, are neither so large nor so 
beautiful, nor do they smell as sweet as the garden roses. This 
sweet flower may be seen in every garden worth the name. No 
garden is considered perfect without it. There are other flowers 
that sm.ll as sweet as the rose but they are not so beautiful. On 
theother hand, there are other flowers that are as beautiful, but 
they d» not smell so sweet. No other flower is both as beautiful 
and sweet as the rose. 


A Fruit : The Coconut 


The coconut is a big nut with its- kernel within a tough shell 
covered with thick and strong fibres. It has an advantage over 
other fruits which are soft-skinned. They have to be eaten 
without delay, for they soon become rotten and unfit for use, Not 
so is the coconut which can be preserved for months. Besides, it 
contains both food and drink at once. Its kernel is a tasteful and 
nutritious food. Its milk within the kernel is a sweet and refre- 
shing drink, Many useful things like cups and spoons are made 
of its hard shell. Again, its fibres can be twisted into strong thick 
and useful ropes, It is said in Hindu mythology that a non- 
Brahmin spirited saint named Biswamitra created the coconut ard 
some other things as superior alternatives to God’s creations, 


v. A Fruit : The Mango 


The mango is the finest fruit of our country. According to 
many, it is the best of all fruits in the world. Certainly the better 
kinds of mangoes richly deserve this high praise, No other fruit 
excels its charming sweetness, its delicious taste, its beautiful 
golden yellow colour and fine flavour. The mango trees grow all 
over India. It is grown in two different Ways : from a branch grafted 
on to another mango plant, or from the stone or seed of the fruit, 
The grafted tree usually yields mangoes of superior quality. The 
ordinary kinds of mangoes come from trees grown from the mango- 
stone, They are of inferior quality. They are often sour to taste and 
full of coarse fibres. Mangoes of high quality have machi smäller 
stones ar d less fibre. There is a special variety of the fruit which 
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tastes sweet when green (called kancha-mitha) and another variety 
which yields fruit all the year round (called baro-meshe). The proper 
season for the mango-crop is summer i.e. from April to June. 
The mango does not grow in cold countries. Nowadays mangoes 
of superior quality are exported to European and American 
countries and earn valuable foreign exchange. Some kinds of 
pickles and preserves are also prepared from mangoes. 
Minerals and Raw Materials 
Coal 


Coal is a hard and black thing. It burns so well because it is 
wood. Big forests in different parts of the world were buried by 
earthquakes. Heat and pressure of rocks above them turned the 
traes of the buried forests into coal-mines, The flames of burning 
coalare but sunbeams which the trees took for ages and ages, 
Coal fields are found at Ranigung, Asansol and some other places 
in West Bengal. Coal is dug out of mines by men called miners. 
Itisa very useful fuel. It is used for cooking our focd and for 
many other purposes. [ts great beat melis iron and turns water 
into steam. This steam drives engines of railway trains and 
ships, of mills and factories of electric power stations etc. We get 
also tar and dyes from coal. Paintirg with tar prevents iron from 
rusting and makes wood lasting. Dyes are used in colouring 
cotton, silk and woollen goods. Coal thus helps industry and trade, 
Coal is therefore a great national wealth of the c.untries which 
possess it. 


Tron 

Iron, is more useful than all other metals. It is dug out of mines 
found in rocky places. It is found mixed with rocky earth and is 
called iron ore, The ore is crushed and then melted in hot furnace, 
The liquid flows into moulds and are left to cool. This cold iron is 
called pig iron or cast iron which though hard is easily broken. To 
make it strong and hard it is again melted. When ted-hot, it is 
tolled under heavy rollers and beaten with big hammers. When it 
is cold again, it is too hard to be broken, In this state it is called 
wrought iron and is used where strength is required, Wrought 
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iron is turned into steel by a special process. Steel is the most 
perfect form of iron. . So many useful things from the biggest 
ships to the tiny pin are made of it that modern age is called the 
iron age. 


Gold 


Gold isa valuable metal. Itis more in use than much more 
precious: metals as diamond, ruby, etc. Gold is found in mines and 
river-beds. The ore brought from mines has to be separated from 
the baser metals to get pure gold. The gold that is gather ed from 
river-beds is mixed with sand or some baser metal. This gold, 
too, has to be refined. When purified, it is bright yellow which 
does not fade or rust. Gold is very much in demand for making 
coins and ornaments for more reasons than one. It is not as easily 
available as most other metals It never rusts and its bright yellow 
colour does not fade. Ornaments and coins, however, cannot be 
made of pure gold by itself, for it is too soft for practical use. So 


alittle copper is mixed: to make it hard enough for making coins 
and ornaments, 


Rubber 


Rubber is the gum of a kind of trees that grow in hot and moist 
climates. It is gathered by cutting the bark of the tree and putting 
a cup under the cut to contain the liquid gum. The liquid is then 
dried in tbe sun till it becomes thick and hard. It is then treated 
variously till it becomes the real rubber. Rubber is very useful 
because it is very tough, elastic, and water-proof It is used in 
making many things. Balls, soles of shoes and boots, hot-water 
bottles, elastic belts, toys, etc are made of rubber. 


Cotton 


Except food and drink, cotton is the most useful thing for the 
civilised man. Raw cotton is gathered from pods of cotton p'ants, 
When they are ripe, they open up and show a soft white and fluffy 
matter covering up the seeds. This is to be cleaned by ginning 
mills which separate it from the seeds. Then the cleaned cotton is 
sent to the spinning mills which turn it into yarn or thread, The 
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yarn then passes through the weaving mills for Producing cotton 
cloth of different kinds, according to the length and thickness of 
the kind of cotton used. Good cotton comes from the best plants 
which yield long thin fibres and fine cloth is woven with them 


V/A game: A Football Match 


It was a great day for the young folk of this part of the District, 
The final match of the Inter-School Football cup was played at 
Belgharia between the holders, Sukhchar High School and 
Belgharia High School. The game started punctually at 5 p.m, 
The Belgharia School team Fad the wind in their favour and 
pressed hard. The game was very fast and up-and-down. The 
forwards on both sides missed several chances. Seven minutes 
before end, however, the Belgharia centre-forward got a nice Pass 
from the right-winger and scored a gcal with a first-timer. It was 
quite a thrill. "Thus down by a goal, the rival team fought back 
very hard. They raided the Belgharia goal area with determined 
effort but the goal-keeper played very well and made some wonder- 
ful saves. Soon the Referee blew his long whistle. So the gama 
ended in a hard-fought win for the Belgharia School team. The 
trophy was given away to the winners by the Inspector of Schools. 
The losing side got the cup for the Tunners-up. The winners and 
their supporters shouted three cheers “Hip-Hip-Hurrah.” 


The Moon 


The sun shines by day but the moon and the Stars give us light 
by night. Otherwise it would be quite dark at night. The fall 
moon is bked by young and old alike. She shines in the sky 
lighting up the earth with her mellow 1ays. The forests, however, 
look blackish and full of mystery. The moon borrows her light 
from the sun. She is much smaller than our earth. She goes round 
the earth in about a month. We can see only that part of her 
which is lit up by the sun, but the rest is dark. The sun is a huge 
ball of fire but the moon is a much smaller mass of cold dead rock 
without any living thing in her. Man has already visited her, 
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A Festival: DURGA PUJA 


The three-day worship of Sri Durga is the greatest and grandest 
of all the many festivals of the Bengali Hindus. It brings a 
message of joy and hope to young and old alike. All the schools 
and colleges remain closed and most offices also enjoy some days’ 
rest on this occasion. Those who live abroad or far off come 
home. Everybody puts on new and good clothes. The image 
of Durga has ten hands with a weapon in each. Standing on a 
lion, she is shown killing the demon Mabishashura with a spear. 
She has four other images with her. Lakshmi the goddess 
of wealth and fortune; Saraswati, the goddess of lear: ing } 
Kartika the god of war and Ganesh the god of success and wisdom. 
The Puja is held for threedays Shaptami—Astami and Navami ; on 
the fourth day called Vijoya Dashami, all the images are immersed 
in a river or a tank. After immersion, greetings and good wishes . 
are exchanged by all: everyone forgives and forg:ts all wrongs’ 
done in the past. The proper season for the worship of Sri Durga 
is spring when it is called Basanti Puja, but it is more universally 
held in Autumn in memory of Sri Ramachandra’s untimely 
invocation of the goddess’s aid in killing his enemy Ravana. 

PARAGRAPHS ON OBJECTIVE TOPICS 
How to tell the time 


A watch or a clock has two main hands, one longer than the 
other. The longer hand called the minute hand shows the minutes. 
The shorter one or the hour hand shows the hours. When the 
clock strikes the hours, the minute hand is at 12. The hour hand is 
then at any number from 1 to 12. When the hour hand is at 6 and 
the minute hand is at 12, it is six o’clock. Whenever the clock or 
watch strikes the hours, the minute hand is at 12. When the 
hour hand is at 10, and the minute hand is at 3, it is quarter past 
ten, When the hour hand is between 1 and 2, and the minute 
hand is a 6, it is half past one. When the hour hand is between 
8 and 9 and the minute hand is at 9, it is a quarter to nine. When 
the hour hand is between 3 and 4, and the minute hand is at 10, 
it is ten minutes to 4. When the hour hand is between 10 and 11, 
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and the minute hand is at 5, it is 25 minutes past ten. So to tell 
the exact time, you must look at the hour hand which shows the 
hour. Then ycu have to lock at the minute hand to know the 
minutes Everyone must learn to tell the time. 


How to invite a friend 


Re-ently I had been to see some of our neighbours who also 
happen to be my friends at school. First of all I went to Anita, 
who was very happy to see me. I said to her, “Anita, will you 
please come over to our place tomorrow evening ? I won't bave 
a ‘no’ from yourself. "Why" replied Anita. “Ts there any particular 
occasion ?' “Tomorrow is my birthday anniversary”, said I. 
“Į want to have you in our midst. My parents, too, will be glad to 
meet you” “Who else will come ?” she ir quired, “will there be 
too many guests ?" “Not very many,” I said in reply. *Only some 
neighbours and relations have been invited. My parents bave 
asked me to go and invite some of my intimate friends.” Anita 
assured me she would gladly and certainly come to wish me very 
many happy returns of my birthday, I thanked her before I said 
“good bye.” 


How to borrow a book from your School Library 


A school teacher is usually placed in charge of a school library. 
He bas often an assistant to help him in his work. A school 
library remains open for issuing books to intending borrowers at 
some fixed hour convenient to all Intending borrowers have to 
submit slips of paper containing the name of the book and other 
details required under the rules. The assistant generally receives 
the slip He takes the books wanted by students from the almirch. 
When the teacher in charge of tke library comes, he examines the 
slips and decides the issue of books to intending borrowers. The 
teacher in charge considers whether the particular book applied 
for is suitable for the applicant. If not, he suggests some cther 
books available and suitable for the boy or girl. The books lent 
out have to be returned in a fixed time. 
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How to Polish Shoes 


Shoe: must at first be brushed well enough so that they may be 
“free from dust. Then shoe-polish is to be applied all over the 
leather above the soles and heels. They should be left in sunshine 
for a little time. Then the shoes are to be brushed till the shine 
appears on the leather. When the leather looks bright enovgh, 
the laces are to be cleared of dirrt. The pump shoes have no 
laces, In the case of canvas shoes which ure usually white, they 
are to be brushed free from dust and then washed carefully to 
make them thoroughly clean. When they are dried in the sun, 
"white chalk lotion is applied to make them white again. 


Dircetions to a Stranger About the way (o the Railway Station 


The Railway station is about a mile from this place, Sir If 
you walk along the footpath towards the north, for about ten 
minutes or so, you will find it crossed by a wider road. There is a 
circular platform in the middle of the crossing A Policeman is 
posted there to control traffic. When he waves his hand, all kinds 
of vehicles stop to allow passers-by to cross over to the other side. 
Then you turn to your right and walk on for five minutes more. 
Now you will find yourself before a large broad gate which almost 
always remains wide open. You just walk inside tke gate and you 
will find the Railway station facing you. 


How to make and fly kites 


Kite-flying is an ir teresting amusement which I like very much. 
Usually I choose to make my own Kites. It is a double pleasure 
to make my own kites. A kite is a toy made of a light frame of 
bamboo, covered with paper. [tis quite a simple job to make a 
kite The frame is made of two pieces of split bamboo, one longer 
than the other. They are fastened together in the shape of a 
‘ross piece, the two ends of the longer piece are fastened together 
like a curve. I buy thin but strong paper, generally red, blue 
or yellow in colour and cover the frame with it. A long string 
as then fastened to the middle of the long centre stick of the 
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frame. A tail is often added to the thin end. Now the kite is ready 
for flying Kite-flying is popular alike to boys and men who 
often, hold contests and tournaments. The game of the kite-flier 
is to cut the strings of the kites of the others with the string of 
his own kite. He makes his kite fiy across that of the others and 
then pulls his string quickly backward and forward till the string 
gives way. When a kite falls, all the people watching it run to 
catch it. Ic is very interesting to see a kite-flying contest. There 
is more fun in catching a falling kite than buying a new one. 
Ill. REFLECTIVE PARAGRAPHS 
REFLECTIVE বা stata অর্থাৎ কোন বিশেষ গুণ, দোষ, নীতি, কর্তব্য 
ইত্যাদি বিষয়ে লেখকের মনের ভাব, চিন্তা, অনুভূতি ও মননশীলতা প্রকাশ পায় এরূপ 
. অন্ুচ্ছেদকে ( to reflect=to think বা চিন্তা করা) Reflective Paragraph 
বলে। 
Farly Rising 
Early to bed and early to rise 
Make a man healthy, wealthy and wise. 

This good old saying is quite true. To get up early one must 
go to bed early too. There are good reasons behind this piece of 
yaluable advice. Nature has fitted our body in such a way that 
its health may not be easily damaged. In so doing she wants tat 
we should go to rest in the early part of the night after the day’s 
toilsome work. People who know the laws of health say that one 
hour of sound sleep before midnight is worth more than two hours 
sleep after that time. Light should therefore be put out by ten 
o'clock in the evening. It will then be easy to get up at five in the 
morning. That will leave full seven hours’ rest, This is what 
nature demands to keep the body fit enough for performing the 
duties of life. Laws of nature cannot be violated with impunity. 
No good work, hard or easy, can therefore be well done by anyone 
when his body and brains are tired. Mind and body are so closely 
related to each other that one must have a sound mind in a sound 
body to earn not only wealth but also to acquire knowledge and 
wisdom, Sleep is a law of nature. It cannot be violated without 
Joss of health. 

{ with impunity -ক্ষতি ব| শান্তি ছাড়া ) 
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Union is Strength 

A thin and slender thread cannot bind even a small animal. 
When, however,a good number of such threads are joined to 
make a stout rope, it can bind even an elephant, the largest and 
strongest of all land animals. Similarly an easy work like breaking 
a single stick may be done by a man alone. If, however. the work 
be a difficult one like breaking a bundle of sticks, he may find it 
impossible to do it without the help of others. So the helpful 
co-operation of a number of people is required to accomplish a big 
and difficult work. This co-operation or joint enterprise 15 neces- 
sary in most of our institutions. The family or the school or society 
cannot get on smoothly without the united efforts of those who 
form them. So also is in the case of games and sports. The safety 
and welfare of our country depend onthe united efforts of 
Government and people. No nation can prosper without unity. 
So the proverb truly says, united we stand divided we fall.” 
According to Mother Teresa, the Indian joint family is the best 
co-operative system in the world. 


Honesty is ihe best Policy 
Honesty is sincerity in a person's thought, word and deed. So 
an honest man is fair in his dealings with others. As he is reliable 
everybody has confidence in him, So he is respected by all Such 
a man easily gets the help and support of all in his pursuits of life. 
ít is true sometimes a person may make profit by dishonest means 
for a short time. Truth, however, comes out in the end. Once 
unfair means are found out, the dishonest man loses hís prosper ity 
as people withdraw their support to him. Sometimes he is punished 
in a court of law for his acts of dishonesty. An honest man may 
suffer for a time but he is sure to prosper in theend, So honesty 
is said to be the best policy for success in life. 


MISCELLANEOUS PARAGRAPHS 
The Bullock Cart 


The bullock-cart is perhaps the oldest means of carrying men 
and goods over land The greatest invention of primitive man is 
the wheel which is used not only in our good old bullock-cart but 
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in every kind of machine or instrument big or small, from the 
smallest wrist watch to the biggest ship or aeroplane. The bullock- 
cart moving slowly on thick wooden wheels, drawn by a pair of 
bullocks, has not yet disappeared even in our age of speed marked 
by fast motor cars and swiftest planes, Its driver is never ina 
hurry. He sits care-free driving his vehicle as slowly and smoothly 
as ever, but perhaps not as safely as before. For, sometimes, his 
up-to-date brothers and cousins make him a victim of accidents. 
Tea 

Tea is a nice bot drink. It is prepared from the leaves of the 
tea-plant with boiling water, milk and sugar. When a guest or 
visitor comes to our house, the first thing generally offered to him 
is a cup of hot tea. The tea-plant came originally from China. 
From there it has gone to India, Sri Lanka and Japan. In India it 
grows mainly in North Bengal, Assam and Karnatak. In tea- 
gardens, green tender leaves are gathered and dried in the sun. 
Then they are sent to the factory to be turned into the proper 
form for use. They are then packed in strong wooden boxes lined 
with lead to be sent to market. Tea has a good market not only 
in our country. It is exported to foreign countries and it brings 
in valuable foreign exchange that adds much to our national wealth. 
A cup of tea has been described by an English poet as an excellent 
drink that cheers but does not make one drunken. 

The Clock 

The clock is an instrument fer showing the time. It is put on 
a wall as it is too big to be worn or carried like a watch. A smaller 
kind of clock is called a time-piece which is usually put ona 
table or on the top of an almirah, All these kinds of time-telling 
instruments are very useful as a kind of household article of daily 
use. A time-piece is often fitted with a special device to ring at 
some desired time. It is called an alarm clock. It is so called 
because its ringing alerts or awakens the user to get up exactly at 
the moment for which its ringing instrument is adjusted, 

The Fountain Pen 

The fountain pen isa very useful modern invention, Nowa- 

days almost every literate man or woman bas a fountain pen. Its 
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qualities differ and cheaper qualities being available, even a School- 
boy of lower classes is found using it. it is very helpful to those 
‘who have to write much. It saves a lot of time as it needs no 
dipping in the ink-pot. The ink on paper dries up in the course 
of writing. Besides, it is very easy to carry without any fear of 
the clothes being spoiled. It has a clip with which to fasten it to 
the pocket. The fountain pen has two parts; the larger part, fitted 
with a metal nib tipped with iridium and a barrel or a tubber tube 
to contain ink ; the smeller part is a cap to close the nib. It has 
‘become so popular because of its usefulness and convenience ata 
small cost. It has become almost an article of daily use. 
The Policeman 
The policemaa is quite a familiar figure. He is seen in both 
towns aud villages. He looks after cur life and property, His 
duty is to keep order and see that laws are obeyed. He keeps a 
close watch on bad characters. He arrests criminals to be put 
on trial, for they are a source of danger to society. Qur safety 
de ends largely on his good work. The Policeman is also seen 
at the cross-roads in tow: s, controlling traffic, that is, the passing 
of all kinds of vehicles: moter cars, buses, bycycles, carts etc. 
When he holds out his arm. all kinds of vehicles stop to let the 
passers-by cross the road in safety. It is rather strange that people 
obey a single unarmed policeman. If there isa baton in his hand 
he hardly uses it. This is because it is known that rhe Policeman 
has all the force of law behind him. So only a few unarmed 
policemen are able to keep order in society and make our life 
and property safe. 
A Visit To A Railway Station 
My uncle came from Delhi last evening. My father and I 
Went to meet him at the Howrah Station. We reached the 
station a little early. Father showed me round. 
isone of the biggest Railway stations, 
crowded, Many up and down trains reach 
day, Thousands of passengers 
Many others make ita very n 
dozen platforms for different tra 


Howrah station 
It is always busy and 
this station night and 
» Porters, railway employees, and 
oisy place. There are more than a 
ins, Many get down from the local 
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trains but soon their compartments are filled again by outgoing 
passengers. The waiting-rooms are fairly big balls. I purchased 
some books from a bookstall. My uncle soon reached by Delhi 
Express. We met him and took him home by a taxi. 


A Picnic 


We had a picnic last Sunday near the historic Bandel Church 
on the Ganga. We started by bus in the morning and reached 
there at balf-past seven. We got down with our tbings and chose 
a suitable spot on the riverside, Some of us brought tap-water 
from the Church compound. A kettleful of it was boiled on 
our cooker for tea. We had a breakfast with cakes and biscuits 
and some sweetmeats. Now we set about the main part of the 
job—cocking. Our friends Usha and Milan are no bad cooks and 
Kiron and myself helped them. By noon, the cooking was over. 
All of us bathed in the Ganga. Our meals were served by the 
cooks themselves on plantain leaves. We relished most of the 
menu. A transistor -radio-set regaled us all through Then we 
started on our return journey by boat A gentle breeze blowing 
all along made it quite pleasant and refreshing. We were back 
home soon after sunset. 


Your First day at School 


I vividly remember that first day of my school life. My elder 
brother, took me to the Headmaster. I felt a little nervous to face 
the grave elderly gentleman. He drew me near his chair and asked 
me some very simple questions. I easily answered them. He then 
asked me to take down certain words he dictated. He seemed to 
be pleased and talked to me very kindly. Now I felt quite free and 
easy. I was admitted into classs 1. My brother took me to the class 
teacher. After a few words of introduction he asked a pupil to 
make room for me near his own seat on the bench. Soon I became 
familiar with all my class-mates. They were quite friendly to me, 
Besides studies, I soon joined them in games and other functions. 
Iam now in class VIII but my first day at school is still fresh in 
my memory. 


126 SIMPLIFIED ENGLISH GRAMMAR, COMPOSITION & TRANSLATION 


Pandit Iswarchandra Vidyasagar 
(1820-1891) 


Pandit Iswar Chandra Vidyasagar’s name is still a household 
word in our coun:ty. Jn many respects he seems to be a wonder 
of the age in which he lived and worked. Born as he was in An 
orthodox Brahmin family, he was free from the prejudices of 
caste and creed. When a visitor asked him whether he believed 
in God, he showed him his parents whom he called Bishweshar and 
Bishweshari. He richly deserved the unique title of Vidyasagar 
(a sea of learning) but criticised the Vedanta Philosophy as 
‘mistaken’. He was the pioneer of modern Bengli Prose and 
wrote valuable books, but gave up the line to write elementary 
textbooks for school students since he found them suffering for 
want of suitable ones. For his unbounded charities the soft- 
hearted [swarchandra was called “Dayac-Sagar” (an Ocean of Pity) 
but he stood up like arock against any kind of wrong. When 
his mother called him home, he offered to resign his Government 
Service When leave was granted, he braved tke stormy weather 
and swam across the dangerous Damodar in spite of flood Yet, 
he acted against the wishes of the same mother by marrying his 
only son to a widow. Michael Madhusudan truly said that 
“Vidyasagar bad the wisjom of a sage, the heart of a mother but 
the spirit of a European". His main work lay in the uplift o£ 
woman and ia his lifelong services to the cause of education, 

Swami Vivekananda 


( 1863-1902 ) 


Swami Vivekananda's family name was Narendranath Dutta. 
He was the eldest son of a successful lawyer tiswanath Dutta. He 
was a promising scholar. After taking his B, A. degree, he 
came in touch with Ramkrishna Paramhansa, the well-known m 
of Dakshineswar. Under his influence he turned to religion and 
ultimately renounced the world and was Damed “Swami 
Vivekananda”. He travelled all over India Preaching the Vedan 
culture of Hinduism. He won world-wide fame in the 981; 
of Religions held at Chicago in 1893, There he delivered P 


ey 
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wonderful speech and brought home to everybody the greatness of 
ancient India and her great religious systems. On his return home 
he found the Ramkrishna Mission which has now developed into 
a world-wide organisation of service and spiritual teaching. He 
breathed his last even before he was forty. 
Rabind: an th Tagore 
( 1861-1941 ) 

Rabindranath Tagore is a magic name all over the world. He 
came of the well-to-do Tagore fanily of Jorasanko in Calcutta, 
well-known for producing talents in poetry and drama, songs and 
music, and paintings. In Rabindranath all these combined but 
above all he was a poet. Besides poetry, he wrote short stories, 
novels, essays, dramas, and songs too. Whatever he touched he 
made more beautiful. He himself translated into English some of 
his Bengali songs and poems under the title 'Song offerings' 
(Gitanjali! which won him the famous Nobel Prize for literature 
in 1913. As he himself suffered ‘rom want of suitable education 
for children, he set up a new kind of open-air school in 
Santiniketan, He developed that school later into a great seat of 
learning named Viswabharati with his Nobel Prize money, Many 
foreign scholars of international fame visited it and some of them 
lived there. He was a great patriot and wiote our national anthem 
*Jana-dana-mana'. One of his many national songs is now the 
National anthem of our neighbouring country Banglidesh. His 
love for the motherland, however, did not stand in the way of his 
faith in the universal brotherhood of man. 

Pandit Jawha-la! Nehru 
( 1883-1964 ) 

Pandit Jawharlal Nehru was a worthy son of a worthy father, 
Both father and son received the highest honour the nation could 
give: the Presidentship of the {ndian National Congress. The only 
son of his father, Jawharlal was educated at Barrow and Cambridge 
in England. He returned home as a Barrister-at-Law with also a 
good Tripos degree to his credit. But he cared more for his 
country’s liberty than for the legal profession, He was in the 
van of all the political movements led by Gandhiji, The British 
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Government imprisoned him many times. He grew more andi more 
popular with his countrymen, So when the British quitted India 
in 1947, the nation elected him our first Prime Minister. He 
worked heart and soul for all round progress and prosperity of 
India. He was not only a true patriot and a successful nation- 
builder, but also a great humanist who had genuine faith in the 
universal brotherhood of man. His policy of Non-alignment and 
honourable co-operation with all other nations marked him out as 
a great statesman and peace-maker. He suddenly passed away 
in 1964, 
Netaji Subhas Chandra Bose 


( 1898- ) 


Netaji Subhas Chandra Bose was one of thé greatest Patriots 
India and the world have ever seen. After a brilliant career at 
schools and colleges he went to England and passed the I. C. S, 
Examinstion. Instead o! accepting the coveted service, be returned 
home and joined the national movement for freeing the motherland 
from British rule. He was imprisoned. When he fell ill, he was 
released. He went to Europe for treatment. On his return home. 
he was twice elected President of the Congress, the highest gift in 
the hands of the nation. Then he resigned from there and formed 
a new party, Forward Block. He was again put in jul. As he 
fell ill there, he was interned at his Calcutta home under strong 
police watch. One day, however, he escaped, nobody knew how 
and where. The Second World War was going on and to those 
in India who listened in to a banned foreign tadio, heard a 
familiar voice, “I’m Subhas speaking". He asked his countrymen 
to streagthen Mahatma Gandhi's Quit India movement inside the 
country while he himself marched with his Indian National Army 
to attack the British from outside the country. He did succeed 
in hoi: ting the national tri-colour flag on home soil near Imphal 
and in Kobima. By a strange and cruel irony of fate, the 
Japanese decided to surrender to the Allied forces, Netaji had 
to retreat. After necessary instructions to his officers, he left to fly 
to Russia but was reported to have been killed in plane-crash, 


ত 
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Acharya Pratulla Chandra Roy 
( 1861-1944 ) 


Acharya Prafulla Chandra Roy (Sir P. C. Roy ) was a great 
scientist himself and was really an Acharya, a great teacher, who 
created a school of brilliant scientists: Meghnad Saha, Satyen 
Bose, Jnan Chandra Ghosh ( Sri J. C. Ghosh‘), Jnan Chandra 
Mukherjee, Nilratan Dhar ani Sisir Kumar Mitra who won 
international fame were all inspired by this nob'e and wise Sage. 
Besides, he was a great nation-builder. Finding the general 
Bengali youngmen lozy and listless. he felt the need of industries 
and started the Bengal Chemical Works which has grown to be 
the biggest concern of its kind in the East. Whenever the country 
was stricken by a flood or a famine, he gavea call to his beloved: 
students for relief and they readily responded and rendered 
splendid services. He wcrked hard against untouchability and 
other social evils. It was largely through his work as a pioneer that 
our country is marching ahead today with other progressive nations 
of the world in science and technology. When in 1916, the 
Science College of Calcutta University was founded, he "organised 
its Chemistry Department as none else could. He wasa bachelor 
and lived in a small toom in the college all by himself. He lived 
most happily when he found himself with his pupils and was 
working iri his laboratory. This long fruitful connection lasted 
till his death in 1944. 


Exercise 


Write a paragraph on the following: The horse : the lion 3 
the crow; the cuckoo} the ant j the orange; the Jackfruit ; the 
palm ; silk ; the rainbow ; the spring } your School Library your 
market ; a public meeting ; how to start a shop; how to Pre pare. 
tea ; how to make butter ; A picture you like 3 A statue you have 
seen; Boy Scout; Raja Ram Mohan Roy; Hazi Muhammad 
Mohsin 3 Sarojini Naidu } Sir Ashutoth Mukherjee ; A great poet ; 
A great Religious Teacher} A great Scientist | A great hero : 
Street Beggars 1 A Street Accident. : 


O 


CHAPTER V 
ORAL WORK ON ENGLISH CONVERSATION 


INTRODUCTION 


1. Revisional Exercise 


{ One of the pupils in the class-room will ask another to answer 


«i question in English ). 


W here do you live ? 
Is your village very big ? 
Is there a schcol in your village ? 
How far is your school from 
your home ? 
How many days ina week does 
your s-hool work ? 
How do you come to school 7? 
Ts there a clock in your house ? 
“When do you get up ? 
-When do you go to bed? 
How old are you? 
“What is your father ? 
Do you play £ames ? 
What game do you like most}? 
“After whom is the Ranji 
Trophy named ? 
[Have you ever travelled in a 
railway train ? 
Who is in charge of a railway 
train ? ৰ 
How does a railway train move ? 
Do you often g0 to the movies ? 
How do you like them ? 
Do you like a circus better than 


a cinema show ? 


Have you ever been to the Zoo f 
What animal do you like most ? 
What animal amused you most ? 
What animal cooks his food ? 
Have you ever seen a jute field ? 
What is the highest point of a 
mountain called ? 
Where is Darjeeling ? 
How can you reach there from 
your home ? 
What kind of animal is bat? . 
Have you ever had a flight ? 
Do you like it better than a 
bus or railway journey ? 
When was Jesus Christ born ? 
What is meant by A. D. 
and B, C. ? 
W ho is called the father of 
the Indian Nation ? 
Who invented penicillin ? 
What is a fortnight ? 
Can you ride a bic; cle ? 
Can you row a boat ? 
Have you ever been up in an 
aeroplane ? 
How did you feel ? 


ORAL WORK ON ENGLISH CONVERSATION . 181 


IL DIALOGUES 

একাধিক ব্যক্তির কথাবার্তাকে ইংরেজীতে Dialogue বা Conversation 
বলে। এই কথাবার্তার মধ্যে কিছু কিছু বিশেষ ধরণের বাধ্বিধি বা রীতিপ্রক্কৃতি 
( Colloquial Idiom ) থাকে তাহা প্রত্যক্ষ কথোপকথন ও পঠিত ইংরেজী 
গল্পের পাত্র-পাত্রীদের মধ্যে কথিত ভাষা থেকে শিখে নিতে হয়। একাধিক ব্যক্তির 
মধ্যে কোন বিষয়ে কি বিশেষ ভঙ্দিমায় কথাবার্তা স্বাভাবিক হতে পারে তা ভেবে 
নিয়ে কাল্পনিক কথোপকথন বা Imaginary Conversation রচনা করতে 
হয়। ইংরেজী ভাষায় স্থলেখক ও কবি W. S. Landor-43 Imaginary 
Conversation ও বাংলায় শ্রাপ্রমথনাথ বিশী মহাশয়ের বিচিত্র সংলাপ এই জাতীয় 


'রচনারী তির আদর্শ | 


Some colloquial expressions 
O. K.—All right: Thank you ] way জানাতে 
Good morning—দিনের দুপুর বেলা very much, | বলা হয় এর 
পর্যন্ত এটি সাক্ষাৎকারে বলতে হয় । Thanks very 1 জবাবে Needn’t 


Good-bye—stc কাছ থেকে বিদায় much, | mention ব|]খ০ 

নিতে এটি সব সময়েই বলা যায়। Many thanks, J mention please 
Good evening- wWilcqal থেকে : বলতে হয়। 

রাত পর্যন্ত এটি বলতে হয়। Bother about, worry —att 
3০০৫721811৮ সন্ধ্যাবেল। থেকে রাত ঘামানে| অর্থে বসে। 

পর্যন্ত ইহা বিদায়কালে বল! হয়। Why 3l Why not—cet4 বিষয়ে 


Night} Night—Good 218৮এর সন্তোষজনক সিদ্ধান্ত জানাতে বসে। 
স্থলে ব্যবহৃত হয় । ^ 
What for—Wh 'জজ্ঞাসায় 
Cheerio—বিদায়কালে আনন্দ জানাতে NUTS 
erie বসে। 


SOME SPECIMENS 


1. The Headmaster and an applicant for a freestndentship 


Pupil May I speak to you for a few minutes, Sir ? 
H. M. — What is it that you want to tell me ? 


Pupil—I come of a poor family. I beg of you to grant me a 
free-studentship. 
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H. M.—Did you apply for it ? 

Pupil—Yes, sir. 

H,M.— What class do you belong to? 

Pupil I belong to Class VIII, Sir. 

চন... What's your father ? à 

Pupil—He is a retired clerk, Sir. `The pension he ldraws is 100. 
small to meet all the expenses in these hard days. 

H.M._ I see. I hope your application will be granted. 


2. The Headmistress and a girl-asking for leave 


Girl... May I talk to you, Madam ? 

H. M.—— Yes. What's it? 

Girl_It’s an application for leave; Madam. 

H, M.— What for ? 

Girl_To nurse my sick mother at home. F 

H. M.—All right. How many days’ leave do you want ? 

320] 0915 three days. I shall be back on Monday next. 

H.M.—If your mother wants you to stay on for a few days 
more, you needn't return so soon. 

Girl. Thank you ever so much, Madam. 


8. Two boys after their examination in English 


Sen ——Hallo, Das, how did you do in English? Wasn't the 
paper a bit lengthy ? 

Das—Yes. It was rather so. Did you answer all the questions ? 

Sen. No, I left out the last question which was rather stiff. 

Das__I attempted all of them but not to my satisfaction. You 
needn't worry. Only omission matters little. ^ 

960. You answered all the questions. You'll certainly get 
good marks. 


4. Preparations for a Pienie 


Raju—We have a holiday tomorrow. What do you say to a 
picnic ? 
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0080.80. That would be jolly. I should like to have such an 
outing. Where shall we go? 

Raju—Why not to the Zoo ? 

Chandu—We’ve been there too often, Can't we go to the- 
Botanic Gardens? There are plenty of nice groves of trees there. 

Raju—That would be lovely. I’ve never yet been there. 

Chandu—I too, but how to get there ? 

Raju—We could go by a special bus for the Gardens. We can 
get there so quickly. 

Chandu—And comfortably too. What shall we then take 
with us ? 4 

Raju—We need only take fruit. Sister will make cakes and 
sweets under the trees. : 

Chandu—It will be great fun making our own cakes and 
sweets. 

Raju—Let's go to the bazar and buy some fruit, Your sister 
Tushi will get ready the other things, 


5. Two girls on the Inspectress of School's Visit 


Kanan—Hello, Kiron. How did you like the Inspectress of 
Schools’ visit ? 

Kiron—Not very much, Kanan. I wonder what good it does { 

Kanan—I’m afraid hardly any . They sometimes put strange 
questions, 

Kiron—If we can answer them, the credit goes to our teachers, 

Kanan—We don’t grudge them. What I feel is that such visits 
make both the teachers and the taught feel rather ill at ease. 

Kiron— Well, it’s over for one year at least. So we needn't - 
bother about it now. Cheerio! Kanan. 

Kanar.—Cheerio | Kiran. 


6. The Wolf and the Lamb 


Wolf—Why are you making the water muddy ? 
Lamb—Sir, I’m not doing so, You are higher up in the stream, 
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and I’m lower down. The water flows from you to me, How 
can I make it muddy for you ? চা 
Wolf—Very well, but a year ago, you called me names. Why 
‘did you do so? 
Lamb—Sir, I was not born a year ago. I'm just six months old. 
Wolf—Then it was your father, Anyway I'll kill you, 
Lamb—Have pity on me, Sir. : 
Wolf—I'm hungry. I must make a hearty meal of your tender 
flesh. 


Exercise 


৫.1, What’s the date of our Independence Day ? How does 
it differ from our Republic Day ? 
Q.2. Give the full expression for each of the following con- 
tractions or abbreviations : 

(a) eg.3 etc.; bp; am; p m.j B.C, A.D; A.C, 
and D, C. 

(b D. Phil; D. Sc. } Ph. D. ; P. R. S, ; B. T., B. Ed. 

(c) D.L.3 D. Litt. ; M. B. B, S. } viz. R. S. V.P. - 

Q. Compose a short dialogue on each of the following subjects, 

between. 
(a) Father and son on the evils of unfair means in 
examination, 

(b) Mother and her daughter who goes to hostel after holidays. 

(c) Two boys at the Railway station, one having come to see 
the other off. 

(d) Father and son on a report of misconduct from the 
Headmaster. 

(e) Two girls on the Inter-national Women’s year, 

(f) Two boys returning from the zoo, 

(৪) Two girls on their way to a circus show. 
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(h) A doctor and his young patient suffering from stomach 

troubles. 

(i) Two school boys returning from an athletic meet. 

(i) An elder brother advising his younger brother to be 
methodical and punctual in his work at home and at 
school. | 

(k) Copy out this form in your answer book and fill it im 

carefully : 

1. Name (in full in block capitals)...,.. 

Nationality $e 

3. Place of Birth fess 

4. Age last Birthday :------.-- . 

5. Date of Birth (day, month, year) : -= 

6. Name of Parent or Guardian 2.-..-..., 

7. Your present address ইহ ৩ তত তত 

8. Your permanent address :-.------- টু 

9 
0 


Means by which you come to school (on foot, cycling, by- 
train, by bus, etc.) 1e - 

ll. Have you had any infectious disease ?-..--.... 

12. If so, when 7? © 

13. Signature "তত তত 


BOOK 1I—Class VIII 
PART III—TRANSLATION 
i CHAPTER I 
SYNTAX 


I. ORDER: Position of Personal Pronouns 

ভল আমি ও তুমি চেষ্টা s(i—Let you and me try. 

তুমি ও সে গেষ্ট! করিতে পার--৮০% and he may try. 

আমি ও সেকাল আসিয়াছি-_[নু০ and I came yesterday. 

আমি, তুমি ও মধু সকলেই পাশ বরিয়াছি_You, Madhu and I have all 

passed. 

ইংরেজিতে ভিন্ন ভিন্ন Personas ছুই বা তার বেশী Pronoun যদি Subject 
"| Object রূপে ব্যবহৃত হয় তবে প্রথমে Second Person, তারপর Third 
Person, এবং সব শেষে First Person বসে | 


Il. AGREEMENT 


1, ইংরাজীতে Finite verb ও তার Subjectaq একই Number ও. 


Person হয় : 
দোষ কি আমার ন! তাহার ?—1s he or am Ito blame? (Am I or he 


fto blame বলা! ভুল কারণ ॥e-এর সঙ্গে am বসে ন! ), আর ইংরাজীতে First 


Person অন্য Person এর পরে বসে | 

বহু সময় নষ্ট হয়েছে_Mucb time has been তে 

বহু সময় ও অর্থের অপচয় হয়েছে_A great deal of time and money 
ha: been wasted ( deal এই Singular noun এখানে Subject ), 

কাগজের দাম বড় pel—The price of paper is very high, 

ছাপা খরচ বড় বেশী-_]'806 cost of printing is very high. 

কাগজের দাম ও ছাপা খরচ দুইই বড় চড়া _The cost of both paper and 
DURING is very high ( cost এই Singular noun? এখানে Subject ). 

The price of paper and the cost of printing are very high, 


TRANSLATION E 137 


2. Number, half, rest ( অবশিষ্ট ) ও part—4? nounsfa Subject 
হলে তাদের অর্থান্থসারে verb 4s Singular ও Plural number হয় i 

আমটির অর্ধেক *I5|—Half the mango is rotten. 

আমগুলির অর্ধেকই *pl—Half the mangoes are rotten. 

N. B. More then one এই phrase অর্থে Plural হলেও ইংরাজীতে 
ইহা Singular ; সুতরাং এর verb Plural Number হয় £ 

একাধিক মেয়ে উপস্থিত fga— More than one girl was present. 

: 3. Finite verbat Number € Person তার Complement«d 
Number ও Person অনুযায়ী হয় না, Subject-44 number ও person অনুযায়ী 
Ry: 

বইগুলি আমার একমাত্ৰ sani —My books are my only hope. My 
only hope is my books. 
4. Finite verbaq Subject aff noun রূপে ব্যবহৃত adjective হয় ও 
একাধিক সংখ)! বুঝায় তবে তার verbfoq plural number হয় £ 
“স্বদেশে পৃজ্যতে রাজা বিদ্বান সর্বত্র পৃজ্যতে'_- king is honoured in his 
own land but the learned are honoured everywhere. 
মহতেরা! সর্বত্রই সন্মান লাভ করুরেন_The great are respected 
everywhere. 1 
5. Subject যদি Inficitive, Gerund, Verbal Noun অথব। Noun 
Phrase বা Noun Clause হয় তবে তার verbaর Third person ও Singular 
number হয় ? 
মিথ্যা কথা বলা পাপ--10 lie isa sin. Lying is asin. Telling a lie 
is asin, The telling of a lie is a sin. ; 
সে যে মিথ্যা বলিতেছে তাতে সন্দেহ নেই—That he is telling a lie is 
beyond doubt. 
যোগ্য দল যে জিতেছে তা A বললেও bt —That the deserving team 
has won goes without saying. 
তুমি যে চরিত্রবান ছেলে তা সবাই এ you are a boy of 


character is kaown to all. 
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6. Subject কোন বই বা দেশের নাম হলে আর তা plural হয়েও একাধিক 
বস্তুকে একত্র করে বুঝালে উহার verbs Singular Number হয় i 

“ঈশপের গল্প' একখানি চমৎকার q2— ZEsop's Fables is a nice book. 

“গ1লিভারের ভ্রমণকাহিনীগুলি' আমাদের পাঠ্যপুস্তক ছিল — Gulliver's Travels 
was a textbook of ours. 

আমেরিকার যুক্তরাষ্ট্র সন্মিলনে যোগদান করেছে_The United States of 
America has joined the Conference. 

7. Subject যদি কোন নিদিষ্ট সংখ্যা বা পরিমাণ (সমষ্টি বা অখগ্ভাবে ) 
বুঝায় তবে তার verbíóq Singular Number হয় £ 

দশ মাইল কম দুরত্ব AI—Ten miles is not a small distance, 

তাহাকে পাচ টাক] দেওয়া za—Five rupees was paid to him. 

বইখানির দুই-তৃতীয়াংশ পড়া হয়েছিল—Two০-thirds of the book was 
read. 

8. একের বেশী Singular noun ব| Prcnoun and দ্বারা যুক্ত হয়ে 
Subject গঠন করলে তার verbia Plural zx : 

রাম ও শ্যাম অনুপস্থিত-Ram and Shyam are absent. 

একটি ছেলে ও একটি মেয়ে উপস্থিত fes. One boy and one girl were 
present. 

ক্লাসে একখানি চেয়ার ও একখানি ena আছচছে—There aie a chair and 
a table in the class-room. 

N.B. (i) few and দিয়ে যুক্ত এই Singular nounefa যদি একটিমাত্র 
ভাব বা বস্তু বুঝায় অথবা তাদের মধ্যে সামান্যতম পার্থক্য থাকে তবে verbfo 
Singular হয় £ 

একটুমাত্ৰ রুটিমাখনই আমরা চাই_ Only a little bread and butter is 
all we want. 

তোমার বন্ধু ও উপদেষ্টা আসিয়াছে-- Your friend and adviser has 
come. 

(ii) And দিয়ে যুক্ত ক্ত দুইটি Singular noun নিয়ে গঠিত Subjectaa পূর্বে 
each বা every থাকৃলে তারও verb Singular হয় ও তার বদলে ব্যবহৃত 
Pronoun ও Singular হয় £ 
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প্রত্যেক পুরুষ ও শ্রীলোককে ছয় টাকা করে মজুরী দেওয়া হল—Each man 
and each woman was paid six rupees for wages. 

প্রত্যেক বালক ও বালিকাকে পুরস্কার দেওয়া হয়েছিল Each boy and each 
girl was given a prize. 

প্রত্যেক শিক্ষক ও ছাত্ৰ এই বইখানি পছন্দ করেন-1675 teacher and 
every pupil likes this book. 

9. ছুইটি Singular noun 4| Pronoun or বা nor ছারা বিচ্ছিন্ন হয়ে 
Subject গঠন কর্লে & Subjects verb Singular aq: 

পিতা বা পুত্র মাঠে rig — Father or son is n the field. 

সে ব| তার ভাই সেখানে Cc He or his brother has gone there. 

N B. কিন্তু দুটি noun 4 Pronouna® একটি Singular ও অপরটি Plural 
হলে verbfs Plural Noun বা Plural Pronounfta ঠিক পরেই বম্বে ও 
Plural হবে। 

শিক্ষক মহাশয় ও তার ছাত্রগণ কেউ আসেন WÍE— Neither the teacher 
nor his pupils have come. ? i 

পিত! কিংবা! পুত্ৰগণ সেখানে যায়_ Father or his scns go there. 


Exercise 
Translate the following sentences into English 1— 
আমি আমার ভাইবোনদের ভালবাসি। তার! আমাকে সাহায্য কর্তে আগ্রহী 
(eager) সোনা ও হীরা বহুমূল্য ধাতু । আমাদের বাড়ীতে একটি কুকুর ও একটি 
বিড়াল আছে | তোমার. কথার সারমর্ম (sum and substance) এই। রুটি মাখন 
পুষ্টিকর (nutritious ) খাদ্য | দশ টাকা তার দৈনিক বেতন। “আরব্য রজনী” 
একখানি উৎকৃষ্ট গল্পের বই। প্রত্যেক বালক বালিকা পরীক্ষা! দিতেছে | 


CHAPTER II 
SEQUENCE OF TENSES 


RULE I. Principal clause verbf present 3| future tenseqx 
হলে, Subordinate clauseর যে-কোন tense হতে পারে | 

তিনি স্বীকার করেন যে, তিনি ভুল করেছিলেন__[75 admits that he made 

a mistake. 

সে বলে যে, সে যাইতে চেষ্টা করেছিল —He says that he tried to. go. 

সে বলিবে সে স্কুলে আস্বে-_]]6 will say that he will attend school. 

RULE It. Principal clau:egy verbaর past tense হলে, Subordinate 
clauseq4s3 verbas past tense হবে | 

তিনি স্বীকার করলেন যে, তিনি ভুল করেছিলেন He admitted that he - 

was wrong, 

সে বলল যে, সে যেতে চেষ্টা Gafas —He said that he tried to go. 

সে বলল যে সে বাড়ী যাবে__[76 said that he would go home. 

RULE IIl. Subordinate clausএর verbf নিত্য বা সনাতন সত্য বুঝালে 
Principal clausefoce past tense থাকা "t8 উহা present tense? 
AFTA I 

শিক্ষক মহাশয় বল্লেন যে, বরফ জলে ভাসে_The teacher said that ice 

floats in water. 

RULE IV. Since ago এই adverb ছুটি period of time বুঝালে ওদের 
পূর্ববর্তা verb: past tense হয় | 

মাত্র আধ ঘণ্ট৷ আগে রাম চলে গেছে_Ram left only half an hour ago 

( has left হয় না ) ৷ A : 
ছয় মাস হল যদু বাড়ী গেছে_Jadu went home six months since 
(অথবা ago ) [has gene হয় al ] | 
More Examples 

দেখি পে কি করুছে — Let me see what he is doing, 

দেখলাম সে কি কর্ছিল_!' saw what he was doing. 

জান্তাম সে কি কর্তন knew what he would do, 
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শুনলাম তার একখানা ভাল ব্যাট আছে —I heard that he had a good bat. 

আমি বুঝি না সে কেন অনুপস্থিত ছিল-_] don’t understand why he was 
absent. 

আমি বুঝলাম না সে কেন আমাদের ছেড়ে গেল__[ did not understand 
why he lft us. 

তুমি কি জান সে কোথায় থাকে ?-79০ you know where he lives ? 

তুমি কি জান্তে সে কোথায় থাকে ?—Did you know where he lived ? 

সে কখন আসে আমি তা atfa—I know when he comes. 

গে কখন আসত ত! আমি জান্তাম না] did not know when he used 
to come, 

আমি তাঁকে জিজ্ঞেস করি মে লিখতে পারে কি না] ask him if he can 
write or not. 

আমি তাকে জিজ্ঞেস করেছিলাম সে লিখতে পারে কি না-_] asked him whether- 
he could write or not, 

সে বলে CH, সে বাড়ী xÍGI— He says that he will go home. 

সে বল্ল যে, সে বাড়ী ACA —He said that he would go home. 

সে যে তোমাকে একখান! বই দিয়েছে তা কি আমি জানি crz—Don't I know 
that he has given you a book ? 

সে যে তোমাকে একখানা বই দিয়েছে তা কি আমি জান্তাম ন! p—Didn’t 
I know that he had given you a book ? 

আমি জানি মধু পীড়িত I know that Madhu is ill. 

আমি জান্তাম যে, রাম পীড়িত-_] knew that Ram was ill. 

বায়, যে মিশ্র পদার্থ তা সে জানে_He knows that air isa a compound 
substance. 

বায়ু যে মিশ্র পদার্থ তা সে জান্ত-—He knew that ‘air isa compound 
substance. 


সে জান্ত যে, পৃথিবী একেবারে গোল নয়_He knew that ie. earth is not 


* quite round. 
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Exercise 

Translate the following sentences into English :— 

aig বলে সে গীড়িত। Fig বললো সে গীড়িত। তুমি বল তুমি জান না। 
তুমি কি বলেছিলে যে, তুমি ইহা জান না? তুমি কি জান না যে, আমি সেখানে 
যাই না? তুমি কি জান্তে না যে, আমি সেখানে যাই না? শুন্তে পাই যে, সে 
পরীক্ষার উত্তীর্ণ হয়েছে । শুনলাম সে পরীক্ষায় উত্তীর্ণ হয়েছে। সে কোথায় 
থাকে ত গণেশ বল্‌তে পারে না । সে বললো! সে পড়তে পারে না। সে বুঝে না 
কেন সে লিখতে পারে না। দে বুঝত কেন সে লিখতে পারে না। সে আমাকে 
বলে যে, আমি অঙ্ক জানি নে। সে আমাকে বল্ল যে, আমি অঙ্ক জানি নে। 


CHAPTER III 


TRANSLATION OF REPORTED SPEECH 


বাংলায় Indirect Narration খুব কম ব্যবহৃত হয়। সাধারণতঃ অনুবাদে 
ছোট বাংল| Direct Speeche(st Indirect Speech S বড় Direct Speechefa 
Direct Speecha? অনুবাদ Fal ভাল। নীচের ছোট ছোট sentencesfa ছু 
প্রকারেই অনুবাদ কর! হল: 


(a) Mother said, “{ will 
not go.” : 

(b) Mother said that she 
would not come, 


| (a) Father asked (or said), 


যা বলিলেন, “আমি যাব ন1।” 


“How far is Barasat from 
Belgharia ?” 
(b) Father esked how far 
Barasat was from Belgharia, 
(a) I said to him, *Go 


» 


বাবা জিজ্ঞেদ্‌ করলেন, “বেলঘরিয়া 
থেকে বারাপত কতদূর ?” 


awa 


y 
(b) I ordered him to go 
away. 


আমি তাকে বল্নাম, “চলে যাও ৷" 


(a) My friend Said, “Please 
lend me a rupee.” 

(b) My friend requested me 
to lend him a rupee. 


আমার বন্ধু বল্লেন, অনুগ্ৰহ করে 
আমাকে একটি টাকা দাও ! 
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(a) The accused said to the 
judge, “Kindly pardon me, sir,” 
(b) Tae accused entreated - 
the judge to pardon him. 


(a) The man said, “Alas! 
m undone." 


আদামী জজকে বলল, হুজুর, 
আমাকে ক্ষমা করুন ৷” 


লোকটি কহিল, “হায় আমার সর্বনাশ | [রি 


- হ্‌ল।” | (b) The man cried sorrow- 


fully that he was undone. 


gentleman, “Thank you, sir.” 
মহাশয় ৷” (b) The boy respectfully 


ছেলেটি ভদ্রলোককে বলল, “ধন্যবাদ | (a) The boy said to the 
i thanked the gentleman, 


Exercite 


Translate the following sentences into English :— 

(a) aama বলল, “আমি স্থলে যাব।” দাদা আমাকে বল্লেন, “এ বইখানি 
পড়ো” - মা বললেন, “তোমার কলম কোথায় ?” শিক্ষক মহাশয় বললেন, “তোমরা! 
গোলমাল করো! না। অন্ধ লোকটি বল্ল, “আমাকে একটি পয়স| দিন।” আমার 
“বন্ধুটি বললেন, “পাখীটিকে ছেড়ে দাও ৷” বাব! বল্লেন, “তুমি কার WX অপেক্ষা 
করুছে| ?” কাক! জিজ্ঞেদ করলেন, “তোমার বাবার চিঠি এসেছে কি?” সাধুটি 
(saint) বল্লেন, “ভগবান তোমার কল্যাণ করুন।” ভদ্রলোক আমাকে বল্লেন, 


*“আপনি এখানে qu." 


(b) বাব! বললেন, তুমি সত্যি পরিশ্রমী । রাম বলল, আমি যাব-না। শিক্ষক 
মহাশয় তাহাকে বেঞ্চের উপর দীড়াতে.বললেন। হরি বলল, আমি এটা es করব । 
হরি' যদুকে বলিল, আশ! করি তুমি ভাল আছ। আমি জিজ্ঞেস করলাম, কে 


গোলমাল করছে? ভদ্রলোকটি আমাকে, বললেন, অনুগ্ৰহ করে aga) গোপাল 


আমাকে জিজ্ঞেম করল, তুমি এখানে বসে আছ কেন? তারা বলল, দাতা ( donor ) 
দীর্ঘজীবী হউন। করিম রহিমকে বলল, আমি বেশ ভাল আছি, তুমি কেমন আছ? 
সে আমাকে বসিতে বলিল। 


CHAPTER IV 


TRANSLATION OF DIFFERENT 
KINDS OF PHRASES AND CLAUSES 
A. Noun Phrases 


tA নিম্নলিখিত Phraseeface words order বাংলায় ও ইংরাজীভে 
একরকম নয় £  ইংরাজীতে অনুবাদে ইংরাজীর পর্যায়ই অন্থসরণ করিবে | 


(seri The sun and the moon. 
পশুপক্ষী__731005 and beasts. 
al^93——Man and woman. 
বাপ-ম!_ Mother and father. 
@ta-steal—Deaf and dumb. 
জলস্থল- Land and water. 
fratatai — Night and day. 
দোষগুণ Merits and demerits. - 
বাড়ীঘর_ Hearth and home. 


কালি-কলম_Pen and ink. 
পাপপুণ্য__৬160০ and vice. 

sexi Flesh and blood. 
ধনজন__Men and money. 
জোয়ারভাট! Ebb and flow. 
শোকদুঃখ-_Pain and sorrow. 
আপদ-বিপদ_ Dan gers and 

difficulties. 


বাধাবিস্_Dangers and obstacles. 


(b) নীচের Phraseefacs wordsaa পর্যায় উভয় ভাষাতেই অভিন্ন। 


ভাঁলমন্দ_-3০০৭ and evil. 

"gutes Hunger and thirst. 
আহার-নিদ্রা_Food and sleep. 
খোরাক-পোষাক, Fata, আহার ও 
বাসস্থান Food and clothing. 
অন্নজল- Meat and drink. 
স্থুখতু:খ-_ Weal and woe, joy and 
sorrow, happiness and misery. 
মাছমাংস__191 and meat. 
পিতাপুত্ৰ_ Father and son. 
বন্ধু-বান্ধব Friends and relations. 
স্বামী-স্ী_ Husband and wife. 


man and wife. 


আত্মীয়স্বজন _Kith and kin. 
əstəv—Good and evil, weal 
and woe.) 

লাভক্ষতি (লাভ-লোকসান )J— 

Gain and loss ; profit and loss. 
paga—Fruits and flowers. 
দয়ামায়া__Pity and love. 
ধনমান__ Wealth and honour. 
টানাপড়েন__ Warp and woot. 
আলোছায় Light and shade. 
স্বৰ্গমৰ্ত্য- Heaven and earth. 
হিতাহিত Right and wrong. 
তালাচাবি_Lock and key 
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উদ্খান-পতন-_005 and downs, atfeatfs—Manners and 
rise and fall. customs, 
কর্তব্যজ্ঞান__967256 of duty. প্রাথমিক ei] First aid. 
3TTIS— Good time, দুঃসময় Evil days. ) 
Exercise 


Translate the following sentences into English :— à 
peu আকাশে উদিত হয়। চন্দ্রের আকর্ষণে জোয়ারভাটা হয়। পশুপাখী 


= রায়না করতে পারে না। তোমার হিতাহিত জ্ঞান (sense) নেই। কাজের সময় 


আমার ক্ষুখপিপাসা থাকে না। পিতাপুত্র তাদের কারবারের লাভক্ষতি হিসাব 
কর্ছে। তিনি আত্মীয়ব্বজনের সহিত স্থখে বাস করেন। তিনি মাছমাংস খান না | 
জীবনে INI পর পর (by turns) আসে । তার EIRA অভাব নেই। তাকে 
দিবারাত্র খাটতে হয়। শিশুর পাপপুধ্য জ্ঞান থাকে না। অনেক সাধু শুধু ফলমূল 
খেয়ে জীবনধারণ করেন। আমি একালের রীতিনীতি কিছুই জানি না। সন্তানের 
গুভাণুভ পিতামাতার উপর অনেকটা নির্ভর করে। রক্তমাংসের শরীর এর বেশী 
সইতে পারে না। 


B. Adjective Phrases 
সাধারণত: Adjective Phrase যে nounte qualify করে তাঁর পরে বসে? 
I 
কানে 318—Hard of hearing. একহাটু জল—Knee-dcep water, 


এক চোখ $fti—Blind of one eye. একবুক উচু Grestai— Breast-high wall. 
এক পা খোড়া--_].৪1706 of one leg.  বিশহাত &p—Twenty cubits high. 


ধনবান--4১ man of wealth. দশহাত লম্ব_ Ten cubits long. 
সম্পূর্ণ অন্ধ_Stone-blind. পঞ্চাশ মাইল 3— Fifty miles distant. 
সম্পূর্ণ #t7l—Stone-deaf. 44% —Good-for-nothing, 
bitat-cot¥—Squint-eyed, worthless. 
ইংরাজীতে ভাল--90০০ in English. শিকারী «s (বা পাখী )—A beast 
ংকে ¢{bi—Weak (or deficient) (or a bird) of trey. 
in Matkematics, etta #4—Short of weight, 


10 
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ভারবাহী *i8—4A. beast of burden. ওজনে Stat—Heavy in weight. 
চরিত্রবান লোক —A man of character. ওজনে gIsl—Light in weight. 


It 
With infinitives after an adjective. 
খেতে f3(2—3S veet to eat দেখ তে 3751— Eager to see. 


( or to taste ). 
SACS মধুর-_১weet to hear. মর্তে প্রস্তুত Ready to die. 


বল! aza — Easy to say. চল্‌তে অনিচ্ছুক—Unwilling to move. 
করা কঠিন_—Hard to do. সাহায্য কর্‌তে অক্ষম__ Unable to help. 
Itt 


With as both before and after or only after adjectives 
€ similes = উপমা! ). 

সাদ। ও saci বুঝাতে white এই adjectiveটির সন্ধে snow, milk, pearl, 
ivory ( হস্তীর দাত ), lily এই nounefaa উল্লেখ করা হয়: 

তুষার *js— White a snow. 

ফুলের মত সাদ|--ড 0166 as a lily. 

সাদ। যেন gy— White as milk, মুক্তার মত At¥i—White as a pearl. 

হাতীর দাতের মত শুভ্র White as ivory. 

এরূপ black ( কালে! ) বুঝাতে soot ( ঝুল ), ebony ( আবলুন্‌ কাঠ ), tar 
ৰা pitch (আলকাতরা ) এই nouns fem উল্লেখ করা হয়: 

কালে| যেন ঝুল_ Black as soot, ebony, tar, pitch. 

আব্লুসের মত «tci Black as ebony. 

"xis re ata মত vici Black as pitch. 

এরূপ soft ( নরম ) এই adjective এর সহিত clay ( কাদা ) wool (পশম ) 
at down (পাখীর পালক ) এই nounefaa উল্লেখ করা হয় * 

নরম বেন তুলে! Soft as down, wool, clay. 

পাথরের মত te—Hard as stone (or flint). রক্ত রাও 

গোলাপের মত লাল Red as a rose. 
pata মত গরম-_730$ as a furnace. = ঠাণ্ডা যেন বরফ — Cold as ice. 


|—Red as blood. 


সাগরের মত গভীর-- Deep ৪৪ the sea. মৌমাছির মত ব্যস্ত Busy as a bee. 
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যধুর যত fif? —Sweet as honey. লম্বা যেন তালগাছ_—Tall as a palm. 
ব্যাঙের যত কুৎসিত-_ 015 asa toad. শোলার মত zi«i—Light as a cork. 
সীসার যত et2I—Heavy as lead. ভেড়ার মত নিরীহ_ Meek as a lamb. 
গাধার মত বোক!_ Stupid as an ass. শেয়ালের মত $$—Sly as a fox. 
বিদ্যুতের মত FS—Swift as lightning. শামুকের মত ধীর_Slow as a snail. 
` Exercise 

Translate the following sentences into English :— 

সেখানে এক হাটু জল। আমি সংস্কতে কীচা। বাশের টুকৃরাটি দশ হাত 
adi তিনি বাড়ী যেতে অনিচ্ছক। আমি তোমার সাথে যেতে প্রস্তুত। 
পাখীটি বরফের মত সাদা। ছেলেটি মেষের মত নিরীহ। তিনি চল্‌তে অক্ষম। 
ফলটি খেতে মিষ্ট। মাধব চরিত্রবান ছেলে। লোকটি একেবারে কালা । তিনি 
কানে কম শুনেন। 


C. Adveibial! Phrases 


I 
4$ once, once on a time. চিরকালের aa—for ever, for good, 
7193. all told, in all. চিরকালের মত একবার—o০nce for all, 
জোর করে__5 force. ciffa—the other day. 
দলে দলে_in batches. | সেই fis—that day. 
প্রচুর পরিমাণে-_}}} plenty. | সেই দিনই—that very day. 
সারাদিন sca—all day long. ৷ আগামী মাসের এইদিন this day 
সার! মাস «GC throughout the | month, 
month. | আগামী সপ্তাহের এইবারে--৫45 day 
ALAA, সারা বৎসর ধরে-_all the week. 
year round, throughout the | আগামী সোমবারের পরের সোমৰাবর-- 
year. on Monday week. 
সারারাত__91] night, the whole | taffa—next day. 
night, night-long. একদিন পর একদিন every other day 
(every alternate day). 
আজীবন, সারাজীবন for life, তিন ঘণ্টা পর ta—every three hours. 
through life. ঘণ্টায় vbP[3—every hour, 
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পদে পদে--৪৮ every step. 
বতমানে--৪৮ present. 

ক্রমে ক্রমে_05 degrees. 
দৈবক্ৰমে_by chance. 
অবশেষে last. 

শীঘ্ৰ, অবিলম্বে_-স and by. 
আধাআধি করে-_-১% halves. 
অল্প অল্প করে__11606 by little. 


প্রকৃতপক্ষে —in earnest, in fact. 


যথাসময়ে in time. 

স্বভাবতঃ__0£ course. 

পরিপূর্ণবূপে-_1 full. 

সর্বোপরি -above all. 

আদবে, আদে —at all. 

শতে "[c$—by hundreds. 

দৃষ্টান্ত স্থলে_for example. 

আপাততঃ for the present, 
for the time being. 

বৰ্তমানে--৪৮ present. 
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II 


ইতিমধ্যে —in the meantime, 
ভুলক্রমে — by (through) mistake. 
কমপক্ষে_৪ least. 

অত্যন্ত_by far. 

এক এক করে-- one by one. 
মোটের উপর—o০n the whole. 
বাস্তবিক, qus:—in fact. 
উপহাসচ্ছলে — in jest. 

এখনই— just now. 

অতি শীঘ্ৰ Cin no time. 

কখনো *l—Aat no time, never, 
স্বেচ্ছাত্ৰমে--০{ one's own accord. 
সংক্ষেপে in short, in brief, 
যাই বল 3l কেন-- ৪1020 all. 
দেখামাত্র-_-2 sight. 
চাহিবামাত্র_-০7. demand, 
হাজারে হাজারে_-5 thousands. 
কালক্রমে-10 course of time. 
weife—of late, 


Exercise 


Translate the following sentences into English :— 

একে একে এস। বলপূৰ্বক তাকে নিয়ে এস। মনোযোগপূর্বক পাঠ 
অভ্যাস কর। হরি যাবজ্জীবন (for life) দ্বীপান্তরিত হয়েছে (transported) | 
সে কৃতাঞ্জলিপুটে (with folded bands) নিবেদন করল। বইখানি যথাস্থানে 
রেখে দাও। তিনি করুণন্বরে (in a piteous tone) কাদতে লাগলেন। আমি 
অত্যন্ত তাড়াতাড়ি করে (in hot haste) এ কাজ করুছি। রাজা ছদ্মবেশে 
(in disguise) ভ্রমণ করুতেন ৷ সাম্নাসাম্নি হয়ে (face to face) qx, Stal 
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পাশাপাশি (side by side) দৌড়াতেছে। ছেলেটি সারাদিন খেলা করে। আমি 
ক্ৰমে ক্ৰমে ইহা করেছি। তারা বাড়ীর বাইরে (out of doors) গেছে। সময় 
সময় আমার বড় টাকার অভাব হয়। বইখানি atow (from beginning to end) 
পড়,বে। AFE প্রস্তাবে (in fact) সে পাগল। সর্বসমেত (all told) আমার 
দশখানি বই আছে। তিনি affe ওদিকৃ (sideways) তাকিয়েছিলেন। মোটের 
উপর (on the whole) ছেলেটা ভাল। পদে পদে (at every step) তার বিপদ। 


Prepositional Phrases 


উচ্চৈম্বরে—at the top of one's voice, ছদ্মবেশে--]0 the guise of, 


4cta—by means of, আশায়_in the hope of. 
পাশে_৮% the side of. অনুসন্ধানে: quest (search) of, 
সাহায্যাৰ্থে in aid of. পরিবর্তে instead of, 
প্রয়োজনবোধে —in case of need. সত্বেও —in spite of, 

সম্পর্কে —in connection with. &tJ—on account of. 

ফলে__10 consequence of. পক্ষ থেকে—০n behalf of. 
কালক্রমে_1) course of time, প্রা্কালে—০n the eve of. 
বিনিময়ে exchange of. উপলক্ষে__07 the Occasion of, 
প্রতিকৃূলে—in the face of. সম্মুখে front of, 

অন্গকৃলে —in favour of. মিল রেখে_in keeping with. 


N.B. Prepositional Phrase9ef& Adverb Phrasesi*2 সাধারণতঃ গণ্য 
হয়। দু’ একটি Adjectiveরূপেও ব!বহৃত হয়। 


Exercise 
Translate the following sentences into English : 
দরিদ্রতাবশতঃ (on account of) তিনি লেখাপড়া শিখতে পারেননি | 
আমাদের বাড়ীর সামনে একটি বড় দীঘি আছে। জ্বর হওয়ার জন্ত সে স্কুলে 
আসেনি । বিপদের মুখে ধৈর্য হারিও না। আমার নিষেধ সত্বেও সে দেরী করে 
«mi পে ডাকাতির ব্যাপারে ধরা পড়েছে । তোমার প্রয়োজন হলে তীর সাহায্য 
নিতে পার। তার কথায় ও কাজে মিল নেই। ও বাড়ীর সম্মুখস্থ দীঘিটি গভীৰ ৷ 
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Translation of Subordinate Clausss 


Co-ordinate ও Subordinate clauses কাকে বলে তা পূর্বেই শিখেছ। 
ভোষরা আরও জান Main বা Principal 018556এর সঙ্গে এক বা একাবিক 
Subordinate Clause যুক্ত হলে Complex Sentence গঠিত হয়। 

Subordinate Clause তিন প্রকার £ Noun Clause, Adjective Clause, 
ও Adverb Clause 3| Adverbial Clause. 


A. Noun Clause 


(a) as Subject: তুমি পাশ কর্বে তাতে সন্দেহ CE— That you will 
pass is beyond doubt ( subject of the verb is ). 
এটা যে মিথ্যা গুজব তা আমার জানা fea—That it was a false rumour: was 


known to me. 
(b) as Object of a transitive verb or preposition : 
আমি জানি তুমি পাশ কৰুবে_] know that you will pass ( object of the 
verb know ). 
ভিনি যা বলেন তার উপর নির্ভর করে|—Rely on what he says ( objecr of 
the preposition on ). 
(c) as Complement: কারণট! এই যে, সে তৈরী ছিল xl —The reason 
is that he was not ready ( complement of the verb is ). 
(d) as Apposition : সন্দেহ নেই সে পাশ Fatq—There is no doubt 
that he will 2 755 ( in apposition to the noun doubt ). 
লক্ষ্য কর Noun Clause subject, object complement ও appositionac* 
nound কাজ vq | 
A clause that works as a noun is called a Noun Classe, 


B. Adjeetive Clause 


যে ছেলেটি প্রথম হয়েছিল তাকে পুরস্কার দেওয়া হল —The boy who stood first 
was given a prize- 
যে সময়ে আমি বাইরে যাই তখন তিনি আসেন —He comes at a time when 


I go out. 
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উপরের বাক! অক্ষরে লেখা Clause দুইটির প্রত্যেকটিই Nount Adjective 
এর মত qualify করছে; এরা Adjective Clause. 

An Adjective Clause is a clause that qualifies a noun or a Noun- 
equivalent like an Adjective. 

C. Adverb or Adverbial Clause 

সে যখন স্কুলে যায়, খাবারের বাক্স নিয়ে wta—When he goes to school he takes: 

his tiffin box ( Time ). 
তুমি যেখানেই যাও আমি তোমার সঙ্গে যাব__] shall go with you wherever 

you go ( Place ). 

উপরের sentence ছুটিতে বাক! অক্ষরে Cm] প্রত্যেকটি Clause£ Adverb- 
এর ন্যায় কাজ করছে । এদের Adverb Clause বলে। 

A Cl use that does the work of an Adverb is called an Adverb- 


Clause. 
More Examples 


I. Complex Sentence with the Noun Clause. 

তুমি ষে বিশ্বাসী তা. সকলেরই জান!_That you are faithful is known 
to all. 

তিনি যে সত্যনিষ্ঠ তা অস্বীকার করা যায় না—That he is truthful cannot be 
denied. 

য| বল! হয়েছে তা মিথ্য। নয় -What has been said is not false. 


ভেবোছলাম গোপালের দোষ নেই_] thought that Gopal was not guilty. 
যাবে কি না da—Tell me whether you will go or not. 


N.B. (i Complex Sentenceay অনুবাদে Sequence of Tense-az 

দিকে বিশেষ নজর রাখবে | 

তিনি মামাকে শিখিয়েছেন ঈশ্বর সর্বত্র আছেন_চ taught me that God is 
present everywhere. 

আর্যভট্ট আবিষ্কার করেন পৃথিবী সূর্যকে প্রদক্ষিণ @ta—Aryabhatta discovered 
that the earth moves round the sun. 

(i) সে কখন আসে ?— When does he come ? 

সে কথন আসে কেউ জানে ন! - Nobody knows when he comes. 
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সে কেন আসে নাই ?—W hy did he not come ? 


সে কেন আসে নাই বল্তে পারি 3] —I cannot say why he did not come. 
আমরা জান্তাম ন! সে কাকে b[3—We did not know whom he wanted. 
আমি বাড়ী যাব কিনা তা সে লিজ্ঞেপ কর্ল__ 45 asked me whether I would 


go home. 


আমি জানি না সে স্কুলে পড়ে feai—1 don’t know whether he reads at 
schol or not. 


সে যা চায় তাকে দাও —Let him have what he wants. 
Il. A Complex Sentence with the Adjective Clause 

ভাল ছেলেরা ভান বই পড়ে__০০০৭ boys read good books ( Simple Sent. ) 
Boys who are good read good books (Complex Sentence), 

যে ছেলেটি এখানে এসেছিলো সে স্থুলে পড়ে-_]"02 boy who came here is at 
school. (The boy who came here, he is at school একপ লেখা ভুল, 
কারণ clausefoa পরবর্তী he শব্দটি অনাবশ্যক | ] 

যে ভদ্ৰলোককে দেখ্‌লে তিনি শিক্ষক The gentleman whom you saw is a 
teacher [whom you saw এই clausef?a পরে অনাবশ্তক he লেখা ভূল। ] 
N.B যে Adjective Clause Relative Pronoun দিয়ে ভুরু হয় তা 

Subject ও তার finite verbs মধ্যে বসে | ) 

তুমি যে ঘরে থাক তাতে বেশ আলোহাওয়া আছে The house in which you 
live is well ventilated. The house you live in is well ventilated, 
N.B. Adjective Clauses আদিস্থ Re 

পারে। 

সে কেন এল না তার কারণ আমি জানি —I know the reason why he did not 
turn up. 

তিনি কখন আসেন জান কি ?—Do you know the time when he 

তুমি যেখানে থাক vel আমি চিনি —I know the place where you live. 

আমি যে বইগুলি চাই তাই দিন—Please give me such books as I want. 

মিঠাই ভালবাসে ন| এমন শিশু নেই_There is no child but loves sweets 
(but =that not). 

UI, A Complex Sentence with the Adverb Clause 


যদি তিনি আসেন, আমি যাব —1f he comes, I shall go. 
গরীব হলেও সে জুখী_-[76 is happy though he is poor, 


lative Pronounfté Ug থাকৃতে 


comes ? 
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“দেখতে AHI হলেও ফুলটির গন্ধ 4312—The flower has no smell though it is 
beautiful to look at. 

আমি ব্যস্ত থাকায় যেতে পাব্লিনি--এ5 I was busy, I could not go. 

তিনি আমাকে দেখতে আসেন, তাই আমিও তাকে দেখতে 312— As he comes to 
see me, I go to see him. 


তিনি এত দুৰ্বল যে বাইরে বেরুতে পারেন ন| —He is so weak that he cannot 
go out. 


তিনি না আসা পৰ্যন্ত আমি অপেক্ষা করবে shall wait till (or until) he 
comes. 


তিনি না এলে আমি যাব না_I shall not go unless he comes. 

তিনি বাড়ী থেকে যাওয়া অবধি তার কোন চিঠি পাইনি__] have not heard 
from him since he left home. 

যেখানেই যাও কাক দেখতে পাবে Wherever you go, you will find crows, 

ছেলেটি এমন মিথ্যাবাদী যে তাকে কেউ বিশ্বাস করে al—The boy is such a 
liar that nobody trusts him. 

পাছে পড়ে যান সে ভয়ে তিনি সাবধান ছিলেন—He took care lest he should 
fall. 

তিনি যেখানে থাকেন আমরাও সেখানে থাকি_ He lives where we live. 

পুলিশ দেখে চোর পালিয়ে গেল-_']"86 thief took to his heels when he saw 
the police. 

'আমি আশ্চর্য হই যে সে কেমন করে পালিয়ে গেল__] wonder how he escaped. 

সে না আসার আমি ছুঃখিত__] am sorry that he is absent. 

আমি থাকি ব| যাই তাতে তোমার fe 7—What does it matter to you 
whether I stay or go ? 

তিনি যেই এলেন সবাই উঠে দাড়ালো_-25 soon as he came, everybody 
stood up. 

আমি সেখানে যেতেই তিনি চলে গেলেন_N০ sooner had I reached there 
‘than he went away. 

যতই পড়িবে ততই শিখিবে —The more you will read the more you will 


learn. 
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Exercise 

Translate the following sentences into English :— 

(a) তুমি যে বিশ্বাসী তা আমার জানা ছিল। যাবে কিনা বল। আমি মনে 
করি গোপাল Tatra) সে যা বলেছে মিথ্যা নয়। কি জান আমায় বল। সে 
কবে আসবে কারও জানা নেই। সে যা চায় তাকে দাও। যা বলেছ তা অন্তার 
নয়। আমি দেখলাম সে চিঠি লিখছে। 

(b) যে ফুলটি তুলেছ তা বড় সুন্দর । আমরা যে স্কুলে পড়ি তা খুব নাম করা 
(well known). খেলা ভালবাসে না এমন ছেলে নেই । যে সত্য কথা! বলে তাকে 
সবাই বিশ্বাস করে । যে ফুলে গন্ধ নেই তা কেউ পছন্দ করে না। 

(c) আমি অস্থস্থ ছিলাম বলে তোমার বাড়ী যাইনি। সে যেখানে থাকে তুষি 
কি সেখানেই থাক? তিনি কাজে যোগদান করার পরে আর আসেননি । তিনি না 
আসা পর্যন্ত আমি অপেক্ষা করব। গাছটি বড় হলে ওতে ফল-ধরবে। তুমি পরীক্ষায় 
প্রথম হওয়ার আমরা সব খুসী। 


Translation of Double and Multiple (Compound) Sentences 
তুমি afata এসো, আমি তোমাকে বইথানি দিব_—Please come on Sunday 
and I will give you the book. 
তার বল আছে কিন্ত তা সে সব সময়ে প্রয়োগ করে ন! He has strength but he 
does not always use it. 


কঠোর পরিশ্রম কর, নিশ্চই সফল Et4— Work hard and you will certainly 
succeed, 


সে যথাসাধ্য চেষ্টা করেও ব্যর্থ হল —He tried his best yet he failed. 
সে পরিশ্রমী কিন্তু চতুর A¥—He is diligent but not clever. 


আরো! জোরে Sib নইলে গাড়ী ফেল watc4— Walk faster or you will miss 
the train. 


আমি মিলনকে দেখিনি, তার বোনকেও দেখিনি--] have seen neither Milan 
nor (have I seen’ his sister. 

গালমন্দই দাও আর ভালই বল, আমি তোমার অশ্নরোণ রাখতে পারি ai — Speak 
ill or well of me, I cannot comply with your request. 


একাধিক Simple Sentence 4| co-ordinate clause কোন co-ordinating 


o 


USES OF BENGALI IDIOMS IN TRANSLATION 155 


Conjunction ছারা যুক্ত হলে Compound Sentence গঠিত হয়। যে 
Compound Sentenced ছুটি Simple Sentence বা co-ordinate clause 
থাকে তাকে Double Sentence বলে, আর দুইয়ের বেশী co-ordinate clauses 
qi Simple Sentences ছারা গঠিত Sentencec* Multiple Sentence বলে | 
Exercise | 

Translate the following sentences into English :— 

তিনি প্রত্যহ আমাদের বাড়ী আসেন ও আমাকে সদুপদেশ দেন। লোকটি 
আসবে বলেছিল কিন্তু আসে নি। হয় ঠিক সময়ে আসবে নতুবা আমার দেখা 
পাবে না। সে সমুদ্রও দেখে নি, পাহাড়ও দেখে নি। WHS হও আর অখুসীই 
হও, আমি তোমাকে কথা দিতে পারি না। সে আহাম্মক নয়, শঠও নয়। 


CHAPTER V 
USES OF BENGALI IDIOMS IN TRANSLATION 
I. Verbs 


উঠা 
গাছে &51—to climb a tree. দীত উঠ|--৮০ cut teeth. 
জাহাজে G3i—to board a ship. গাল বা মন উঠা—to be easily satisfied, 


ট্রেণে উঠ|--৮০ take a train. উঠা, জাগ|--৮০ awake, to arise. 

মঞ্চে G5j—to get on a dais. সুর্য উঠেছে The sun is up. 

রেগে V$1—to fly into a rage. তার জর উঠছে—His temperature is 
rising. 

রং উঠা - to fade. মালগুলি উঠে Cita —His goods were 

সকালে $51—to get up early. sold up. 


কাটা 
চুল কাট|--৮০ crop the hair. বইটি ভাল কাটে —The book is selling well. 
সিঁধি কাঁটা ০ part the hair. লাইনটি কেটে দাও_Pen through the line. 
নথ কাটী-£০ pair nails. তার নাম কেটে দাও —Strike off his name. 
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শস্য কাটা-€9 reap corn. তার সময় কাটে Ai—Time hangs heavy on 
him. 
কুয়া #1bi—to dig a well. পেন্সিল (কলম FIbi—to mend (shar pen) 
a pencil, 
খাওয়া 
ভাত খাওয়|--৮০ have or ঘুষ খাওয়|--৮০ take a bribe. 


eat one’s meal. 


চা খাওয়া--০ drink or have tea. মাথা খাওয়|--৮০ spoil someone. 


জল খাওয়।--৮০ drink water. বকুনি 4hexi—to be taken to task, 
জলখাবার খাওয়|--৮০ have light হাওয়া খাওয়|--৮০ take the air, 
refreshment. 


ওষধ খাওয়|--৮০ take medicine. আছাড় yteal—to slip. 


চুরুট খাওয়|--৮০ smoke a নুন খাই গুণ গাই--] eat his salt and 
cigarette. sing his praise, 
চলা 
গাড়ী চলে_-4৯ train runs. এই আয়ে আর চলে ন|--] can't meet 
মোটর গাড়ী চলে_-&. car drives. my expenses with this income. 


ঘড়ি ঠিক চলে_-&. clock goes right. এই জামায়ই চলবে —This shirt will do. 
কারবার চলে-_-/১ business goes on. ঘড়ি ছাড়া চলে ন।__] can’t d 


চক্রান্ত চলছে---/, conspiracy is on without a watch. 

foot. এই আইন এখনো চলছে--1)15 law 
বুড়ো লাঠিতে ভর দিয়ে scai— The is still in force. 
old man walks by leaning on এ টাকাট। কি চলবে ন|?_Is this a 
a staff. dead coin ? 

ছাড়া 

জামা ছাঁড়ো_-৮ off (take off) your গাড়ী ৩টায় ছাড়ে —The train leaves 
shirt. at 3. 


পাটা ছেড়ে দাও Let the bird go. গাভী ছেড়ে ff. The train moved 
কুকুরটাকে ছেড়ে দাও—Let the dog loose. (steamed off). 
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বন্দীকে ছাড়ে|-_3০৮ the prisoner free. আমার জর ছাড়ল_ My fever came 


কুসংসর্গ ছাড়ে! Give up evil company. to a remission. 
স্থযোগ ছাড়া__60 let slip a chance. আলুর খোসা ছাড়াও Peel the 
হাত ছাড়ো Let go my hand. potatoes. 
আমায় ছেড়ে yte—Let me off. সে দেশ RIGA He left the country. 
সে কাজ ছেড়ে fia He resigned his post. 
তোলা 
হাত তোল Hands up ! আমাকে ব্যাঙ্ক থেকে টাকা তুলতে হবে-_ 
Raise your hands. I have to draw money from 
ছেলের! চাঁদ! vae — The boys raised the bank. 
subscriptions. ফুল তুলতে যাও- Go to pluck ( or 
আমরা জাতীয় পতাকা তুললাম_ We cull ) flowers, 
hoisted the national flag. গা তুলে কাজ F4_Rise up and do 
তিনি পাকা বাড়ী তুললেন__চন৩ raised the work. Work in earnest. 
a building. 
দেওয়া 
টাকা দেওয়া-_0 pay money. মন দেওয়|-- 0 mind (attend to). 
ভিক্ষা দেওয়|- to give al ns. খবর দেওয়া- 10 inform or send 


পরীক্ষ| দেওয়|- to sit for (appear word to. 


at or in) an examination. চোখে ধুলো! দেওয়া throw dust in 


দরজাট। দাও_ Shut the door. one’s eyes ( into হয় না), 
গা ঢাক! দেওয়৷- 0 abscond. বাড়ী ভাড়া দেওয়৷ to let a house. 

লঙ্জ। CHEM —to put one to shame.  বাড়ীটা ভাড়া দেওয়া হল_ The house 
বাড়ীভাড়া দিয়ে দিয়েছ I have paid was let out. 


the houserent. 


ধরা 
xg. —to catch fish, a thief, a train, a ball, cold. 
তার বড় মাধ| «Cum He has a bad আমি তাকে নাম ধরে ডাকি__ call him 


headache. by name. 
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ডাকে afro ধরেছে_ He has caught গল্পটা আমার মনে ধরেছে_The story is 


cold. to my liking. 
গাছগুলিতে ফুল aem Ihe plants আমার চুলে পাক ধরেছে--খ]) hair has 
are in flowers. grown grey. 
এ গাছে ফল ধরে ai This tree does সে শুধু অন্যের দোষ "G—He only 
not bear fruit. finds fault with others. 
এ বাক্সে এর বেশী আর ধরে ai Lhis তার আনন্দ আর ধরে SI—His joy 
box can hold no more. knows no bounds. 
আমার ক্রটি ধরো at—Don’t mind সে ভিথিরীর বেশ ধরে এসেছে_He has 
my short-comings. come in the garb (guise) of a 
begger. 

Exercise 


Translate the following sentences into English :— 

আমি তামাক খাই না। তিনি চা খান না, গরম দুধ খান। তোমার খাওয়া 
হয়েছে কি? ভারা মার খেয়েছিল? সাক্ষী টাকা খেয়ে মিথ্যা কথা বলেহিল। 
সে বড় বেশী কথা বলে । আমার কথাটি মনে রাখবে ত? অত দেরী করে উঠবে 
না। শিশুটির দাত উঠছে। ভগবান আমাকে রক্ষা কর্বেন। আমি তাহার কথ! 
রাখতে পার্লাম না। টেবিলের উপর পা তুলো না। এবার তোমাকে ছেড়ে 
দিলাম। আমার বইখানি পড়া হলে ফেরত fred নৃতন লোকটি সত্তর em m 
যাদবের ঠাণ্ডা লেগেছে! গানটি তোমার কেমন লাগল? খড়ের গাদায় কে আগুন 
ধরিয়ে দিয়েছিল ? এই অল্প বেতনে ভার চলে না। এই আলমারীতে আর বই 
ধর্বে না। আমার চোখে ধুলো দিতে চাও? নতুন চাকরটি আমার ঘড়ি নিয়ে 
গা ঢাকা দিয়েছে (abscond). 

Il. Participles ( অব্যয় ) 
2 
সে আজই যাবে will go this very day. 
তুমিই আমাকে পথে ব্‌সিয়েছ-_]{ is zou who have ruined me. 

এ রকম ছেলেই আমি চাই_ He is just the kind of boy I went, 
আমি যাবই 3t3— Go I must. 


e 
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ঈশ্বরই আমার ex" —God alone is my hope. 

তোমার কি না গেলেই 33— Can't you avoid ( or help ) going ? 

যতই বল তোমার আশ! ci2—You have no chance whatever you may say. 
যতই দিবে ততই তারা চাইবে__1716 more you give, the more they will 


demand. 


ও 

qj e বাবার একই মত-__£20)৩ and mother hold the same view. 
আমার টাকাও নেই, স্বাহ্যও নেই] have neither money nor health. 
আমারও যাবার ইচ্ছা আছে-], too, have a mind to go. 
ভাদের একট। বড় ঘড়িও আছে-_]["[]9 have a clock also (or as well). 
সে একটি অঙ্কও কষ তে পারে fi He could not do a single sum. 
শিশুও এট! Sica Even a child knows this. 
তবুও তুমি চীৎকার করুছ__Still you are shouting. 
তবুও আমি অপেক্ষা কর্ছিলাম__] was waiting still (or even then), 
আমার শোয়া ও বসা একই $1. It is all the same whether I sit down or 

lie down. 
দেখো দেরী ন! হয়__See that you are not late. 
সে রামও নেই, সে অযোধ্যাও c2 — Those days are gone by. 


ত 


তুমি ত কাল এদেছিলে 1১০৪ came yesterday, didn’t you ? 
আপনি ত সবই জানেন_You know everything quite well. 
সে ত কালকের ছেলে_He is but a child of yesterday. 
তার তো কষ্ট হবেই —No wonder he will suffer. 
একটু অপেক্ষা কর ত_ dust wait a bit. 
তুমি s aix. You're Ram, isn't it ? ( or, aren't you ? ) 
পারত আমাকে সঙ্গে fae—Take me with you if you can. 
কলমটি সুন্দর ত—The pen is very nice indeed. 
সে ত আর বোকা নয় He is not a fool after all. 

` 


\ 


160 SIMPLIFIED ENGLISH GRAMMAR, COMPOSITION & TRANSLATION 


আর 

মানুষ আর পশুতে তফাৎ কি 7—What’s the difference between a mam 

and a beast ? 
অযোধ্যার আর সে দিন c32— The golden age of Ajodhya is gone. 
আর কে কে সেখানে ছিল ?—W ho else were there ? 
আমি আর সইতে পারি নে__] can bear it no longer. 
আর না, দেরী হয়ে যাচ্ছে No more of this, it is getting late. 

যেন 

তুমি যেন আকাশ থেকে পড়লে_You seem to have fallen from the heavens. 
আমার কথাটি মনে থাকে যেন—See that you remember my request, 
কুকুর নয় ত যেন বাঘ_ The dog seems to be, as it were, a tiger. 
তাকে যেন তাড়িয়ে দিলাম, তোমার চলবে কি করে ?_ Supposing I drive him 

away, how will you get on ? 
তোমার বুঝি Stetstfe—You Lo in a hurry. 
সে বুঝি তোমাকে Cot — It seems he knows you. 
আমাকে বুঝি খোকা পেয়েছ ?—Do you take me fcr a baby ? 
তার বুঝি সময় নেই-_] suppose (or think) he is pressed for time. 

Exercise 

Translate the following sentences into English :— 

তুমিই আমার নাম তাকে বলে দিয়েছ। আমাকে বুঝি বোকা ঠাউরেছ ? তোমার 
ত কোন সন্দেহ নেই? তার আর সে দিন নেই। ভেবে দেখো কর্তব্য কি? আমার 
আর এখানে থাকার ইচ্ছা নেই। এখনও সময় আছে, সাবধান হও | তুমিই নষ্টের 
যূল। তার সাথে আমার দেখা হবেই। সে ত নসীবাবুর পৌত্র। আমার যেন মনে 
হর তাকে কোথায় দেখেছি। এই ঘড়িটাই চুরি গিয়েছিল। তোমার বুঝি যাওয়ার 
ইচ্ছা নেই? আর না, এইবার সরে পড়। 


| 
| 
| 
| 


CHAPTER VI 
TRANSLATION OF BENGALI PROVERBS 


পীচ ফুলে "if&—Many a little makes a mickle Many drops make 2: 
shower. 

চিলের জবাবে পাটকেল--]' for tat. 

যাক প্রাণ থাক্‌ মান_ Honour above life, 

ভাই ভাই ঠাই 312—Brothers will Part, 

শবুরে মেওয়া FA—Patience has its reward. 

মেও ধরে কে ? —W ho is to bell the cat ? 

চোরে চোরে মাসতুত Sj2—Birds of a feather flock-together, 

aao ভয়ঙ্করী-_& little learning is a dangerous thing: 

ফলেন পরিচীয়তে —A tree is known by its fruit. 

সব ভাল যার শেষ ভাল-_2]]’; well that ends well. (শেষ রক্ষাই রক্ষা yt 

ASS শোচন! নাস্তি Let by-gones be by-gones. Let the dead past 
bury its dead. No good crying over spilt milk, 

গেঁয়ো যোগী few. পায় Wl—A prophet is not honoured in his own 
country. e 

নান! মুনির নানা মত--/[8]]স men many minds, Doctors differ, 

মুনিনাঞ্চ মতিভ্রমঃ--Even Homer sometimes nods. 

বহু সয়্যাসীতে গাজন নষ্ট —Too many cooks spoil the broth, 

যেমন কর্ম তেমন ফল-_4$ you sow, so do you reap. 

চাচা আপন AibI—Every man for himself, Take care of number one, 

মিজের চরকায় তেল দাও-- Oil your own machine (Ming your own job). 

আত্মা রেখে q6— Charity begins at home, 

রথ দেখা কলা Gbi—Killing two birds With one stone, 

আয় বুঝে ব্যয় করো_CGut your ccat according to your cloth, ৰ 

ভোর যার মুলুক তার —Might is right. (লাঠি যার মাটি তার )। 

ইচ্ছা থাকলেই উপায় হয়— Where there is a will there is a way. 

esfe যূলে| পত্তনেই চেনা যায়_Childhood shows the man as morning 
shows the day. Child is father of the man. 

11 
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কাটা gita কনের ছিটে —Adding insult to injury. 

তিলকে তাল *31— To make a mountain of a molehill. 

নেই মামার চেয়ে কাণ! মামা StH—Something is better than nothing. 
ভাগের মা গঙ্গ! পায় Al—Everybody’s business is nobody’s business. 
কষ্ট ছাড়া কেষ্ট মেলে Ai—No gains without pains. 

এক হাতে তালি বাজে al—It takes two to make a quarrel. 


CHAPTER VII 
CRIES OF BIRDS AND BEASTS 


J, Birds 
মোরগ etce— Ihe cock crows. কাক Gitt—The crow caws. 
কোকিল wtte—The cuckoo coos. পেচক e[C$—The owl hoots. 
ঘুঘু ডাকে_T'he dove coos. চড়ুই পাখী কিচির মিচির করে_ The 


; spariow chirps. 
পায়রা কৃজন করে_ The pigeon coos. মৌমাছি গুন্গুন্‌ করে —Bees hum. 
ঝি'বি-পোকা fa ft sGr—Crickets chirp. মাছি ভন্‌ ভন্‌ করে —Flies buzz. 


II. Beasts 
কুকুর ঘেউ ঘেউ FlA—The dog barks, বিড়াল মিউ মিউ sca—The 
cat mews. 
গরু হাদ্ব| atal Scr— Ihe cow lows. ষাঁড় ডাকে__ Ehe bull bellows. 
ঘোড়া fo fe #c4—The horse neighs. হাতী ডাকে —The elephant 
trumpets- 
বাঘ ডাকে-_]']]6 tiger growls. সিংহ etts—The lion roars. 
ছাগল wit¢—The goat bleats. গাধা efc — The ass brays. 


ভেড়া ডাকে—The sheep ( or lamb ) bleats, 

শিয়াল ডাকে—The jackal howls নেকড়ে বাঘ e[cz— The wolf howls. 
"বানর কিচির মিচির *01— The monkey chatters. 

Sas কিচ, মিচ, করে-_']']]2 mouse squeaks, 

বিড়াল ঘড়, ঘড় #ta—The cat purrs. 


CHAPTER VIII 
TRANSLATION OF BENGALI PARAGRAPAS 


১। বিদ্যালয় থেকে ছেলে ফিরে এল। মা তাকে জিজ্ঞেস করলেন__-খোকা, 
তোমার বইয়ের পেছনে রুটি কোথ্থেকে এল? দেখ সারি সারি পিঁপড়ে বইয়ের 
আলমারির দিকে চল্ছে। এই প্রশ্নে ছেলে বড় লজ্জায় পড়লো । শেষে দে বল্লো 
“মা, আমার খাবার থেকে দুখানি রুটি রোজ বাড়ীর সামনের রাস্তার ভিখারী 
বুড়ীকে দিই। বুড়ী কাল আসেনি, তাই রুটি দুখানা এই আলমারিতে রেখে দিয়েছি।” 
ম| তখন ছেলেকে বুকে জড়িয়ে ধরলেন । এই ছেলেটি কে জান? ইনিই নেতাজী 
সুভাষচন্দ্র I7 | 

The son returned home from school. Mother said, “My dar- 
ling, where did the pieces of bread behind your books come from ? 
Look at the rows of ants moving towards the bookshelf” This 
question made her son feel rather shy. At last, he said, "Mother, 
every day I give two pieces of bread from my breakfast to the 
beggat-woman in the street facing our house. The old woman did 
not come yesterday ; so I kept two pieces of bread in thisalmirah." 
Mother then pressed the son to her bosom. Do you know who 
this boy was? He was none other than Subhas Chandra Bose. 


21 পাঠশাল| বসিত বৈকালে; সবশ্তদ্ধ আট দশটি ছেলেমেয়ে পড়িতে আসে। 
সকলেই বাড়ী হইতে ছোট মাদুর আনিয়া পাতিয়া বসে। অপুর মাহুর নাই। 
সে বাড়ী হইতে একখানি ছেঁড়া কার্পেটের আসন আনিয়াছে। পাঠশালার কোন 
দিকে বেড়া বা দেওয়াল কিছুই নই, চারিধার খোলা । ঘরের মধ্যে সারি দিয়া 
ছাত্রগণ বসে। বিভূতিভূষণ বন্দ্যোপাধ্যায় 

The pathsala (primary school) was held in the afternoon. Eight 
or ten boys and girls in all came to study there. All of them 
brought small mats from home. They spread them out and sat 
down on them. As Apu had no mat, he brought a worn-out carpet 
from home. This pathsala had no fencing or wall on any side ; 
it was op2n on all sides. Pupils sat inside in rows. 

৩ ৷  ডাক-হরকরা ggota ছুটিতে ছুটিতে চলিয়াছে। এই গতি তাহাকে বরাবর 
রাখিতে হইবে । পথে এক মুহূর্ত বিশ্রাম করিবার উপায় নাই। সামান্ত বিলম্ব 
করিলে কি হইবে দীহ্থ কল্পনা করিতে পারে না। তাহার উপর পথের পাশে কোথাও 
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ওভারশিয়ার হয়ত লুকাইয়া৷ আছে। কোন জঙ্গলের মধ্যে কিংবা কোন গাছের ডালে 
বসিয়া ডাক হরকরার গতিবিধি লক্ষ্য করিতেছে। সামান্ত একটু শৈথিল্য দেখিলেই 
রিপোর্ট করিয়া বসিবে i অমনি উপর হইতে জরিমানার হুকুম আসিয়া পড়িবে | 


_ তারাশঙ্কর বন্দ্যোপাধ্যায় 

The mail-runner is going on at a gentle and regular pace. He 

is to maintain this pace all along. He is not permitted to rest 
for a moment on his way. Dinu cannot imagine what will happen 
if there is a little delay. Besides, the overseer might be hiding 
somewhere by the way. He might be sitting in a wood or on the 


branch of a tree, watching the movements of the runner. He will ` 


report the slightest slackiess on his part and an order of fine will 
immediately reach from the higher authorities, 


৪1 আম কে না ভালবাসে? কি শিশু কি যুব! কি বৃদ্ধ_-আম সকলের প্ৰিয়। 
আমাদের দেশে STA, আনারস, পেঁপে, পেয়ারা, কলা, আপেল প্রভৃতি স্কমিষ্ট ফল 
আছে। কিন্তু আমের কাছে কিছুই নয়। আম ফলের রাজা। আম পাকিলে 
হলদে বা লাল হয়। পাকা আম অতি Geez খান্য। ইহার গন্ধ অতি উপাদেয়; 
স্বাদ কতই মধুর। কাচ! আমের wn, আচার ও মোরব্। বেশ মুখরোচক | 

Who is not fond of the mango ? 
be he a child or a youth or an old man. There are many kinds 
of nice fruits in our country such as grapes, Pineapples, papiayas, 
guavas, bananas, apples, etc. but none of them can compare with 
the mango. It is the prince of fruits. When the mango is ripe, 
it takes on a yellow or red hue. The ripe mango is an excellent 
food ; its flavour is delicious and it tastes so Sweet. Sauce, pickle 
and jelly prepared from green mangoes, are very palatable. 

৫। হিন্দু স্কুলের গণিত শিক্ষক উপেন্দ্ৰনাধ ad) মহাশয় একদিন দ্বিতীয় শ্ৰেণীতে 
( Class IX ) এসে ছাত্রদের বললেন, “এবারে টেষ্ট পরীক্ষায় গণিতে সত্যেনকে আমি 
sse নম্বরের মধ্যে ১১০ দিয়েছি।” ছাত্ররা কৌতুহলী হয়ে তাকে জিজ্ঞেস করলো, 
“স্যার, কেন আর কিভাবে দশ নম্বর বেশী দিলেন?” উত্তরে উপেন্্রবাবু বললেন, 
“গণিতের প্রশ্নপত্রে ১১টি প্রশ্ন ছিল; দশটির উত্তর দিতে হবে। সত্যেন ১১টি প্রশ্নই 
figa করে দিয়েছে। শুধু তাই নয়, জ্যামিতির একট্াগুলি দুতিনটি বিভিন্ন উপায়ে 
কষে দেখিয়েছে । এসব কারণে তাকে ১০০র মধ্যে ১১০ নম্বর দিয়েছি।” উপেনবাবু 


It is everybody’s favourite, 
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লেদিন ভবিস্তদ্বাণী করেছিলেন সত্যেন একদিন পিখাগোরাস বা লা প্রেসের মত 
প্রতিভার গণিতজ্ঞ হবে । কালে তার সেই ভবিষ্যদ্বাণী সত্য বলে প্রমাণিত হয়েছিল | 

One day Upendranath Bakshi, teacher of Mathematicsin Hindu 
School, came to Class IX and said to the students, “In the Test 
Examination this year, I gave Satyen 110 marks out of 100. Out 
of curiosity the students wanted to know how and why he gave 
ten marks in excess. In reply, Upen Babu said, “There were eleven 
questions in the question-paper on Mathematics ; ten of them were 
to be answered. Satyen gave correct answers to all the eleven 
questions ; not only that, he solved the extras of Geometry in 
two or three different processes. So I gave him 110 out of 100 
marks." On that day Upen Babu made a prophecy, “One day 
Satyen will be a mathematical genius like Pythagoras or La Place." 
His prophecy came true in course of time. 

৬। রবীন্দ্রনাথের প্রথম বই সবেমাত্র বেরিয়েছে। একদিন রবীন্দ্রনাথ গেছেন 
নিমন্ত্ৰিত হয়ে রমেশ দত্তের মেয়ের বিয়েতে । এমন সময়ে বঙ্কিমচন্দ্র গিয়ে হাজির | 
রষেশচন্দ্র তাড়াতাড়ি একগাছা ফুলের মালা! নিয়ে এলেন। পরিয়ে দিতেই বঙ্কিম 
যালাটি খুলে নিলেন। তরণ রবীন্দ্রনাথকে পরিয়ে দিয়ে বললেন, “এ মাল! এর প্রাপ্য। 
তুমি এর লেখা সন্ধ্যাসন্দীত পড় নি?” প্রতিভা কখনও প্রতিভাবানদের চোখ 
এড়ায় না। — ছোটদের বিশ্বকোষ 

Rabindranath’s first book was just cut. One day he had been 
to Ramesh Dutta’s house on invitation to attend his daughter’s 
marriage ceremony. Bankim Chandra made his appearance there 
at that moment. Ramesh Chandra hastened to get a wreath 
of flowers. As soon as be garlanded Bankim, he promptly took it off 
and put it on young Rabindranath. He said, “This garland is due 
to him. Haven't you gone through his “Sandhyasangeet” (Evening 
Songs)?” A genius never escapes the notice of men of genius. 


৭। “আমার সোনার বাংলা, আমি তোমায় ভালবাসি’--রবীন্দ্রনাথের এই গানটি 
এখন একটি দেশের জাতীয় সঙ্গীত। সেই দেশটির নাম বাংলাদেশ । ভারতকে ভেঙ্গে 
দুটি দেশ হয়েছিল। তার একটিকে ভেঙ্গে এখন আবার হুটে| দেশ হল। প্রকৃতির 
এমনই নিয়ম । বিরাট উন্ধাপিণ্ড থেকে ক্ষুদ্ৰ উদ্ধাপিও, তাঁর থেকে গ্রহ, তাঁর থেকে 
উপগ্রহ এমনি ভাবেই সৃষ্টি হয়েছিল। STATS শুক করলে তার আর শেষ নেই। 
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‘I love thee O my golden Bengal’—this song of Rabindranath 
is now the national anthem of a country named Bangladesh. India 
was split up into two countries. One of them is now broken 
again in two. Such is the law of nature. A huge meteor broke 
into smaller meteors, from which came planets and satellites. This 
was the way that led to creation. Once the course of splitting 
starts. there is no end to it. 

৮ ৷ গাছ যখন ফুলে ভরিয়া থাকে তখন কেমন স্থন্দর দেখায়। মনে হয় ae 
যেন হাসিতেছে। ফুলের মত ws জিনিস আর কি আছে? গাছে গাছে ফুল 
ফুটিয়াছে দেখিলে আমাদের কত আনন্দ হয়; বোধ হয় গাছেরও যেন কত আনন্দ 
হয়। আনন্দের দিনে আমর! দশজনকে নিমন্ত্ৰণ করি। ফুল ফুটিলে গাছও তাহার 
বন্ধুবাদ্ধবদিগকে ডাকিয়া আনে । গাছ যেন ডাকিয়া বলে, «কোথায় আমার বন্ধুবান্ধব 
আজ আমার বাড়ীতে এস ৷” মৌমাছি ও প্রজাপতির সহিত গাছের চিরকাল বন্ধুত্ব 
তাহার! দলে দলে ফুল দেখিতে আসে ৷ — বিজ্ঞানাচার্য জগদীশচন্দ্র az 

How pretty the plant looks when it is full of flowers! It seems 
as if that the plants were smiling. What other things are as Feauti ful 
as flowers? How much joy do we feel at the sight of flowers 
blooming on plants! The plant, too, appears to be so cheerful 
On happy occasions we invite others. When flowering, the plant 
also, invites its friends and calls out as it were to them, SOW Here: 
are my friends? Come on to my place today.” Bees aad 
butterflies have ever been friends of the plant. They come 2 
lots to see the flowers. 


»| নারায়ণী-__-মামি যেখানে দুচোখ যায় চলে যাব | 
রাম--আমি সঙ্গে যাব৷ 

নারায়ণী--তুই টের পাবি কখন যাব? 

রাম-আর গোবিন্দ ? - 

নারায়ণী--সে তোর কাছে থাকবে; তুই মানুষ করবি। 
রাম--ন|, আমি পারব না, বৌদি। 

নারাঃণী--তোকে পারতেই হবে | 

রাম-- সব মিছে কথা ; কোথাও যাবে না। 
Narayani—I’ll go wherever my eyes lead me. 


$ 
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Ram. lll go with you. 

Narayani You won't know when I leave. 

Ram—And what about Govinda ? 

Narayani .He will stay with you. You will bring him up. 
Ram. That I shan't be able to do, Boudi (Sister). 

Nariyani You have to do it. 


Ram. [65 all a lie. you won't go anywhere. 


CHAPTER IX 
SIMPLE PASSAGES FOR TRANSLATION ( With Hints). 


১০ | ৰেলগাড়ী এক ষ্টেশনে থামিল। জনৈক যুবক নামিয়| ‘কুলি’ ‘কুলি’ বলিয়া 
ডাকিতে: লাগিলেন | Stata সঙ্গে একটি ছোট ব্যাগ ছিল। ব্যাগটির ভারও অধিক 
ছিল না। ছোট ষ্টেশন, কুলি ছিল না। ভদ্রলোকটি অত্যন্ত বিপনন" ও অসহায় বোধ 
করিলেন। এমন সময় একজন অপরিচিত লোক’ আসিয়া বলিলেন, এই ব্যাগটি 
লইবার জন্ত আপনি কুলি ডাকিতেছেন। আস্থন আমি এটি লইয়া যাইতেছি ৷* 
নিৰ্দিষ্টস্থানে* পৌছিলে ভদ্রলোক বাহককে কয়েকটি পয়সা দিতে গেলেন । সেই 
অপরিচিত ব্যক্তি হাসিয়া বলিলেন, ‘আমি কুলি নই, আমাকে কিছুই দিতে হইবে নাদ। 
আমার নাম ঈশ্বরচন্দ্র শৰ্ম৷ |” ভদ্রলোকটি লজ্জায় মাথা নত করিলেন? | 

১১। মাৰ্কিন দেশের: আদিবাসীদের বলা হয় রেড, ইণ্ডিয়ান্‌। তাদের লোকে 
বলে অসভ্য” | কিন্ত অসভ্যরা যে কত সং হয় তার একটি গল্প বলি। একবার 
এক জায়গায় একজন সাহেবের* সঙ্গে একজন রেড, ইণ্ডিয়ানের দেখা হলো। রেড, 
ইত্ডিরানটি সাহেবকে বল্লে, ‘মিঃ, আমায় একটু তামাক* দেবেন? সাহেব তাকে 
একটু তামাক দিলেন। সে আনন্দে চলে গেল | কিন্তু পরের দিন এসে তাকে একটি 
ডলার দিয়ে বললে, ‘তামাকের সাথে ভুল করে? আপনি এই ভলারটি দিয়েছিলেন ৷’ 
সাহেব বললেন, ‘হাতে পেয়েও? ফিরিয়ে দিলে কেন ?' রেড, ইণ্ডিয়ানটি বললে, 
“দেখুন মশাই, আমার বুকের মধ্যে একটা, ভাল লোক আর একটা মন্দ লোক আছে। 
আপনি আমায় য! বলছেন মন্দ লোকটাও আমার তাই বলেছিল। আর ভাল লোকটা 
বলছিল, মুদ্রাটি” তুমি চাওনি, তামাক চেয়েছে। থে তোমার তামাকের সঙ্গে ওটা 
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দিয়েছে, সে না জেনেই দিয়েছে, স্থতরাং ওটা তোমার নয়। ওর! দুটোতে সারারাত 
আমার বুকের মধ্যে তর্ক করছিল:০। তাই সারারাত ঘুমোতে পারি নাই। 

১২ | এক বুড়ীর বাগানে একটি কমলালেবুর গাছ ছিল। লেবুগুলি পাকিয়! 
গাছে ঝুলিতেছে। বুড়ী ভাবিল হাটের দিনে” টাট্‌ক| লেবু চড়! দামে” বিক্রয় হইবে। 
সেই টাকা দিয়! সে নাতির জন্তু Say আনিবে ৷ বুড়ী সেই আশায় দিন গুণিতেছে। 
‘আর একদিন পরেই হাট বসবে। সেদিন রাত্রেই রাম বুড়ির গাছের পাক|* লেবুগুলি 
চুরি করিয়া লইল। পরদিন মজা দেখিবার জন্য সে বুড়ীর বাড়ীর কাছে গেল। শুনিতে 
পাইল বুড়ী qv চাপড়াইয়।* কাদিতেছে আর বলিতেছে--“হায় দাহুরে, তোকে আর 
বাচাতে পারলুয না। কি দিয়া Say আর পথ্য’ আন্ব। আমার যে CTY ছাড়া 
আর কোন সম্বল নেই" |” রাম আর সেখানে দাড়াইল না। লেবুগুলি লইয়া সোজা 
‘হাটে চলিয়া গেল। বেশ ভাল দামেই লেবুগুলি বিক্রী হইল। তারপর টাকা লইয়। 
গিয়া বুড়ীর পায়ের কাছে রাখিল। রাম faced দোষ খুলিয়া বলিল ৷ বুড়ী তাকে 
"প্রাণ ভরিয়া আশীর্বাদ করিল à 

2*1. রঘুনাথ ছেলেবেলা থেকে খুব বুদ্ধিমান: ছিলেন। বাবা মার! গেলে 
WINNT অবস্থা খুব খারাপ হয়’ ৷ এদের বাড়ীর কাছে ছিল একজন নামকরা 

| পণ্ডিতের টোল“; মেই টোলে থেকে অনেক ছাত্র পড়ান্তনা করতে| | রঘুনাথের বয়স 
তখন পাঁচ qw! তার মা একদিন তাকে টোল থেকে একটু আগুন চেয়ে আন্তে” 
বললেন। রঘুনাথ প্রায়ই টোল থেকে আগুন চেয়ে নিয়ে যেত। সেদিন গিয়ে আগুন 
চাইলো! কেউ তার কথায় কান fran? সকলেই নিজ নিজ কাজ করতে লাগলো | 
FLAG নাছোড়বান্দা? । শেষে একজন হাতায় করে খানিকটা কাঠ কয়লা:০ তুলে 
এনে বললে, 'কি করে নিবে, নাও”, | রঘুনাথ কিছু ধূলামাটি** হাতের তালুর: 
উপরে নিয়ে বললো, “দিন । তার উপস্থিত বুদ্ধি:* দেখে সকলে অবাক্‌ হয়ে গেল। 

১৪ | বিলাতের এক অঞ্চলে* একবার খুব অনাবৃষ্টিৎ হয়। বৃষ্টির অভাবে চাষ 
আবাদের? কাজ করা যায় না। তাই সে অঞ্চলের কতকগুলি লোক ঠিক করুলে, তারা 
ঈশ্বরের কাছে জন প্রার্থনা করবে। তারা একটি জায়গায় জড়'হলো। একটি ছোট 
ছেলেও ছাতা হাতে এল সেখানে । তার হাতে ছাতা দেখে সকলে হাসতে লাগ্‌লে| | 

ছেলেটি গ্ভীরভাবে* বল্‌লে, safe আপনার! বৃষ্টির জন্ত ভগবানের কাছে প্রার্থনা 
করবেন। তাই ছাতা এনেছি। কিন্ত আপনারা কেউতে। ছাতা আনেন নি। তবে 


কি আপনারা মনে মনে ‘জানেন, এমন প্রার্থনায় কোন ফল হয় নাচ। কিন্তু প্রার্থনার 
পরেই খুব বৃষ্টি হলো । 
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১৬। ভাইটি দিদির আচল ধরিয়া তার সঙ্গে সঙ্গে বেড়াইতেছিল। সে একমাত্ৰ 
দিদিকেই জানে, রাজার সঙ্গে তার বড়ো একটা Gla? হইল না । রাজা মেয়েটিকে 
জিজ্ঞাসা করিলেন, “তোমার নাম কি মা?” মেয়েটি বলিল “হাসি ৷” রাজা ছেলেটিকে 
জিজ্ঞাসা করিলেন, “তোমার নাম কি?” ছেলেটি দিদির মুখের দিকে চাহিয়া রহিল, 
কিছু উত্তর করিল না। হাসি তাহার গায়ে হাত দিয়া বলিল, “বল না ভাই, 
আমার নাম তাতা ৷” ছেট্টে দিদির কথার প্রতিধ্বনির’ মতো বলিল, “আমার 
নাম তাত৷” i — রবীন্দ্রনাথ ঠাকুর 

১৬। গোবিন্দমাণিক্য ছেলেটিকে কোলে লইয়া রবের উপাখ্যান: শুনাইতেছেন | 
stg শুনিয়া ছেলেটি বলিল, “আমি বনে যাব 1” 

রাজা বলিলেন, “কী কর্তে বনে যাবে ?” 

ছেলেটি বলিল, “হরিকে দেখতে যাব |” 

রাঁজা বলিলেন, “আমরা তো বনে এসেছি ; হরিকে দেখতে এসেছি ৷” 


ছেলেটি । হরি কোথায়? 
amli এইখানেই আছেন। তাকে ডাকো বস? _ রবীন্দ্রনাথ ঠাকুর 


১৭। কবি ছিলেন যশোরের সরকারী eas শিক্ষক পড়াতেন সংস্কৃত; 
যাইনে পেতেন যৎসামান্য ৷” হঠাৎ কবি একদিন শুনতে পেলেন তার মাইনে বাড়ানো 
sp? এ রকম খবরে কে না খুনী হয়? কিন্ত কবির ভাবেরগ কোন পরিবর্তন 
দেখা গেল ন৷* ৷ কর্তৃপক্ষকে তিনি বললেন, “যে মাইনে পাই তাতেই সংসার খরচ 
কুলিয়ে যাচ্ছে । আমার মাইনে বাড়াবার দরকার নাই। যে শিক্ষক মহাশয়ের সংসারে 
অভাব, তাকেই A টাকাটা দেওয়া হোক"। কি ভাবছো? এই শিক্ষক কবিটি কি 
বোকা, না? ইনিই ‘সদভাবশতক’ নামক বিখ্যাত কাব্যগ্রন্থের কবি কৃষ্ণচন্দ্র মজুমদার | 

১৮। এক কৃষকের চারটি ছেলে; তাদের মধ্যে সঙ্ভাব ছিল না*। *রস্পরের 
সহিত বিবাদ ক'রয়| কেহই সংসার-কাজে” মন দিত ন|। এজন্য তাদের «We ঘুচিত 
al? ৷ বুদ্ধের উপদেশ তাহারা শুনিত না। অবশেষে কৃষক দৃষ্টান্ত দ্বারা ফল হয় কিনা" 
দেখিতে চাহিলেন। তিনি এক আঁটি কঞ্চিত আনিয়া ছেলেদের সম্মুখে রাখিলেন ৷ 
বলিলেন, “তোমাদের মধ্যে কেহ এই আঁটিটি ভাদ্দিয়। ফল দেখি।” প্রত্যেকেই 
বথাসাধ্য চেষ্টা করিল, কিন্ত কেহই আটিটা নোয়াইতেই পারিল ন! ।$ বুদ্ধ তখন আটিট। 
qmi ছেলেদিগকে একটি একটি করিয়া কঞ্চি ভাঙিতে দিল। প্রত্যেকেই এবার 
অনায়াসে সেগুলি ভাঙিয়| ফেলিল। বৃদ্ধ তখন তাহাদিগকে এই উপদেশ দিলেন, 
এসব কটি ভাই একত্রে বসবাস করিলে কেহই তোমাদের ক্ষতি করিতে পারিবে না । 
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১৯) আইন অমান্ত আন্দোলন: চলিতেছে। কংগ্রেসের পতাকাই তখন জাতীয় 
পতাক| বলে গণ্য হত*। নেতৃগণ স্থির করলেন একটি থানাঃ দখল করিতে হইবে। 
এগিয়ে এলেন পঁচাত্তর Wal এক বৃদ্ধা, হাতে তার জাতীয় পতাকা। থানা রক্ষী 
বাহিনীর* এক সৈনিক গুলি করলে! তার পতাকাবাহী ডান হাতে | নিলেন তিনি জাতীয় 
পতাকা বা হাতে | তাতেও লাগলো এসে আর এক রক্ষীর বন্দুকের fl তাতেও 
দযলেন না” বুদ্ধা। তিনি পতাকাটি বুকে জড়িয়ে এগিয়ে চললেন। আর এক 
গুলিতে তিনি ভূপতিত হলেন। প্রাণ দিলেন, তবু পতাকা নিয়ে পিছু হট্‌লেন ন| | 
জাতীয় পতাকার সম্মান" তার কাছে প্রাণাধিক। এই বীর ade মাতঙ্গিণী 
হাজরা ৷ 

২*। একদা সবুক্তগীন একাকী শিকারে: যাইয়া একটি অতি স্থন্দর হরিণশিশু* 
দেখিলেন। ঘোড়া থামাইয়| উহাকে-ধরিলেন। উহাকে লইয়া পুনরায় অশ্বারোহণে* 
ফিরিতে লাগিলেন। তিনি পিছনে হরিণের কাত্রম্বর* শুনিলেন। হরিণটি 
ছুটিয়| আসিয়া কাতর নয়নে তাহার দিকে চাহিয়| রহিল। তিনি বুঝিলেন 
ও হরিণীই qs শাবকটির জননী। সন্তানের জবনভিক্ষা« চাহিতেছে। এ T$ 
দেখিয়া সবুক্তগীনের মন গলিয়া গেল"। তিনি শাবকটিকে ছাড়িয়া cms 
দেখিলেন শাবকটি ছুটিয়া মায়ের কাছে গেল। সেই রাক্রিতেই স্বপ্নে এক 
মহাপুরুষ: তাহাকে বলিলেন, “তুমি হরিণের প্রতি wai দেখাইয়া স্বয়ং খোদার 
করুণ!** লাভ করিয়াছ। তিনি রাজ্য দিয়া তোমাকে পুরস্কত: করিবেন” 
স্বপ্ন সত্য হইয়াছিল? | à 

২১। একবার বিলাতের এক দাতের ডাক্তার: পত্রিকায়» বিজ্ঞাপন? দিলেন : 
বদি কোন wu ব্যক্তি তাহার মুখের সম্মুখের তিনটি দ্নাত বিক্রয় করিতে চান 
তবে প্রতিটি দাতের ay তিনি এক গিনি মূল্য দিবেন। দাত তিনি নিজেই তুলে 
নেবেন।5 অনেক দিন কেহ দাত বেচিতে এলো না। একদিন একটি বালিকা 
তার কাছে এসে বললো, “আমি দাত বেচিব”। ডাক্তার তে| অবাঁকণ। 
কাচা দাত” তুলিতে খুব কষ্ট হয়; ডাক্তার তাকে জিজ্ঞেস করলেন, “তোমার এমন 
ww দাতগুলি বেচবে কেন?” সে বললো, “আমরা বড় গরীব। আমার বাবা 
মা aga পড়ে’ আছেন। অর্থাভাবে” তাদের চিকিৎসা, ও Sey পথ্যের:* 
ব্যবস্থা করতে, পারি না। সেজন্য দাত বেচিতে এসেছি।” মাতাপিতার প্রতি 
মেয়েটির ভালবাসা দেখে ডাক্তার দাত নিলেন না; বরং বালিকাকে কয়েকটি 
গিনি দিয়ে সাহায্য করিলেন ৷ 
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২২। উনবিংশ শতাব্দীর মধ্যভাগে এক বাঙালী বীর* শান্তিপুরে জন্মগ্ৰহণ 
করেছিলেন। তার দেহে অসাধারণ শক্তি ছিল। তখন দেশে ডাকাতের বড় 
উৎপাত ছিল।? জমিদারের খাজনা জমা দিতে তিনি সদরে* যাচ্ছিলেন । পথে এক 
বাড়ীতে রাত্রির acy আশ্রয় নেন’। সেই রাতেই এ বাড়ীতে একদল ডাকাত হানা 
দিল। অতিথি হাতের কাছে কোন অন্তৰ’ পেলেন না । পেলেন ঢেঁকি” | ঢেঁকিটাকে 
নিয়েই ডাকাতদলের সামনে গেলেন’ । অনায়াসে তার টেকি চালনায়" ভাকাতেরা 
ভীত হইয়া পলায়ন করিল। এই ত্রাঙ্মণবীরের নাম ছিল আশানন মুখোপাধ্যায় ৷ 
কিন্তু সেই ঘটনার পরে তিনি আশানন্দ টেকি এই উপনামেই- পরিচিত হইলেন | 

২৩ | পিঁপড়ে ভারী খাটিয়ে: সে কথা তোমরা জান। পি'পড়ের বাসাটিও 
চমৎকার*। নানা জাতীয়? পিপড়ের নানা রকমের বাসা। মাটি তুলে তুলে‘ 
একজাতের পি' পড়ে বাসা তৈরী করে। আবার একজাতের পি'পড়ে গাছের উপরে 
তিন-চারটি পাতা একসঙ্গে সেলাই করে? এক অপূর্ব বাসা তৈরী করে, একটু চেষ্টা 
করলেই তোমরা দেখতে পাবে | —&fawa ঘোষ ( মৌমাছি) 

২৪। আমরা যেরূপ আহার করি, গাছও সেইরূপ আহার করে। আমাদের 
দাত আছে, আমরা কঠিন জিনিষ খাইতে পারি । ছোট ছোট শিশুদের দীত নাই, 
তাহারা কেবল দুধ পান করে। গাছেরও দাত নাই। সুতরাং তাহার! কেবল 

. জলীয় দ্রব্য: কিংবা বাতাস হইতে আহার* গ্রহণ করিতে পারে। মুল দ্বারা মাটি 
হইতে গাছ রস শোষণ করে? । চিনিতে জল ঢালিলে চিনি গলিয়| যায়। মাটিতে 
জল ঢালিলে মাটির ভিতরের অনেক জিনিষ গলিয়া যায়। গাছ সেই সব জিনিষ 
আহার করে। গোড়ায় জল না দিলে আহার বন্ধ হইয়| গাছ মরিয়া যায় | 

=_ জগদীশচন্দ্র qu 
ze} আজ ১৫ই আগষ্ট । ঠিক এই দিনেই আমর! স্বাধীনতা লাভ করেছিলাম ৷ 
তাই এ দিনটি আমাদের বড় আনন্দের দিন ৷ প্রতি বৎসর এই দিনটিতে আমরা স্বাধীনতা 
উৎসব পালন করি: | জাতীয় পতাকা তুলিবার* জন্য এ বৎসর আমর] অধ্যাপক 
সন্তোষ চট্টোপাধ্যায়কে আমন্ত্রণ করেছি। তিনি বিপ্লবী ছিলেন । দেশের জন্তু বহু ত্যাগ 
স্বীকার করেছেন। অনেকটা এদের মতন লোকের চেষ্টাতেই আমর৷ স্বাণীনত৷ লাভ 
করেছি। আমাদের জাতীয় সরকার তার ws মাসিক বৃত্তি’ মঞ্জুর করেছিলেন | 
কিন্ত তিনি তাহা প্রত্যাখ্যান করেছেন। তিনি বললেন যে অর্থের জন্তু তিনি 
স্বাধীনতার সৈনিক হন নি। দেশজননীর বন্ধমমোচনই” তার যথার্থ পুরস্কার | 
qot জাতীয় পতাকা উত্তোলনের তিনিই যোগ্য ব্যক্তি। 
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Conversational Passages 
২৬।  পোষ্টমাষ্টার_-রতন, কালই আমি যাচ্ছি: | 
রতন _ কোথায় যাচ্ছ দাদাবাবু* ? 
পোষ্টমাষ্টার_বাড়ি ঘাচ্ছি। 
রতন--আবার কবে আনবে? 
পোষ্টমাষ্টাৱ--আর আসবো না । 
রতন আর কোন কথা বলিল নাও । পোষ্টমাষ্টার আপনি* তাহাকে বলিলেন, 
-RA বদলীর” জন্তু দরখাস্ত করিয়াছিলেন। দরখাস্ত নামঞ্জুর” হইয়াছে । তাই 
তিনি কাজে জবাব দিয়া বাড়ী যাইতেছেন। - রবীন্দ্রনাথ ঠাকুর 
২৭। স্থনীল। দেখেছিস্‌'। দেই আমএ।॥ কী চোর রে বাবাঃ । অত মার 
খেয়েও“ আবার চুরি করেছে। ওকে মেরে ফেলাইঃ ভাল। 
ছুলাল। রাখাল, তুই তি আম খেতে ভালবাসিস্‌ত ? 
রাখাল। (ফু পাইয়| কাদিয়)” ) আমি খাইনে। 
ছুলাল। তবে? 
রাখাল। কেন চুরি.করি? সে তোমরা বুঝবে না ভাই। 
ছুলাল। বল তোর পায়ে পড়ি, ঠিকৃণ বুঝবো | 
রাখাল। আমার একটা বোন ছিল। তার বড় ART করেছিল; খুব PZ | 
দিনরাত শুধু আম আম বলে কাদত। (আর বলতে না পেরে রাখাল কেঁদে 
ফেল্ল)।:০। _ শ্রীনন্দগোপাল সেনগুধ 
২৮। বিন্দু। নরেন, কোন্‌ ক্লাসে পড় তুমি? 
নরেন ফোর্থ ক্লাসে ৷ 
বিন্দু। তুমি কি কি বই পড়, নরেন? 
নরেন। রয়েল রীডার, গ্রামার, জিও গ্রফী, এরিথমেটিক, আরো কত কি, ওসব 
তুমি বুঝবে না, মামীমা। 
O এলোকেশী। সে কি ছুই একখানা বই! বইয়ের পাহাড়। বইগুলে৷ তোমার 
mima একবার দেখিও বাপু | 


নরেন। আচ্ছা, দেখাব | - শরৎ চট্টোপাধ্যায় 


CHAPTER X 


SIMPLE PASSAGES FOR TRANSLATION 
( Without Hints ) 

২৯। এক শেয়াল এক সারসকে নিমন্ত্রণ করিনা থালায় ঝোল পরিবেশন করিন। 
সারস লম্বা ঠোট দিয়া তাহা খাইতে পারিল না, শেয়াল তাহা অনায়াসে চাটিয়া খাইল। 
সারস আবার শেয়ালকে নিমন্ত্রণ করিয়া কুঁজোয় ঝোল খাইতে দিল। শৃগাল তাহা 
কিছুতেই খাইতে পারিল না। সারস ঠোট ডুবাইয়া অনায়াসে খাইয়া ফেলিল। “দুষ্ট 
লোকের মিষ্ট কথায় ভুলিতে নাই”। 

v». একদা ছুই বন্ধুতে মিলিয়া বেড়াইতেছিল; পথে একটি ভল্লুক দেখিয়া 
একজন নিকটবর্তী একটি গাছে আরোহণ করিল । অসহায় বন্ধু শ্বাস বন্ধ করিয়া 
মরার মত মাটিতে শুইয়া পড়িল। ভল্লুক চলিয়া গেলে অপর বন্ধুটি নামিয়া আসিয়া 
জিজ্ঞাসা করিল, ‘sae তোমার কানে কানে কি বলিল? বন্ধ জবাবে বলিল, vus 
বলিল _“অবিবেচক বন্ধ শত্রুর চাইতেও খারাপ ৷” 

৩১ ৷ এক ক্রীতদাস তাহার প্রভুর অত্যাচার সহিতে না পারিনা বনে পলাইল। 
সেখানে এক গুহার ভিতরে সে আশ্রয় নিল। একদিন এক সিংহ খোড়াইতে 

খোৌড়াইতে তাহার নিকট আসিল। সিংহ পা! তুলিয়া দিলে দেখা গেল তাহার পায়ে 
একটি বড় কাটা বি'ধিয়া রহিয়াছে। সে সিংহের পায়ের কাটা উঠাইয়া দিল। 
কিছুকাল পরে ক্রীতদাস ধৃত হইয়! প্রভুর নিকট আনীত হইল। প্রভু তাহাকে 
. ক্ষুধার্ত সিংহের মুখে নিক্ষেপ করিলেন। যে সিংহটার কাটা সে তুলিয়া দিয়াছিল, এ 
নেই সিংহ। সে ভ্রীতদাসকে হত্যা করিল না । তার পায়ের কাছে শুইয়া রহিল। 

৩২। রাজা দশরথ তাহার দ্বিতীয়া ভার্যাকে দুটি বর দিয়াছিলেন। তাহার ফলে 
রাম পিতার আদেশে বৈমাত্রেয় ভ্রাতা লক্ষ্মণ ও পত্নী সীতাসহ নির্বাসনে গেলেন | 
ভাহার! গোদাবরী নদীর তীরে পঞ্চবটী বনে বাস করিতে লাগিলেন। লঙ্কার রাজা 
রাবণ সীতাকে হরণ করিলেন। বানরের রাজার সাহায্যে রাম সেতু দ্বারা সমুদ্র বন্ধন 
করিলেন। তুমুল যুদ্ধের পর রাম রাবণকে বধ করিয়া সীতাকে উদ্ধার করিলেন ৷ 
এইরূপে নির্বাসনের চৌদ্দ বৎসর অতীত হইল। সীত! ও লক্ষ্ণসহ রাম অযোধ্যায় 
ফিরিয়া রাজ্যভার গ্রহণ করিলেন। তাহার অন্পস্থিতিতে কৈকেয়ীতনয় ভরত রাজকার্ম 
পরিচালন! করিয়াছিলেন। 

৩৩। এক বনে এক পাখী থাকতো। পাখীটির ছুই মুখ । একদিন প্রথম মুখ 
এক মিষ্টি ফল পেল। কিছু খেয়ে সে বললো, “কি চমৎকার এই মিষ্টি ফল ! অপর 
মুখেরও লোভ হল। সে প্রথম মুখকে বললো, "আমাকে একটু দেন৷ ভাই।* প্রথম 
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মুখ দিল ন৷ ; সে বললে! “আমাদের উদর এক ; খাওয়ার ফলও এক ৷” ফলের বাকীট। 
সে বউকে দিল। অপর মুখের মনে ছু'খ। ঠিক করিল প্রথম মুখকে সে শিক্ষা 
দেবে । একদিন সে একট! বিষফন পেল? প্রথম মুখকে সে বললো, “মিষ্ট 
ফল তুমি মামাকে দাও নাই; তোমাকে আমি শাস্তি দিব। আমি বিষফন খাচ্ছি ” 
প্রথম মুখ বার বার বারণ করলো। অপর মুখ তার কথা শুনলো! না। সে বিষফল 
খেলো। ফলে ছুই মুখই মরে গেলো । নিজেদের মধ্যে বগড়া-বিবাদ করলে নিজেদেরই 
ক্ষতি হয়। ৰ 

৩৪ পথে কালাদীঘি নামে এক বৃহৎ দীঘিকা আছে। তার জল প্ৰায় অর্থ 
ক্রোশ (এক মাইল )। পাড় পর্বতের মত উচ্চ। তার ভিতর দিয়া পথ। চারি 
পাশে বটগাছ। তাহাদের ছায়া শীতল। দীঘির জল নীল মেঘের মত; দৃশ্য অতি 
মনোহর | তথায় মনুষ্যের সমাগম বিরল। ঘাটের উপর একখানি দোকান আছে 
মাত্ৰ৷ নিকটে যে গ্রাম আছে তারও নাম কালাদীঘি। -_ ইন্দিরা ( বন্ধিমচন্দ্ৰ )। 


Hints on Translation 


10. called out ‘coolie, coolie,’ distressed, a stranger. Come 
on, let me carry it for you, dcstination.o fered some 
pice (paise). you need n't pay me anything. hung down his mm 
in shame. 

11. আদিবসী_ aborigines; অসভ্য_savage ; uncivilised; airea 
—the white gentleman ; Stt —tobacco, smoke ; দেখুন look here ৷ 
ভুল করে-_by mistake ; হাতে পেয়েও _even after having it in Possession ; 
yui—coin } তর্ক করা argue. 

di হাটের দিনে_-০0 the market day; sslI—high ; on 

বুক চাপড়াইয়! — beating her breast ; *(475—diet ; সম্বল নাই--_], 
else to fall back upon ; সোজা— straight | 

13. বুদ্ধিমান _intelligent; অবস্থা খারাপ হয় they were reduced 
to straitened circumstances; নামকর|- 1৪10005 3 টোল উহ 
school ; চেয়ে নেওয়া —b2g ; কান HEH —give ear to ; হাতের তালু palm j 
শুনেও yga না —feigaed not to have heard him j 


ন নিজ নিজ কাজ করতে 
লাগলো —went on with his own work; হাতা—a big spoon . জলন্ত কাঠ 


ad nothing 
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—burning cinders ; ধূলোমাটি_dusty earth; উপস্থিত 3fa—presence of 
mind ; w4[$—surprised. 

14. wwz—locality ; wat4f?—drought ; চাষ-আবাদ—cultivation ; 
শন্তীর ভাবে —gravely ; ফল Zeal—bear fruit. 

15. আচল sfaxi—holding the skirt; বড়ো একটা ভাব-_70৮ much 
of intimacy ; প্রতিধ্বনির xXcei—like echoing. 

16. উপাখ্যান--5০০৮% ; বৎস darlings. 

17. wanlXiZ—petty ; বাড়ানো! হবে — would be given an increment 
of pay ভাবের-10 his attitude; দেখা গেন--ম৪৪5 noticed ; কাব্যগ্রন্থ 
— collection of poems. 7eltaiee—“sadbbabsatak” (one hundred 
goad ideas). 

18. সম্ভাব-- ০০৭ terms ; সংসার [cw —domestic work; ঘুচিত না-- 
were as miserable as ever ; ফল হয় কিনা examples would be effective 
or not; এক আঁটি কঞ্চি =a bundle of bamboo sticks ; নোয়াইতেই-_even 
bend, do so much as bend ; খলিল—untied ; একত্ৰে —tog. ther. 

19. আইন অমান্ত আন্দোলন—civil disobedience movement, গণ্য হত 
—was considered; *[Wi—Police station ; রক্ষী বাহিনী—protection 
force; w"Fl—police guard; wfa—bullet ; তাতেও দমলেন TW—even 
that could not daunt ; সম্মান— prestige 

20. f4siGx—on a hunting excursion ; zfadfiw—a fawn ; 
অশ্বারোহণে--০০ horse-back ; কাতরম্বর--&. sorrowful cry. কাতর নয়নে__ 
—with sad eyes ; @lqafewl—begging for the life ; iem গেল — melted 
in pity; ছাড়িয়া দিলেন__1০ go; RBN মায়ের কাছে গেল—_ rushed to its 
mother ; মহাপুক্ষ--৪ saint ; করুণা_1016706, gracy ; পুরস্কৃত xxl—reward ; 
সত্য হয়েছিল _ came true. 

2]. দাতের ডাক্তার--৪ dentist ; পত্রিকায় বিজ্ঞাপন cresi—advertise ir 
newspapers 7 HAT "তিনটি দাত_ three front teeth ; তুলে নেওয়া__ draw 
out; অবাঁক _9017155 ; কীচা দাত normal tooth ; অস্থথে পড়ে আছে, 
—lying ill; অর্থাভাবে want of money ; fefssni—treatment 
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@qq4@—medicine and diet; ব্যবস্থা #ai—make arrangement for ; 
d » 


34*—on the contrary. 
22. বাঙালী বীর--৪ Bengali hero; দেহে অসাধারণ শক্তি ছিল-- 


possessed uncommon physical strength; ডাকাতের উৎপাত ছিল. 


infested with robbers; সদৰ—headquarters; আশ্রয় নেওয়া —take 
shelter ; হানা fizt—attacked ; 44¥—arms ; Gf$—a husking pedal: 
সামনে এগিয়ে গেলেন_-০০৫ ; plati—wielding ; উপনাম —nick-name. 

DF. খাটিয়ে hard-working ; চমৎকার —striking, wonderful ; afaj- 
জাতীয়--০£ different kinds ; মাটি তুলে তুলে —raising earth upon earth ; 
সেলাই *3i—sew ; অপূৰ্ব_}}1}০. 

21. জলীয় wa—liquid ; আহার--£০০৫; শোষণ করা_5uck. 

25. উৎসব পালন Fal—celebrate, hold celebration ; তুলিবার জন 
for hoisting ; বিপ্লবী-_3 revolutionary ; ত্যাগ স্বীকার —make sacrifice ; 
মাসিক ৰুত্তি-& monthly pension ; প্রত্যাখ্যান Fal—refuse ররর 
দেশ জননীর, বন্ধন মোচন —freedom of the motherland from bondage ; 
যোগ্য —worthy. 

25. কালই যাচ্ছি shall b» going away tomorrow positively , 
aatatg—brot rer ; আর কোন কথ| বলিল sTi—said nothing more ; আপনি 
—himself ; বদলী-_2205£5: ; দরখাস্ত করা —submit a petition ; নামঞ্জুর 
rejected ; জবাব fitl—after resigning his post. à 

27. cattfea—look here; সেই Wi3—those very Mangoes ; বাবা 
—my God! অ ত মার খেয়েও —after so much thrashing ; মেরে EAS. 
do away with; ভালবাসিস_-০9 of ; ফুপাইয়া কাদিয়া CO 
—why then d» you steal; তোৰ পায়ে পড়ি- 10৮ my 10 n jf 
right; কীদিয়। ফেলিল—butst into tears. ^ 

28. আরো কত f$—a lot of others; বইয়ের পাহাড় 
books ; বাপু-_] darling. 


—a heap of 
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APPENDIX 
Common Mistakes in Translation 

Translate the following into English after choosing the right word 

from the pair in brackets where given : 
Nouns 

আমার কাছে টাকা (rupees, money ) ছিল ail এখানে ahadi ( room, 
place) নেই । দুখানি পাউরুটি ( breads, loaves ) চাই । এটি চমৎকার কবিতা 
(poetry, poem )। চল বাড়ী (home, house) যাই। এখানে নাম সই 
(sign, signature) কর। গরীব ছেলেটিকে বিনা বেতনে পড়তে দেওয়া হল 
(freeship, freestudentship )| আমার কথায় সে রাগ করল। তাহার 
অনেক টাকা (amount, number) খোয়| গিয়াছে । আমার বহু সংখ্যক বই 
হারিয়েছে (amount, number) | কবিতাটির প্রথম ছুটি স্তবক ( para, 
stanza ) মুখস্থ ( quote, tell from memory) বল। পড়া মুখস্থ কর ( by 
heart, rote) । সে ইহা না বুঝিয়া মুখস্থ করেছিল (by heart, by rote ) | 
তোমার কি থাকা ও খাওয়ার ব্যবস্থা হয়েছে ( board, boarding )? তোমার 
খাবার (food, fooding ) খরচা কে বহন করেন? তোমাদের ক্লানের মাসিক 
ছাত্রবেতন (school, schooling fees ) কত ? আমার ইংরেজীর জ্ঞান ( English 
knowledge, knowledge of English ) বড় কম (poor)! তিনি আমাদের 
পরিবারের লোক (family member, a member of our family )| Slate 
পরণে আধা-পাত্‌লুন ( half-pant, shorts ) ছিল | 

Number 


(a) Plural for Singular 


এ খবর (this news, piece of news) তোমাকে কে দিল? তার চুল 
( hair, hairs ) কোকৃড়ান। দৃশ্যগুলি (sceneries, scenery) কি স্থন্দর ? তার 
কবিতাগুলি (poems, poetry ) শ্রতিমধুর। আমরা তল্লীতল্লা (luggage 
luggages ) বাধলুম । তোমার খবর (information, informations ) মিথ্যা i 
তার! কুচরিত্রের (character, characters) লোক |! আমি আমার আসবাবপত্র 


(furniture; furnitures) বিক্ৰয় কর্লাম। সে কি অক্ষর (alphabet 
alphabets ) চেনে ? আমার উপদেশগুলি ( advice, advices) শোন ৷ প্রাচীরটি 


12 


ii 
ইইকনিষিত ( brick, bricks ) | তারা ভাল ভাল কুটি ( loaves, breads ) তৈরী 
করে। আমি দুই ডজন (dozen, dozens ) কলম কিনেছিলাম ৷ কত ডজন 


(dozen, dozens) পেন্সিল কেনা হইল ? কথা (word, words ) রাখবে ত? 
তার যে কথা! (word, words) সেই কাজ | সে এক কথার (word, words) মানুষ | 


(b) Singular for Plural 


আমি শাকসজী (vegetables, vegetable) ভালবাসি ৷ তিনি চশমা 
(spectacles, spectacle ) ব্যবহার করেন ৷ শরীরট| ভাল atte না ( sorts, 
sort )| আমার মনটা Ata ( spirits, spirit) ভাল নেই | আমাদের অবস্থা 
( circumstances, circumstance ) খারাপ ছিল। তাকে বদলীর আদেশ 
(order, orders ) দেওয়া হয়েছে | আমি আপনাকে শ্রদ্ধা ( respect, respects ) 
নিবেদন করিতে আসিয়াছিলাম । দরজী তার কাচি (scissor, scissors ) দিয়া 
আমার পাজামা কেটেছিল। তুমি আমার প্রিয়তম বন্ধুদের ( friend, friends) 
মধ্যে একজন ৷ সে গণিতে ( mathematic, mathematics ) পুরে! নদ্বর ( mark, 
marks ) পাইয়াছিল | 


Pronouns 


সে আর আমি ( He, and I, [ and he) যেতে পারি। আমাকে আর 
তাহাকে (706 and him, him ani me) যেতে দাও | তোমায় আমায় ( you 
and I, Land you) ছাড়াছাড়ি হবেই। আমি আর আমার বন্ধু (my friend 
and I, Iand my friend ) যথাসাধ্য চেষ্টা করেছিলাম । তাদের প্রত্যেককেই 
(each, every ) পরীক্ষা করা হয়েছিল | নাগপুরের হাওয়া ( climate, weather ) 
ক্লিকাতার চেয়ে গরম | তিনি নিজেই (himself) এ সম্বন্ধে আমাকে সব কথা 
বলেছিলেন | যারা মিছে কথা বলে এমন লোকেরা ( such as, such that ) 
ভাল নয়। যে ( who, whom ) এ কাজ করেছে তুমিই কি সেই ছেলে? যাদের 
(those who, they who) দেরী হবে তাদের ঢুকৃতে দেওয়া হবে না (৮০ 
admitted )| কর্তব্য করা চাইই (one must do his, one’s ) | ছুটি ছেলের 
মধ্যে, একটি (either, neither) চলে গেছে | কতকগুলির মধ্যে যে-কোনটি 
anyone, everyone) আমায় দাও। চল আমি আর তুমি ( you and me, 
you and I ) cpa করি। 


a 
a 


ath 


iii 
Adjectives 
আমার যা Ox (sick, il) 1 আমার বড় মাথা (a headache, headache) 
দরেছিল। তার কাছে কম টাকা (amount, number) ছিল। empire 
(a small number, amount ) মেয়ে উপস্থিত ছিল। তার মাথায় কিছু আবরণ 
ছিল না (bare, open)! আমি আজ সকালে (this, today morning } 
এসেছি। সে গত রাত্রে (last night, yesternight ) চলে গেছে । দশটি 
বইয়ের কম ( no fewer, less than ) হারিয়ে যায়নি। প্রথম চটি (first two, 
two first ) ছেলে অনুপস্থিত ছিল। এই কলমটি ওটির চেয়ে পছন্দসহ ( more 
preferable, preferable to ) | শেক্সপীয়র অন্য সব (all, all other) কবির চেয়ে 
বড়। তোমার অবস্থা আমার চেয়ে উন্নততর ( superior to, superior than ) 
Articles 
আমি বেড়াতে ( for walk, a walk) বেরুলাম। সে একশত ( hundred, 
a hundred) কৌশল জানত । আমি আড়াই টাকায় ( two and half, a half’) 
একটি কলম কিনেছি | খেলাটি শেষ (end, an end) হল। সে নিজেকে 
আহাম্মক ( fool, a fool) AI সেখানে কে কে গোলমাল ( noise, a noise ) 
করেছিল? আমি তার হাত ধরলাম (by hand, the hand)! গরু (the 


cow, cow ) উপকারী FS | 
Verbs 


তিনি ভাল ইংরেজী বলেন ( says, speaks )! সে তোমাকে বোকা! বলেছিল 
(tell, call)! তিনি আমাকে অপেক্ষা করতে বললেন (say, tell 11 
আমি বোনকে ভালবাসি (like, love)! আমি চা ভালবাসি ( love, like ) | 
আমার ক্লান্তি লাগছে (feel am feeling ) | আমি তার ওখানে দেখা করে 
(pay a visit) এসেছিলাম । এখনও কি বৃষ্টি হচ্ছে (is raining, rainy )? 
নিজের কাজে মন দাও ( mind, mind to )| আগতে পারি কি | may, can ) ? 
বাইরে যেতে পারি (can, may ) কি? নৌকাখানা ডুবে গেল ( drown, sink ) | 
শিশুটি ডুবে মারা গেল (sink, drown ) | আমি তাকে সাহায্য করিতে অস্বীকার 
কর্লাম (deny, refuse)i সে যে দোষী তা সে অস্বীকার কবুল (deny, 
refuse )| বইটা! টেবিলের উপর রাখ (put, keep) | আমার উপদেশ ঘন 
দিয়ে শোন (hear, listen to)! পরীক্ষক আমার খাতা দেখলেন ( see, 
look over)! এই শব্দটি অভিধান দেখ ( see, look up ) | তুমি কি এই স্কুলে 


এ 


iy 
ofe হয়েছ (take admission, get admitted)? তিনি ১৯০৫ সনে জন্মগ্রহণ 
করেন (was born, took birth) সে কি এবৎসর পরীক্ষা দিবে ( give, 
appear in or at, sit for)? সে লেখার চেয়ে পড়া ভাল মনে করিত ( prefer 
to, than) | আমাদের দল ছুটি গোল দিয়েছিল ( give, score)| কেমন 
আছ (how are you, you are) আমায় বল। তাহার দাহ মারা গেছেন 
(is died, has died ) | সেটাই ঘটেছে ( has, is happened )। আমি বলিলাম 
আমি যেতেও (may, might) পারি। তিনি আমাকে বাড়ী যেতে বললেন 
(say, tell) | আমি কাল এসেছি (have come, came) তিনি গেল 
emia কলকাতা ছেড়ে গেছেন (left, has left); তাকে মাত্র আধ 
ঘণ্টা হল দেখেছি (have seen, saw )| আমরা তার আগমনের anne 
ছিলাম ( wait for, await for)! আমি তোমার ay অপেক্ষা .করছি ( wait, 
await)! নোটিশ-খানা ঝুলান হল (hung, hanged )। হত্যাকারীর ফালি 
«m (bung, handed)! চোর পলাল (is fled, escaped )। সে ওটা 
টেবিলের উপর রেখে দিল ( keep, 15)। এটা টেবিলের উপর পড়ে ছিল ( fall, 
Hie)! আমি বিছানায় শুয়ে পড়লাম 1 ( lay, lay onself) । qabi একটা ডিম 
দিয়েছে (laid, loin | তিনি অশ্ৰু সংবরণ করতে পারুলেন ন! ( but, help )। 
Adverbs 

তোমার আরও কঠোর ( more hardly, harder ) পরিশ্রম করা দরকার | ডাকে 
বছ আগে (before long, long ago) দেখিলাম | আমি এক্কুণি (just now, 
presently ) যাব। তিনি এই মাত্র (just now, presently ) এলেন | তোমার 
গল্পটি বড় (very, much) মনোহারী। সে বড় বোকা (very fool, 
foolish)! সে আমার বড় অনুগত ( much, very obliged )। আরও সকালে 
(earlier ) এস | তিনি মিষ্টি গান ( sings sweet, sweetly ) করেন। 

N.B. বর্তমান ও সদ্য অতীত বুঝাতে just TOW বসে: আর বর্ত ন ও 
অতি নিকট ভবিষ্যৎ বুঝাতে Presently বসে। (i) Im rather busy just 
now. He came in just now. ’ 

(ii) Mr. Roy is presently in Koodo ie will be here Presently. 

Prepositions 

তিনি আমাকে যেতে নিষেধ করেছিলেন ( Prohibit from/to) | fed sate 

exce বাধা দিয়েছিলেন ( prevent from/to )। কাজটি শেষ করিতে তিনি কৃতকাৰ্য 


b 
N 
v 


\ 


হয়েছিলেন (succeed in)| এই দুর্ঘটনার খবর তাহাকে জানাও (infor. 

গেল সপ্তাহে আমি জরে ভুগেছি (suffer from, 13) | সে বন্দুক দিয়া (with; oy a 
gun ) বাঘটাকে মেরে ফেলল | এই ছেলেটি সবারই প্রিয় (popular to/,with) 1 
তিনি তার পাপের জন্য অন্ৃতাপ করলেন (repent of, for)! পরীক্ষা 
সোমবার (on, in Monday ) ws হচ্ছে। অনেক লোক গঞ্জায় স্নান করে 
(bath, bathe ) |. দশম ( at, in ) $i খোল | তারা তাস ( at/with, cards ) 
খেলছিল। লেখার জয় (to write, write with) একটি কলম চাই। 
ঘুমাবার ( for sleep, to sleep in ) জন্য এটি ভাল ঘর | বস্বার পক্ষে (sit, sit 
9০.) এটি চমতকার চেয়ার । আমরা কাল কলিকাতায় পৌছোঁছ (reach, reach 
in)! দয়া করে প্রধান শিক্ষক মহাশয়ের নিকট আমার পক্ষে বলুন ( recommend, 


recommended for)| এ বিষয়টি আলোচনা করা ( discuss, discuss 
about ) "f | 


Conjanctions 


আহি আড়াই শত ( two hundred fifty, two hundred and fifty ) টাকা 
খরচ করিয়াছি। aial জোরে ন| হাটলে (until, unless ) ট্রেন ফেল করবে | 
আমি ন| ফেরা পযন্ত ( unless, till or until ) অপেক্ষা কর। যতক্ষণ ( when, 
as long as ) বৃষ্টি হয় এখানেই থাক। বেই (no sooner, no sooner::-than ) 
পে ঢুকল অমনি দরজ। আবার বন্ধ হল। আমার ব্যাট আছে কিনা ( whether, 
whether not ) তিনি জিজ্ঞেস করলেন | 

হি Miscellaneous 

SUN চোষ কাগজ (blotting: blotting-paper) লই। আমরা! বোভিংএ 
( boarding : boarding house ) থাকি। ডাক্তার ডাক (call: call in ) 
অংকটি কিরূপে করতে হয় জানি। চুপ করে থাক ( keep silence, keep quiet ). 
আম হেঁটে (walking on foot: on foot) RA যাই। গায়ে পড়ে ঝগড়া 
কন (pickup ı 0166); er qfaia খুড়তুতে| ভাই (nephew : cousin). 
আসি স্থলে Shs হলাম ( took admission : got admitted ). আমরা ১১টার 
(at: in). সাড়ে চারটার গাড়ীতে ফেরে (4-30: 4-30 o'clock). সে 
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